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CARTAS DE ENVÍO Y CERTIFICACIÓN

26 de abril de 1996

Excelentísimo Señor:

Con arreglo al párrafo 16.1 del Reglamento Financiero, tenemos el honor de
presentar los estados financieros del Programa de las Naciones Unidas para el
Desarrollo correspondientes al bienio terminado el 31 de diciembre de 1995, que
aprobamos por la presente.

También se transmiten copias de los estados financieros a la Comisión
Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto.

Los abajo firmantes reconocemos que:

La Administración es responsable de la integridad y objetividad de la
información financiera incluida en el presente informe;

Los estados financieros se han preparado de conformidad con las normas
comunes de contabilidad del sistema de las Naciones Unidas e incluyen algunas
sumas que se basan en las estimaciones óptimas y opiniones de la Administración;

Los procedimientos contables establecidos y los sistemas de control interno
conexos proporcionan una garantía razonable de que los bienes están
salvaguardados, los libros y registros recogen en forma adecuada todas las
transacciones y las políticas y procedimientos son aplicados por personal
calificado con una separación de funciones apropiada. Los auditores internos
del PNUD examinan permanentemente los sistemas de contabilidad y control;

La Administración proporcionó a la Junta de Auditores de las Naciones
Unida s y a los auditores internos del PNUD acceso pleno y libre a todos los
registros contables y financieros;

La Administración examina las recomendaciones de la Junta de Auditores de
las Naciones Unidas y los auditores internos del PNUD. Los procedimientos de
control se han aplicado o revisado, según procediera, en respuesta a esa
recomendación.

Cada uno de nosotros certifica que, a nuestro leal saber y entender, todas
las transacciones materiales se han asentado concretamente en los registros
contables y se recogen en forma apropiada en los estados financieros que se
adjuntan.

Aprovechamos esta oportunidad para reiterar a Vuestra Excelencia las
seguridades de nuestra consideración más distinguida.

(Firmado ) James Gustave SPETH (Firmado ) Alan M. POTTER
Administrador del Director interino

Programa de las Naciones Unidas División de Finanzas
para el Desarrollo Programa de las Naciones

Unidas para el Desarrollo

Excelentísimo Señor
Presidente de la Junta de Auditores
Naciones Unidas
Nueva York
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31 de julio de 1996

Excelentísimo Señor:

Tengo el honor de transmitirle los estados financieros del Programa de las
Naciones Unidas para el Desarrollo correspondientes al bienio 1993-1994,
terminado el 31 de diciembre de 1995, que fueron presentados por el
Administrador. Los estados financieros han sido examinados e incluyen la
opinión de auditoría de la Junta de Auditores.

Además, tengo el honor de presentar el informe de la Junta de Auditores
respecto de las cuentas mencionadas.

Aprovecho esta oportunidad para reiterar a Vuestra Excelencia las
seguridades de mi consideración más distinguida.

(Firmado ) Osei Tutu PREMPEH
Auditor General de Ghana

y Presidente
Junta de Auditores de las Naciones Unidas

Excelentísimo Señor
Presidente de la Asamblea General

de las Naciones Unidas
Nueva York
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I. INFORME FINANCIERO CORRESPONDIENTE AL BIENIO TERMINADO
EL 31 DE DICIEMBRE DE 1995

1. El Administrador tiene el honor de presentar su informe financiero
correspondiente al bienio terminado el 31 de diciembre de 1995, junto con los
estados financieros comprobados del Programa de las Naciones Unidas para el
Desarrollo (PNUD) correspondientes al bienio terminado el 31 de diciembre de
1995 y el informe de la Junta de Auditores. Este informe se presenta de
conformidad con el Reglamento Financiero del Programa de las Naciones Unidas
para el Desarrollo. Los estados financieros comprenden estados y cuadros,
acompañados de notas que forman parte integrante de los estados financieros y
abarcan todos los fondos encomendados al Administrador.

2. En los estados financieros del PNUD se incorporan los datos obtenidos de
los organismos de ejecución respecto de esos gastos. En la medida de lo
posible, los datos provienen de los estados financieros comprobados de los
organismos o, cuando no se dispone de tales estados financieros al cierre del
ejercicio contable del PNUD, de los estados de cuentas de los organismos en la
forma presentada a los auditores o de los estados de cuentas provisionales no
comprobados de los organismos.

3. En la fecha en que se prepararon los presentes estados financieros, la
información de que se disponía recibida de los organismos de ejecución es la
siguiente:

a) Los siguientes organismos de ejecución habían presentado estados
financieros comprobados:

Organización Mundial del Turismo

b) Los siguientes organismos de ejecución habían proporcionado estados
financieros tal como se habían presentado a los auditores:

Banco Africano de Desarrollo

Banco Asiático de Desarrollo

Banco Europeo de Reconstrucción y Fomento

Banco Mundial

Centro de Comercio Internacional

Centro de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (Hábitat)

Comisión Económica para América Latina y el Caribe

Comisión Económica para Europa

Comisión Económica para África

Comisión Económica y Social para Asia Occidental

Comisión Económica y Social para Asia y el Pacífico

Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo

Corporación Financiera Internacional
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Fondo Árabe de Desarrollo Económico y Social

Fondo Monetario Internacional

Instituto de las Naciones Unidas para Formación Profesional e
Investigaciones

Naciones Unidas

Oficina de Servicios para Proyectos de las Naciones Unidas

Organismo Internacional de Energía Atómica

Organización de Aviación Civil Internacional

Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial

Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación

Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la
Cultura

Organización Internacional del Trabajo

Organización Marítima Internacional

Organización Meteorológica Mundial

Organización Mundial de la Salud

Organización Mundial de la Propiedad Intelectual

Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente

Unión Internacional de Telecomunicaciones

Unión Postal Universal

Modificaciones de las prácticas y normas
de contabilidad en el bienio

Reglamento Financiero y Reglamentación Financiera Detallada

4. Los estados financieros se prepararon de conformidad con el Reglamento
Financiero del PNUD, aprobado por la Junta Ejecutiva.

Normas de contabilidad

5. En la nota 2 a los estados financieros se resumen las principales normas de
contabilidad que se aplicaron en la preparación de los estados financieros.
Esas normas son idénticas a las aplicadas a los estados financieros de 31 de
diciembre de 1993.
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Presentación de los estados financieros

Formato:

6. Tras la recomendación del Comité Administrativo de Coordinación (CAC)
acerca de las normas contables comunes para las organizaciones y la presentación
armonizada de los estados financieros, el PNUD adoptó el formato recomendado
para el bienio terminado el 31 de diciembre de 1995. En la nueva presentación
se distinguen los diferentes tipos de fondos administrados por el PNUD. Dentro
de la Cuenta del PNUD se incluyeron por separado las actividades de la Oficina
de Servicios Interinstitucionales de Adquisición (OSIA) y la Reserva para
viviendas y locales de oficinas sobre el terreno.

7. Las cifras comparativas del bienio anterior no se presentaron debido a la
dificultad para reconstituir los estados financieros del bienio anterior en el
nuevo formato, hecho que fue plenamente reconocido por el CAC y no fue
considerado un mandato para el primer año.

Cuentas de la Oficina de Servicios para Proyectos:

8. La Junta Ejecutiva convino en que a partir del 1º de enero de 1995 se
estableciera la Oficina de Servicios para Proyectos de las Naciones Unidas (OSP)
como entidad por separado.

9. En consecuencia, las actividades financieras de la Oficina de Servicios
para Proyectos posteriores al 31 de diciembre de 1994 ya no se incluyen en los
estados financieros del PNUD. A fin de presentar las actividades financieras
del PNUD con exclusión de la Oficina de Servicios para Proyectos durante todo el
bienio, en la nota 21 se presentó un estado de cuentas provisional del que se
excluyen las actividades de la Oficina de Servicios para Proyectos entre el
1º de enero y el 31 de diciembre de 1994.

Estado combinado de ingresos y gastos para el bienio
terminado el 31 de diciembre de 1995

10. En el cuadro 1 se presenta un estado combinado de los ingresos y gastos
correspondientes al bienio terminado el 31 de diciembre de 1995 de la Cuenta del
PNUD, los fondos fiduciarios administrados por el PNUD, los acuerdos sobre
servicios de gestión y el Programa de funcionarios subalternos del cuadro
orgánico. El cuadro proporciona un panorama general de las actividades
financieras durante el bienio de todos los fondos encomendados al Administrador.
El saldo de cada fondo al 31 de diciembre de 1995 representa el valor en libros
del activo neto de cada fondo a esa fecha, excluidas las reservas íntegramente
financiadas.

11. Si se combinan la Cuenta del PNUD y de la OSIA, se registra un aumento
general de los ingresos de 2.879,0 millones de dólares en el bienio 1992-1993 a
3.259,6 millones de dólares en el bienio 1994-1995. Los gastos generales
disminuyeron de 2.824,3 millones de dólares a 2.768,0 millones de dólares. El
superávit de ingresos respecto de los gastos en cifras netas aumentó de
54,7 millones de dólares a 491,6 millones de dólares.
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Cuadro 1

Estado combinado de ingresos y gastos previstos para
el bienio terminado el 31 de diciembre de 1995

(En millones de dólares EE.UU.)

Saldo ajustado
al 1º de enero

de 1994 Ingresos Gastos

Saldo al 31 de
diciembre
de 1995

Fuente de los fondos

Cuenta del PNUD

Contribuciones voluntarias y otros ingresos 133,0 1 955,2 1 622,0 466,2
Fondo de Medidas Especiales para los Países

Menos Adelantados 17,8 — 5,1 12,7
Contribuciones de participación en la

financiación de los gastos 204,5 1 197,4 1 024,1 377,8
Contribuciones de contraparte en efectivo 6,5 18,6 14,1 11,0
Actividades extrapresupuestarias 55,3 83,3 98,7 39,9

Subtotal (estado financiero IV) 417,1 3 254,5 2 764,0 907,6

OSIA (cuadro 7) 0,4 5,3 4,0 1,7

Fondos y fondos fiduciarios

Fondo de las Naciones Unidas para el
Desarrollo de la Capitalización (cuadro 8) 95,7 81,5 100,0 77,2

Fondo Rotatorio de las Naciones Unidas para
la Exploración de los Recursos Naturales
(cuadro 8) 2,3 2,8 1,9 3,2

Fondo Fiduciario de Lucha contra la
Desertificación y la Sequía (ONURS)
(cuadro 8) 34,9 12,6 23,2 24,3

Programa de Voluntarios de las Naciones
Unidas (cuadro 8) 16,8 31,6 22,1 26,3

Fondo de las Naciones Unidas de Ciencia y
Tecnología para el Desarrollo (cuadro 8) 1,8 0,3 1,0 1,1

Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas
para la Mujer (cuadro 8) 10,7 34,4 37,3 7,8

Cuenta de la Energía del PNUD (cuadro 8) 4,0 3,7 3,0 4,7
Fondos Fiduciarios para el Fondo para el

Medio Ambiente Mundial 18,3 131,1 104,2 45,2
Fondos Fiduciarios "Capacidad 21" 19,2 29,8 8,8 40,2
Fondo Multilateral para la aplicación del

Protocolo de Montreal 18,6 91,1 37,5 72,2
Otros fondos fiduciarios administrados por el

PNUD (cuadro 8.1) 72,1 239,4 162,5 149,0

294,4 658,3 501,5 451,2

Acuerdos sobre servicios de gestión
(cuadro 12) 74,0 287,3 307,9 53,4

Programa de oficiales subalternos del cuadro
orgánico (cuadro 11) 6,1 47,5 46,6 7,0

Total 792,0 4 252,9 3 624,0 1 420,9
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Cuenta del PNUD

12. Como se indica en el estado de ingresos y gastos (estado financiero I), el
total de los ingresos de la Cuenta del PNUD correspondientes al bienio terminado
el 31 de diciembre de 1995 ascendió a 3.254,4 millones de dólares, mientras que
el total de gastos fue de 2.764,0 millones de dólares, y el superávit de los
ingresos respecto de los gastos fue de 490,4 millones de dólares.

13. En el estado financiero IV se indica que el superávit de los ingresos
respecto de los gastos, de 490,4 millones de dólares, resulta de lo siguiente:

a) Un superávit de 333,1 millones de dólares de los recursos generales
del PNUD;

b) Un déficit de 5,1 millones de dólares en el Fondo de Medidas
Especiales para los Países Menos Adelantados;

c) Un superávit de 173,3 millones de dólares en las contribuciones de
participación en la financiación de los gastos;

d) Un superávit de 4,5 millones de dólares en las contribuciones de
contraparte en efectivo;

e) Un déficit de 15,4 millones de dólares en las actividades
presupuestarias.

14. En el estado financiero III se presenta la situación de efectivo y se
indica que el efectivo y las inversiones del PNUD aumentaron de 954,0 millones
de dólares a comienzos del bienio a 1.577,3 millones de dólares al 31 de
diciembre de 1995.

Contribuciones de los gobiernos

15. Las contribuciones voluntarias disminuyeron en 243,2 millones de dólares, a
1.835,5 millones de dólares, en comparación con 2.078,7 millones de dólares en
el bienio 1992-1993. Las contribuciones de participación en la financiación de
los gastos aumentaron significativamente, de 669,6 millones de dólares en el
bienio 1992-1993 a 1.197,4 millones de dólares en el bienio 1994-1995.

16. Las moras en las contribuciones de los gobiernos al PNUD ascendían a
266,2 millones de dólares al 31 de diciembre de 1995, como se indica en la nota
3 a los estados financieros. Esto representa un aumento neto de 56,3 millones
de dólares con respecto a la situación al 31 de diciembre de 1993, fecha en que
esas moras ascendían a 209,9 millones de dólares, y se debe principalmente a un
aumento de las contribuciones pendientes de participación en la financiación de
los gastos de 63,5 millones de dólares y de las contribuciones de contraparte en
efectivo de 5,8 millones de dólares, contrarrestado en parte por una disminución
de 13,0 millones de dólares en las contribuciones voluntarias.

Actividades extrapresupuestarias

17. Como se indica en el cuadro 7, los gastos extrapresupuestarios en el bienio
1994-1995 ascendieron a 98,7 millones de dólares. Los ingresos recibidos para
esas actividades ascendieron a un total de 83,3 millones de dólares y el saldo
no utilizado, al 31 de diciembre de 1995 era de 39,9 millones de dólares. En el
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mismo período, la OSIA recibió ingresos extrapresupuestarios por valor de 5,3
millones de dólares. El total de gastos ascendió a 4,0 millones de dólares y el
saldo no utilizado a 1,7 millones de dólares.

Gastos del programa y gastos de apoyo a los programas

18. El gasto total del programa para el bienio 1994-1995 fue de
2.014,1 millones de dólares, lo que representa una disminución de 29,7 millones
de dólares en comparación con la cifra correspondiente al bienio 1992-1993, de
2.043,8 millones de dólares. En el cuadro 5 se proporcionan pormenores sobre
los gastos del programa.

Presupuesto del PNUD para el bienio

19. En su tercer período ordinario de sesiones de septiembre de 1995, la Junta
Ejecutiva aprobó consignaciones por un total de 537,7 millones de dólares, para
sufragar los gastos de apoyo al programa y de servicios administrativos con
cargo al PNUD y los Fondos administrados por el PNUD en el bienio 1994-1995.

20. Esto representó un aumento de las consignaciones de 2,4 millones de dólares
con respecto al presupuesto bienal revisado, aprobado por la Junta Ejecutiva en
su tercer período ordinario de sesiones de junio de 1994, y una disminución de
18,0 millones de dólares con respecto a las consignaciones iniciales aprobadas
en el 40º período de sesiones del Consejo de Administración, en 1993.

21. En el cuadro 2 se proporcionan pormenores sobre los gastos en cifras brutas
realizados con cargo a las consignaciones revisadas para el bienio 1994-1995, en
relación con los gastos sufragados con cargo a los recursos del PNUD, el Fondo
de las Naciones Unidas para el Desarrollo de la Capitalización (FNUDC), el Fondo
Rotatorio de las Naciones Unidas para la Exploración de los Recursos Naturales
(FRNUERN) y el Fondo de las Naciones Unidas de Ciencia y Tecnología para el
Desarrollo (FNUCTD), la Oficina de Lucha contra la Desertificación y la Sequía
(ONURS) y el Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM).

22. En su tercer período ordinario de sesiones de octubre de 1994, la Junta
Ejecutiva aprobó una consignación de 31,1 millones de dólares para el bienio
1994-1995 respecto de la Oficina de Servicios para Proyectos, que entonces
pertenecía al PNUD, suma con cargo a la cual se efectuaron gastos por valor de
12,6 millones de dólares en 1994. Los gastos sufragados con cargo a esta
consignación en 1995 no figuran en los estados financieros, ya que se presentan
por separado en los estados financieros de la Oficina de Servicios para
Proyectos de las Naciones Unidas correspondientes a 1995.

23. En el cuadro 2 se indican, respecto de cada sector de consignaciones, la
consignación total por los gastos efectivos en cifras netas correspondientes al
bienio 1994-1995 y el saldo no comprometido resultante.
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Cuadro 2

Consignaciones y gastos del presupuesto para el bienio 1994-1995

(En miles de dólares EE.UU.)

Consignaciones
brutas

Gastos netos
correspondientes

al bienio
Saldo no

comprometido

I. RECURSOS DEL PNUD

A. Actividades básicas del PNUD

Sede 148 568 147 804 764

Oficinas exteriores 230 306 216 567 13 739

Total bruto correspondiente a las actividades básicas
del PNUD 378 874 364 371 14 503

Ingresos percibidos 36 700 36 343 357

Total neto correspondiente a las actividades básicas
del PNUD 342 174 328 028 14 146

B. Actividades de apoyo a los programas y de desarrollo

Actividades de desarrollo de los programas 25 981 22 629 3 352

Apoyo a las actividades operacionales de las
Naciones Unidas 93 157 88 456 4 701

Servicios de ejecución de proyectos y programas

Servicios de apoyo al desarrollo 6 225 6 289 (64)
Oficina de Servicios Institucionales de Adquisición 6 140 5 138 1 002
Programa de Voluntarios de las Naciones Unidas 33 620 33 612 8
Ejecución nacional 3 263 2 906 357

Total correspondiente a los servicios de ejecución
de proyectos y programas 49 248 47 945 1 303

Apoyo a los programas 2 300 2 048 252

Total correspondiente a las actividades de apoyo
a los programas y de desarrollo 170 686 161 078 9 608

Total de recursos del PNUD 512 860 489 106 23 754

II. RECURSOS DE LOS FONDOS FIDUCIARIOS

Fondo de las Naciones Unidas para el Desarrollo
de la Capitalización 10 652 8 782 1 870

Fondo Rotatorio de las Naciones Unidas para la Exploración de
los Recursos Naturales y Fondo de las Naciones Unidas de
Ciencia y Tecnología para el Desarrollo 1 653 1 253 400

Oficina de Lucha contra la Desertificación y la Sequía 6 615 5 639 976

Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer 5 913 5 598 315

Total de recursos de los fondos fiduciarios 24 833 21 272 3 561

Total 537 693 510 378 27 315
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Amortizaciones totales de las pérdidas de bienes, pagos a título graciable y
paso a pérdidas y ganancias de las pérdidas de numerario y de deudas por cobrar

24. De conformidad con el párrafo 14.4 del Reglamento Financiero del PNUD,
durante el bienio quedaron amortizados totalmente bienes no fungibles del PNUD
por la suma de 722.614 dólares.

25. En el bienio 1994-1995 se efectuaron pagos a título graciable por la suma
de 1.464 dólares, de conformidad con el párrafo 14.3 del Reglamento Financiero
del PNUD.

26. Con arreglo al párrafo 14.4 del Reglamento Financier o y a la regla 114.15
de la Reglamentación Financiera Detallada del PNUD, en el bienio 1994-1995 se
aprobó la amortización total de pérdidas de numerario y de deudas por cobrar por
un valor total de 178.004 dólares. Los desgloses de todas las amortizaciones se
facilitaron a la Junta de Auditores.

Fondos fiduciarios administrados por el PNUD

27. A comienzos del bienio, el PNUD tenía bajo su administración 85 fondos
fiduciarios y 71 subfondos fiduciarios. En 1994-1995, el Administrador
estableció 41 nuevos fondos y 51 subfondos fiduciarios y se procedió a cerrar
7 fondos fiduciarios y 16 subfondos fiduciarios. Al 31 de diciembre de 1995, el
PNUD administraba 119 fondos fiduciarios y 106 subfondos fiduciarios.

28. De los 119 fondos fiduciarios, se prepararon estados financieros para 118
que figuran en los cuadro s 8 y 8.1. La situación de los subfondos fiduciarios
figura en el cuadro 10. No se prepararon estados financieros para los fondos y
subfondos fiduciarios que no registraron actividad financiera durante el bienio
1994-1995. Las consignaciones presupuestarias correspondientes al bienio
1994-1995 para el Fondo de las Naciones Unidas de Desarrollo de la
Capitalización, el Fondo Rotatorio de las Naciones Unidas para la Exploración de
los Recursos Naturales, el Fondo de las Naciones Unidas de Ciencia y Tecnología
para el Desarrollo, el Fondo Fiduciario de Lucha contra la Desertificación y
Sequía y el Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer figuran en
el cuadro 2.

29. Durante el bienio en curso se crearon los siguientes fondos fiduciarios:

Fondo Fiduciario del PNUD para la Comunidad de Estados Independientes

Grupo del PNUD y la Organización Neerlandesa de Cooperación Internacional
para el Desarrollo (NOVIB) de especialistas en sensibilización de la
opinión pública en materia de medio ambiente y desarrollo sostenible en
Asia

Fondo Fiduciario del PNUD y el Organismo Canadiense de Desarrollo
Internacional (CIDA) para la enseñanza no escolar: Proyecto de centros
para la juventud

Fondo Fiduciario del PNUD para el Programa de Remoción de Minas en
Mozambique

Apoyo al Grupo Conjunto en El Salvador

Fondo Fiduciario del PNUD para atender las necesidades humanas urgentes en
Uzbekistán
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Fondo Fiduciario de Suecia para que en el Informe sobre el Desarrollo
Humano y el Índice de Desarrollo Humano se tengan en cuenta las cuestiones
de género

Fondo Fiduciario del PNUD y el Centro Internacional para las Ciudades
Sostenibles

Fondo Fiduciario del PNUD y la AIF (Asociación Internacional de Fomento)
para el Programa nacional de protección del medio ambiente en Mozambique

Fondo Fiduciario de apoyo al Ministerio de Relaciones Exteriores de
Kirguistán

Fondo Fiduciario de apoyo a la creación de capacidad nacional para la
gestión de los recursos provenientes de la asistencia externa

Fondo Fiduciario para la edición en alemán del Informe sobre el Desarrollo
Humano

Fondo Fiduciario de apoyo a un proyecto de creación de sistemas financieros
en Angola, segunda etapa

Fondo Fiduciario para el Programa de la Cuenca del Mar de Aral

Fondo Fiduciario del llamamiento interinstitucional unificado de las
Naciones Unidas para Tayikistán

Fondo Fiduciario del PNUD y la Red de Información para el Desarrollo DEVNET
para el Sistema Piloto de Información Tecnológica

Fondo Fiduciario de Suecia de apoyo al Centro camboyano de remoción de
minas para la ejecución del programa de remoción de minas en Camboya

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia de apoyo a la ciencia, la tecnología y
la organización del medio ambiente en la República Democrática Popular Lao

Fondo Fiduciario de Suecia de apoyo al programa de reasentamiento y de
inserción en Camboya

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia para el proyecto de apoyo al programa
amplio para los discapacitados afganos

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia de apoyo al programa de reintegración de
refugiados y rehabilitación de zonas de reasentamiento en Eritrea

Acuerdo de fondo común entre el PNUD y Suiza de asistencia técnica al
sector de la salud

Fondo Fiduciario del PNUD y Dinamarca para ejecutar el proyecto del Fondo
de la Iniciativa Local para el Medio Ambiente Urbano (LIFE) en las zonas
urbanas de Tailandia

Fondo Fiduciario del PNUD y el Japón de apoyo a las actividades de
reintegración en Haití

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia de apoyo al mejoramiento de la gestión
de las cuestiones relativas a la propiedad en Nicaragua

-9-



Fondo Fiduciario del PNUD para Rwanda

De Europa a Beijing: Fondo Fiduciario para la mujer en el desarrollo

Apoyo al programa de creación de empleos en Gaza

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia de apoyo a las actividades de
reconstrucción y de reconciliación en Burundi

Fondo Fiduciario del PNUD y la República Democrática Popular Lao para la
desactivación de artefactos explosivos sin detonar

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia de apoyo al programa de rehabilitación
rural del Afganistán

Fondo Fiduciario del PNUD de apoyo al proceso de paz en Malí septentrional

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia de apoyo a la producción integrada de
cosechas y de alimentos en el Afganistán

Fondo Fiduciario del PNUD para la evaluación del UNIFEM

Fondo Fiduciario del PNUD y España de apoyo a la administración pública en
Centroamérica

Fondo Fiduciario del PNUD para el desarrollo social sostenible, la paz y el
apoyo a los países en situaciones especiales

Fondo Fiduciario del PNUD para la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social

Fondo Fiduciario del PNUD para Angola

Fondo Fiduciario del PNUD y Noruega de apoyo a la administración pública en
África

Fondo Fiduciario de Suecia sobre medidas de aumento de la eficiencia y la
eficacia en el PNUD

Fondo Fiduciario del PNUD de apoyo al sistema de Coordinadores Residentes

30. De los 41 nuevos fondos fiduciarios enumerados, cuatro no registraron
actividad financiera durante el bienio, por lo que no se preparaban estados
financieros para esos fondos.

31. Durante el bienio se cerraron los siguientes fondos fiduciarios:

Fondo Fiduciario del PNUD de apoyo a los programas del Ministerio de
Planificación de Costa Rica

Fondo Fiduciario del PNUD para la movilización social para el desarrollo

Asistencia para la rehabilitación de la provincia de Anhui a raíz del
desastre causado por las inundaciones

Fondo Fiduciario para la capacitación en la Federación de Rusia de
especialistas de países en desarrollo

-10-



Fondo Fiduciario del PNUD para la Unión Interparlamentaria

Fondo Fiduciario para la salud de la familia

Fondo Fiduciario del PNUD para la Comisión Internacional Independiente de
investigación sobre la salud en los países en desarrollo

De los siete fondos fiduciarios cerrados, dos no registraron actividades
financieras durante el bienio, por lo que no se prepararon estados financieros
respecto de ellos.

Fondo de las Naciones Unidas para el Desarrollo de la Capitalización

32. Como se indica en el cuadro 8, los ingresos totales del Fondo de las
Naciones Unidas para el Desarrollo de la Capitalización ascendieron a 81,5
millones de dólares y los gastos, a 100,0 millones de dólares, lo cual produjo
un exceso de gastos de 18,5 millones de dólares en 1994-1995. Los gastos del
presupuesto bienal ascendieron a un total de 8,8 millones de dólares, como se
indica en el cuadro 2. El Fondo mantiene una reserva operacional de por lo
menos un 20% de sus compromisos en materia de proyectos, de conformidad con la
decisión adoptada por el Consejo de Administración en su 26º período de
sesiones, en 1979. Al 31 de diciembre de 1995, el saldo de la reserva
operacional ascendía a 40,2 millones de dólares. Los recursos no utilizados al
31 de diciembre de 1995, sin incluir la reserva operacional, ascendían a 77,2
millones de dólares.

33. Al 31 de diciembre de 1995, las asignaciones no utilizadas ascendían a
209,5 millones de dólares, de los cuales 204,3 millones de dólares representaban
compromisos para actividades de proyectos financiados con cargo a los recursos
generales del Fondo. Esta cuantía excede los recursos disponibles en 130,3
millones de dólares. Esto refleja la decisión adoptada por el Consejo de
Administración en su 26º período de sesiones de proseguir con su sistema de
financiación parcial, y en su 34º período de sesiones, de modificar la fórmula
sobre el límite superior de los compromisos. Como se indica en la nota 23 a los
estados financieros, el sistema de financiación parcial permite un máximo de
226,3 millones de dólares en asignaciones futuras pendientes.

34. En 1994-1995 el Fondo tuvo nueve subfondos fiduciarios, cuya situación
figura en el cuadro 10.

Fondo Rotatorio de las Naciones Unidas para la Exploración de los Recursos
Naturales

35. Como se indica en el cuadro 8, los ingresos totales del Fondo Rotatorio de
las Naciones Unidas para la Exploración de los Recursos Naturales ascendieron a
2,8 millones de dólares y los gastos, a 1,9 millones de dólares, lo cual produjo
un superávit de ingresos de 0,9 millones de dólares en 1994-1995. Los gastos
del presupuesto bienal ascendieron a 0,9 millones de dólares, como se indica en
el cuadro 2. Los recursos no utilizados al 31 de diciembre de 1995 ascendían a
3,2 millones de dólares, de los cuales se han comprometido 0,4 millones de
dólares para actividades de proyectos.

36. En 1994-1995 el Fondo tenía dos subfondos fiduciarios, cuya situación
figura en el cuadro 10.
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Fondo Fiduciario de Lucha contra la Desertificación y la Sequía

37. En el 40º período de sesiones de la Junta Ejecutiva, el mandato del Fondo
Fiduciario de las Naciones Unidas para actividades en la región sudanosaheliana
se amplió a fin de abarcar, además de los 22 países del Sahel, todos los países
afectados por la desertificación y la sequía. En consonancia con esa decisión,
en 1995 el Administrador estableció el Fondo Fiduciario de Lucha contra la
Desertificación y la Sequía. Las actividades de los dos Fondos se consolidaron
en el bienio 1994-1995 y figuran en el cuadr o 8 y la nota 25.

38. Como se indica en el cuadro 8, los ingresos totales del Fondo ascendieron
a 12,6 millones de dólares y los gastos, a 23,2 millones de dólares, lo que
produjo un exceso de gastos de 10,6 millones de dólares en 1994-1995. Los
gastos del presupuesto bienal ascendieron a 5,6 millones de dólares, como se
indica en el cuadro 2. Al 31 de diciembre de 1995, los recursos no utilizados
ascendían a 24,3 millones de dólares, de los cuales se habían comprometido 14,9
millones de dólares para actividades de proyectos.

39. En 1994-1995 el Fondo tenía 12 subfondos fiduciarios, cuya situación se
indica en el cuadro 10.

Voluntarios de las Naciones Unidas

40. En 1994-1995, el fondo para el Programa de Voluntarios de las Naciones
Unidas percibió ingresos totales de 31,6 millones de dólares y realizó gastos
por la cuantía de 22,1 millones de dólares, como se indica en el cuadro 8, con
lo que se produjo un excedente de ingresos de 9,4 millones de dólares. Los
recursos no utilizados al 31 de diciembre de 1995 ascendían a 26,3 millones de
dólares, de los cuales 12,9 millones representaban recursos generales y
13,4 millones, recursos de los subfondos fiduciarios. La cuantía de
4,5 millones de dólares que figura como asignaciones no utilizadas con cargo a
los recursos generales representa una estimación de los compromisos respecto de
los viajes de repatriación y los subsidios de reasentamiento de los voluntarios
que prestaban servicios al 31 de diciembre de 1995.

41. En 1994-1995 el Fondo tenía 62 subfondos fiduciarios, cuya situación se
indica en el cuadro 10.

Fondo de las Naciones Unidas de Ciencia y Tecnología para el Desarrollo

42. Los ingresos totales del Fondo de las Naciones Unidas de Ciencia y
Tecnología para el Desarrollo ascendieron a 0,3 millones de dólares y los
gastos, a 0,9 millones de dólares en 1994-1995, lo cual produjo un excedente de
gastos de 0,6 millones de dólares, como se indica en el cuadro 8. Los gastos en
el bienio ascendieron a 0,3 millones de dólares, como se indica en el cuadro 2.
Al 31 de diciembre de 1995, los recursos no utilizados ascendían a 1,1 millones
de dólares, de los cuales 0,7 millones de dólares se habían comprometido para
actividades de proyectos.

43. En 1994-1995 el Fondo tenía nueve subfondos fiduciarios, cuya situación se
indica en el cuadro 10.

Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer

44. En el cuadro 8 se indica que los ingresos totales del Fondo de Desarrollo
de las Naciones Unidas para la Mujer ascendieron a 34,3 millones de dólares y
los gastos a 37,3 millones de dólares en 1994-1995, lo que produjo un exceso de
gastos de 3,0 millones de dólares. Los gastos en el bienio ascendieron a

-12-



5,6 millones de dólares, como se indica en el cuadro 2. Al 31 de diciembre de
1995, los recursos no utilizados ascendían a 7,8 millones de dólares y las
asignaciones no utilizadas, a 20,7 millones de dólares.

45. En su período anual de sesiones de 1995 la Junta Ejecutiva suspendió
temporalmente el requisito de la reserva operacional. No obstante, pidió que, a
fin de velar por la transparencia financiera, se incluyera una reserva nominal
utilizando un porcentaje móvil. La reserva operacional se habría fijado en 8,5
millones de dólares, como se describe en la nota 28.

46. En 1994-1995 el Fondo tuvo 10 subfondos fiduciarios, cuya situación se
indica en el cuadro 10.

Fondo para el Medio Ambiente Mundial

47. Como se indica en el cuadro 8, los ingresos totales del Fondo Fiduciario
del Fondo para el Medio Ambiente Mundial en 1994-1995 ascendieron a 131,1
millones de dólares y los gastos, a 104,2 millones de dólares, lo cual produjo
un superávit de ingresos de 26,9 millones de dólares. Los recursos no
utilizados del Fondo Fiduciario al 31 de diciembre de 1995 ascendían a 45,2
millones de dólares, de los cuales 34,0 millones de dólares representaban
recursos generales. Las asignaciones no utilizadas para proyectos financiados
con cargo a recursos generales ascendían a 133,8 millones de dólares. Se
realizaron asignaciones en exceso de los recursos sobre la base de cartas de
compromiso del Banco Mundial en los que se confirmaban asignaciones de 344,5
millones de dólares al PNUD, como se explica en la nota 30 a los estados
financieros.

48. En 1994-1995 el Fondo Fiduciario tenía tres subfondos fiduciarios, cuya
situación se indica en el cuadro 10.

Fondo Fiduciario "Capacidad 21 "

49. Como se indica en el cuadro 8, durante el bienio 1994-1995 el total de
ingresos del Fondo Fiduciario "Capacidad 21" fue de 29,8 millones de dólares y
los gastos ascendieron a 8,8 millones de dólares. Al 31 de diciembre de 1995,
los recursos no utilizados del saldo ascendían a 40,2 millones de dólares, de
los cuales 13,7 millones se habían comprometido para actividades de proyectos.

50. En 1994-1995 el Fondo Fiduciario tenía un subfondo fiduciario, cuya
situación se indica en el cuadro 10.

Fondo Multilateral para la Aplicación del Protocolo de Montreal

51. El Fondo Multilateral para la aplicación del Protocolo de Montreal se
denominaba anteriormente Fondo Fiduciario para el Fondo Multilateral Provisional
con arreglo al Protocolo de Montreal. El Fondo percibió ingresos por un total
de 91,1 millones de dólares y realizó gastos por un total de 37,5 millones de
dólares, como se indica en el cuadro 8, durante el bienio. Los recursos no
utilizados al 31 de diciembre de 1995 ascendían a 72,2 millones de dólares, de
los cuales 46,2 millones de dólares se habían comprometido para actividades de
proyectos.

52. En 1994-1995 el Fondo Fiduciario tenía un subfondo fiduciario, cuya
situación figura en el cuadro 10.

-13-



II. INFORME DE LA JUNTA DE AUDITORES

Introducción

1. La Junta de Auditores ha comprobado las cuentas de los estados financieros
del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) correspondientes
al período comprendido entre el 1º de enero de 1994 y el 31 de diciembre
de 1995, en cumplimiento de la resolución 74 (I) de la Asamblea General, de 7 de
diciembre de 1946, y del artículo XVII del Reglamento Financiero del PNUD. La
comprobación se hizo con arreglo al artículo XII del Reglamento Financiero de
las Naciones Unidas y su anexo y de conformidad con las normas comunes de
comprobación de cuentas aprobadas por el Grupo de Auditores Externos de las
Naciones Unidas, los organismos especializados y el Organismo Internacional de
Energía Atómica. Dichas normas requieren que la Junta planifique y realice la
comprobación de cuentas para obtener seguridades razonables de que los estados
financieros estén exentos de errores.

Objetivos y criterio de la comprobación de cuentas

2. La comprobación de cuentas realizada por la Junta comprendió, a título de
ensayo, el examen de las pruebas presentadas para apoyar los montos y datos que
figuran en los estados financieros. El examen se realizó sobre la base de una
evaluación de los sistemas contables y los mecanismos de fiscalización del PNUD
y una auditoría experimental en la cual todas las esferas de los estados
financieros se sometieron a la comprobación sustantiva directa de las
transacciones. La comprobación de cuentas comprendió también una evaluación de
los principios de contabilidad utilizados y las estimaciones importantes
realizadas por la Administración, así como un análisis de la presentación
general de los estados financieros. La comprobación de cuentas se llevó a cabo
en la sede del PNUD en Nueva York y en las oficinas exteriores en el Brasil,
China, Etiopía, Marruecos, la República Democrática Popular Lao y la República
Unida de Tanzanía. La Junta considera que su criterio de comprobación de
cuentas proporciona una base razonable para sustentar su opinión. Si bien la
responsabilidad por los estados financieros incumbe a la Administración del
PNUD, la Junta tiene la obligación de expresar su opinión, sobre la base de la
comprobación de cuentas, respecto de si los estados financieros reflejan
fehacientemente la situación financiera del PNUD al 31 de diciembre de 1995.

3. El examen de la Junta comprendió un análisis general y comprobaciones de
los registros contables y otros documentos de apoyo que consideró necesarios
según las circunstancias. Esos métodos de comprobación de cuentas se
concibieron principalmente con el objeto de formarse una opinión sobre los
estados financieros del PNUD. Por consiguiente, la labor llevada a cabo por la
Junta no comprendió un examen detallado de todos los aspectos de los sistemas de
información presupuestaria y financiera y no se puede considerar que los
resultados constituyan una exposición amplia sobre esos sistemas.

4. Además de la comprobación de las cuentas y las transacciones financieras,
la Junta llevó a cabo las comprobaciones previstas en el párrafo 12.5 del
Reglamento Financiero de las Naciones Unidas. Dichas comprobaciones se refieren
principalmente a la eficiencia de los procedimientos financieros, la
fiscalización financiera interna y, en general, la administración y gestión del
PNUD.

5. En el bienio 1994-1995, la Junta examinó las siguientes esferas: a) la
ejecución nacional; b) la formulación de presupuestos y la presentación de
informes de ejecución presupuestaria; c) la administración de los fondos
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fiduciarios y de otra índole administrados por el PNUD; y d) la auditoría
interna.

6. En los párrafo s 9 a 14 figura una lista de las principales conclusiones y
recomendaciones de la Junta. En los párrafos 15 a 61 figura un resumen de las
principales conclusiones derivadas de la labor de la Junta. En los párrafos 62
a 240 figuran las conclusiones detalladas.

Medidas adoptadas en relación con recomendaciones que figuran en
informes presentados anteriormente a la Asamblea General

7. Con arreglo a lo pedido por la Asamblea General en su resolución 47/211,
de 23 de diciembre de 1992, la Junta ha llevado a cabo un examen de las medidas
adoptadas por el PNUD en respuesta a las recomendaciones formuladas por la Junta
en su informe de comprobación de cuentas correspondiente al bienio terminado el
31 de diciembre de 1993. Si bien el PNUD ha reaccionado positivamente a las
recomendaciones de la Junta, es menester aún que preste atención a la
implantación de un sistema confiable de gestión de las existencias, la
comprobación interna de cuentas en la sede y la planificación de la
automatización de las oficinas. En el anexo del presente informe figuran los
detalles de las medidas adoptadas por el PNUD y las observaciones de la Junta.
Además, en el presente informe se examinan en más detalle algunos de los temas
analizados.

Resultados generales

8. Con excepción de las restricciones que se describen en los párrafos 64 a 68
respecto del alcance de la comprobación de cuentas, el examen de la Junta no
reveló deficiencias ni errores que se consideren importantes para la precisión o
el carácter exhaustivo de los estados financieros en su conjunto. Con arreglo a
su práctica normal, la Junta consignó los resultados importantes en cartas sobre
asuntos de gestión enviadas al PNUD.

Conclusiones y recomendaciones

Cuestiones financieras

9. En el examen realizado por los auditores de la Junta se han detectado
algunas cuestiones que, en opinión de la Junta, el PNUD debería atender o sobre
los cuales se debería presentar información adicional en los estados
financieros. Concretamente, la Junta recomienda que el PNUD:

Gastos de los programas realizados por gobiernos y organismos de ejecución

a) El PNUD debería complementar su enfoque actual procurando que se
hicieran comprobaciones de cuentas independientes de todos los proyectos que
entrañaran gastos considerables (véase el párrafo 70);

Administración de la Reserva para viviendas y locales de oficinas sobre
el terreno

b) El PNUD debería establecer los controles apropiados para coordinar y
supervisar los pagos que se efectúen en las oficinas exteriores y en la Sede en
virtud de contratos iguales (véase el párrafo 85);
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c) El PNUD debería determinar si se hicieron pagos a contratistas,
subcontratistas o arquitectos que no estuvieran estipuladas en las condiciones
de los contratos y, en caso de que así fuera, debería adoptar las medidas
apropiadas para recuperarlos (véase el párrafo 103).

Cuestiones administrativas

Ejecución nacional

10. La Junta reconoce que es necesario mantener la tendencia a convertir la
ejecución nacional en la norma de realización de los proyectos y programas del
PNUD. Sin embargo, declaró que éste debería concentrarse más en preparar a las
instituciones gubernamentales antes de implantar o ampliar la ejecución nacional
en los países receptores. La Junta considera que para que la ampliación de la
ejecución nacional se lleve a buen término, son necesarios tres requisitos
previos:

a) El PNUD debe establecer normas sobre la capacidad de los gobiernos
para administrar y realizar los proyectos de ejecución nacional;

b) Las oficinas exteriores, en asociación con los gobiernos, deben
determinar la capacidad efectiva de estos últimos a partir de las citadas
normas;

c) El PNUD, en asociación con los gobiernos, debe formular proyectos en
los que se aborden las deficiencias o la falta de capacidad de los gobiernos a
fin de adaptarla a las normas exigidas.

11. La Junta recomienda que:

a) Se definan con claridad los objetivos de la ejecución nacional para
coordinarlos más estrechamente con los objetivos generales de desarrollo del
PNUD (véase el párrafo 120);

b) El PNUD debería dictar nuevas directrices en materia de ejecución
nacional en las que figuraran toda la legislación pertinente y todos los
objetivos de ejecución nacional y se definieran con mayor rigor y con claridad
sus requisitos de rendición de cuentas (véase el párrafo 125);

c) El PNUD debería volver a hacer hincapié en la necesidad de determinar
la capacidad de los gobiernos de llevar a cabo un proyecto de ejecución nacional
(véase el párrafo 142);

d) El PNUD debería elaborar directrices de evaluación de la capacidad en
las que se fijaran normas para determinar la capacidad que tuvieran los
gobiernos de realizar proyectos de ejecución nacional, y proporcionar
capacitación a las oficinas de los paíse s y a los gobiernos, para ayudarlos a
llevar a cabo evaluaciones de la capacidad estratégica (véase el párrafo 142);

e) El PNUD debería establecer una estrategia de evaluación que le
permitiera determinar con todo detalle el progreso y los resultados de la
ejecución nacional (véase el párrafo 154);

f) El PNUD debería emprender una serie de evaluaciones temáticas de la
sostenibilidad, el desarrollo de la capacidad y la eficacia en función de los
costos en las que se hicieran, cuando fuera posible, comparaciones directas
entre la ejecución nacional y otras modalidades de ejecución (véase el
párrafo 154);
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g) El PNUD debería emprender un nuevo examen de la utilización y de los
resultados de los servicios de apoyo técnico (SAT 2) (véase el párrafo 156);

h) El PNUD debería crear, en asociación con los organismos, los sistemas
de información necesarios para reunir datos relativos a los indicadores de
rendimiento de la ejecución nacional (véase el párrafo 158).

Formulación de presupuestos y presentación de informes de ejecución
presupuestaria

12. La Junta recomienda al PNUD que:

a) Lleve a cabo mediciones de la labor de las oficinas exteriores para
ayudar a fortalecer el proceso de formulación presupuestaria a nivel local,
facilite a estas oficinas datos de referencia y haga una recopilación de
indicadores uniformes (véase el párrafo 168);

b) Elabore una fórmula para informar de la realización de las actividades
previstas en el presupuesto (véase el párrafo 172).

Administración de los fondos fiduciarios

13. La Junta recomienda lo siguiente:

a) Que el PNUD procure que se realice un análisis claro y fundado de los
mandatos de los fondos y de su contribución a todos los objetivos generales del
Programa (véase el párrafo 178);

b) Que el Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer
(UNIFEM) y el Fondo de las Naciones Unidas para el Desarrollo de la
Capitalización (FNUDC) tracen una estrategia en la que se expongan sus objetivos
de trabajo a largo plazo y los métodos para cumplir su mandato y objetivos
(véanse los párrafos 183 y 184);

c) Que el PNUD y el UNIFEM preparen y ejecuten un plan, con un plazo de
realización claramente definido, para sustituir el sistema de gestión
presupuestaria del UNIFEM por otro que esté integrado en el sistema financiero
principal del PNUD (véase el párrafo 194);

d) Que el PNUD establezca una estrategia de supervisión y evaluación, con
criterios claramente definidos para seleccionar los programas que hayan de
examinarse en las supervisiones conjuntas y los proyectos que hayan de evaluarse
(véase el párrafo 199).

Auditoría interna

14. La Junta recomienda lo siguiente:

a) Que la función no contable de actualización de manuales que ejerce la
División de Auditoría y Examen de la Gestión se encomiende a una dependencia
operacional (véase el párrafo 212);

b) Que al trazar sus planes, la División evalúe y consigne las
necesidades de recursos y de conocimientos técnicos que exige la actividad
prevista, teniendo en cuenta las necesidades especiales (véase el párrafo 225);

c) Que la División explique con claridad los criterios empleados para
seleccionar los elementos cuyo examen propone, criterios que deberían incluir el
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principio de la importancia relativa, la valoración de los riesgos efectivos y
posibles y la estimación de la oportunidad de la auditoría propuesta (véase el
párrafo 229);

d) Que todas las secciones de comprobación de cuentas elaboren planes de
auditoría a largo plazo en los que se presenten propuestas relativas a sus
respectivas esferas de competencia y se expongan las modificaciones
consiguientes de las necesidades de recursos (véase el párrafo 229);

e) Que la División elabore documentos normalizados en los que se expongan
con claridad los procedimientos empleados en las auditorías, así como los
resultados y conclusiones de éstas, y que actualice sus archivos permanentes con
información esencial sobre las dependencias cuyas cuentas se han comprobado
(véase el párrafo 230);

f) Que la División estudie los riesgos que entraña el funcionamiento de
los sistemas de computación de la sede y efectúe comprobaciones de cuentas
cuando sea preciso (véase el párrafo 233);

g) Que la División establezca procedimientos para vigilar las medidas
adoptadas por el PNUD y por la Oficina de Servicios para Proyectos de las
Naciones Unidas en cumplimiento de las recomendaciones de auditoría interna, a
fin de dar cuenta de las mejoras obtenidas (véase el párrafo 237).

Resumen de las conclusiones

Estados financieros

Sobre las normas de contabilidad y la presentación de informes

15. El PNUD no consignó en sus estados financieros del primer período de
presentación de informes de formato revisado las cifras correspondientes al
período anterior, dado que éstas eran difíciles de reproducir en el citado
formato (véanse los párrafos 62 y 63).

Sobre los gastos de los programas realizados por gobiernos y organismos
de ejecución

16. En el período 1994-1995, se gastaron 1.135 millones de dólares en proyectos
de ejecución nacional, pero el PNUD no recibió los certificados de auditoría
independientes correspondientes a 366 millones de dólares del total gastado
(véanse los párrafos 64 a 68).

17. Habida cuenta del rápido aumento del número de proyectos de ejecución
nacional, la estrategia actual del PNUD de procurar que se comprueben los gastos
correspondientes no constituye una rendición de cuentas suficiente (véanse los
párrafos 69 a 71).

18. En varios casos se emitieron opiniones de auditoría de alcance limitado
respecto de los gastos efectuados por el PNUD con arreglo a los proyectos de
ejecución nacional. El PNUD había empezado a examinar el proceso de rendición
de cuentas (véanse los párrafos 72 y 73).

Sobre la reserva para viviendas y locales de oficinas sobre el terreno

19. Al 31 de diciembre de 1995, la suma total de los desembolsos efectuados con
cargo a la Reserva para viviendas y locales de oficinas sobre el terreno
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ascendía a 46,8 millones de dólares (54,8 millones de dólares en cifras brutas),
con lo que excedía en 21,8 millones de dólares (29,8 millones de dólares en
cifras brutas) el límite máximo autorizado de 25 millones de dólares (véanse los
párrafos 74 a 77).

20. El PNUD recibió un análisis detallado de los desembolsos efectuados con
cargo a la reserva. En conjunto, había pagado 39,3 millones de dólares por
concepto de contratos de construcción de precio fijo valorados en 27,9 millones
de dólares. Además, adeudaba 5,6 millones de dólares por concepto de facturas
recibidas pero no pagadas. El PNUD adoptó medidas para fortalecer el control
financiero y de gestión de la reserva (véanse los párrafos 78 a 82).

21. Los pagos efectuados a los contratistas de los proyectos de construcción se
certificaron mediante el certificado del arquitecto, prescindiendo de
justificativos apropiados expedidos por fuentes independientes. Los oficiales
certificadores y aprobadores cometieron irregularidades considerables en el
ejercicio de sus funciones y no se solicitó la autorización del Comité de
Contratos para que aprobara los incrementos que superaran las sumas estipuladas
en los contratos. El PNUD ha creado un grupo de trabajo encargado de estudiar
los casos de deficiencias en los controles internos (véanse los párrafos 83
a 91).

22. El PNUD está examinando los pagos por valor de 11,7 millones de dólares
abonados directamente a los subcontratistas, para averiguar si los suministros y
trabajos consignados en los justificativos de pago se han omitido en los
contratos principales o se han suprimido de ellos y, en caso de que no haya sido
así, asegurarse de que se deduzcan las sumas correspondientes de las cantidades
adeudadas a los contratistas principales (véanse los párrafos 93 a 95).

23. El arquitecto encargado de supervisar siete de los proyectos de
construcción fue contratado sin que se comprobaran debidamente sus
calificaciones, su experiencia y su capacidad para realizar el trabajo (véanse
los párrafos 96 a 98).

24. En cuatro de los proyectos, el PNUD pagó al arquitecto un porcentaje de los
gastos de construcción efectivos, en lugar de un porcentaje de los gastos
estipulados en el contrato (véanse los párrafos 99 y 100).

25. El citado arquitecto percibió 3,8 millones de dólares en el curso de seis
años por contratos que sumaban un total de 1,28 millones de dólares, con lo que,
al parecer, se le habían pagado 2,52 millones de dólares en exceso. El PNUD ha
iniciado un examen a fondo de los arreglos contractuales concertados con el
arquitecto y de su cumplimiento de los contratos (véanse los párrafos 100
a 103).

26. Al 31 de diciembre de 1995, el PNUD había recibido 3,65 millones de dólares
de los 12,2 millones que le debían, según las estimaciones, otros organismos de
las Naciones Unidas (véase el párrafo 104).

Sobre la separación de funcionarios

27. El PNUD había reducido en 259 el número de puestos de plantilla a finales
de 1995 y tenía prevista otra reducción de 344 puestos en el período 1996-1997
(véanse los párrafos 107 y 108).
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Cuestiones administrativas

Ejecución nacional

Sobre los objetivos de la ejecución nacional

28. No había una exposición definitiva y unificada de los objetivos de la
ejecución nacional (véanse los párrafos 118 a 120).

Sobre el apoyo al desarrollo de la ejecución nacional

29. Las directrices sobre ejecución nacional, vigentes desde hacía ya ocho
años, no se ajustaban a las circunstancias actuales del PNUD (véanse los
párrafos 121 a 126).

30. Las oficinas exteriores visitadas por la Junta carecían de planes para
retirar gradualmente a los gobiernos el apoyo directo que les prestaban a largo
plazo, lo que contradecía el objetivo de promover la autonomía de aquéllos
(véanse los párrafos 127 a 131).

Sobre la evaluación de la capacidad de ejecución nacional

31. Las directrices del PNUD y las decisiones del Consejo de Administración
discrepaban sobre quién se encargaría de evaluar la capacidad de los gobiernos
en materia de ejecución nacional (véanse los párrafos 139 y 140).

32. En el examen que hizo de la muestra correspondiente, la Junta no halló
indicios de que se hubiera evaluado la capacidad que tenían las instituciones
nacionales para administrar proyectos de ejecución nacional (véanse párrafos 141
y 142).

33. El PNUD carecía de un sistema apropiado para evaluar la capacidad nacional
(véase el párrafo 143).

Sobre la supervisión, la evaluación y el examen

34. El PNUD debía establecer un programa de capacitación técnica para
fortalecer la capacidad de supervisión y evaluación de los gobiernos (véanse los
párrafos 144 a 146).

Sobre la ejecución efectiva de las auditorías y su seguimiento

35. En las oficinas exteriores visitadas, las auditorías independientes de los
proyectos de ejecución nacional no incluían auditorías de gestión. Algunos de
los países carecían de los recursos técnicos necesarios para llevar a cabo
auditorías de gestión (véanse los párrafos 147 y 148).

36. Había pocos indicios de que las oficinas exteriores examinaran
periódicamente el alcance de los informes de los auditores, así como sus
resultados y conclusiones, y de que siguieran las recomendaciones de los
auditores (véase el párrafo 149).

Sobre la estrategia, el ámbito y los sistemas de evaluación

37. Aunque el PNUD llevaba 20 años promoviendo la ejecución nacional, carecía
de una estrategia de evaluación bien fundamentada para determinar los progresos
y resultados de aquélla (véanse los párrafos 150 a 154).
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Sobre las repercusiones de los nuevos arreglos relativos a los gastos de apoyo

38. El PNUD tiene previsto examinar las repercusiones de los nuevos arreglos en
la ejecución nacional (véanse los párrafos 155 y 156).

Sobre los indicadores de rendimiento

39. El PNUD no ha creado los sistemas de información necesarios para elaborar
indicadores de rendimiento que ayuden a evaluar la ejecución nacional (véanse
los párrafos 157 a 159).

Formulación de presupuestos y presentación de informes de ejecución
presupuestaria

Sobre los objetivos y los resultados presupuestarios

40. El PNUD logró reducir en 42 millones de dólares las estimaciones de gastos
por concepto de actividades básicas en su presupuesto correspondiente al período
1994-1995, con lo que superó el objetivo fijado por el Consejo de Administración
(véanse los párrafos 162 a 164).

Sobre el volumen de trabajo y los indicadores de rendimiento de las oficinas
exteriores

41. Al prever las economías presupuestarias para el período 1994-1995, el PNUD
no llevó a cabo ninguna medición del volumen de trabajo de las oficinas
exteriores para averiguar su magnitud (véanse los párrafos 165 a 169).

Sobre la comprobación de los gastos efectivos y los presupuestados

42. La Sección de Presupuesto analizó las desviaciones importantes y adoptó las
medidas apropiadas para investigarlas y resolverlas (véase el párrafo 170).

Sobre la presentación de informes de ejecución

43. El PNUD carecía de medios satisfactorios para demostrar que había cumplido
sus objetivos presupuestarios y operacionales (véanse los párrafos 171 y 172).

Administración de los fondos fiduciarios y otros fondos administrados por
el PNUD

Sobre el mandato de los fondos

44. La totalidad de los seis fondos examinados por la Junta tenían mandatos
claramente definidos. Aunque éstos se ajustaban a los fines, políticas y
actividades del PNUD, no se analizó la contribución realizada por cada fondo a
las cuatro esferas de actividad del Programa. La Junta observó que la División
de Energía Sostenible y Medio Ambiente del PNUD estaba elaborando el enfoque
correspondiente (véase el párrafo 178).

Sobre los planes estratégicos

45. Tres de los fondos examinados carecían de estrategia para orientar sus
actividades hacia el cumplimiento de sus mandatos y objetivos, y otro tenía
que ampliar y mejorar el alcance y la calidad de su estrategia (véanse los
párrafos 179 a 185).
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Sobre el control financiero

46. La causa principal de las dificultades financieras que experimentó el
UNIFEM en 1995 fue la falta de una gestión y de una supervisión financieras
apropiadas. Sin embargo, la Junta comprobó que también había habido falta de
supervisión por parte del PNUD. Éste había adoptado medidas para perfeccionar
la gestión financiera del Fondo, y la Junta señaló que el control financiero
había mejorado considerablemente en diciembre de 1995 (véanse los párrafos 186
a 190).

47. En vista de los graves problemas de rendición de cuentas que se plantearon
en el caso del UNIFEM, y del aumento del número y el nivel de los recursos de
los fondos fiduciarios y de otra índole, el PNUD ha decidido encomendar a la
División de Finanzas que supervise las actividades de financiación de programas
de todos los fondos (véanse los párrafos 191 a 193).

Sobre los sistemas de información de gestión

48. El UNIFEM estaba estudiando nuevos sistemas que pudieran sustituir a su
actual sistema de gestión presupuestaria, que no estaba integrado en el sistema
financiero principal del PNUD (véanse los párrafos 194 y 195).

49. El FNUDC y el Fondo para el Medio Ambiente Mundial del PNUD habían
establecido un mecanismo de presentación de informes financieros internos que
ofrecían una interpretación y explicación claras de la situación financiera del
Fondo (véase el párrafo 197).

Sobre la supervisión, la evaluación y el examen

50. El Fondo para el Medio Ambiente Mundial había establecido procedimientos
para garantizar que los proyectos se evaluaran una vez terminados. El PNUD
elabora en la actualidad su enfoque de supervisión y evaluación para sus
proyectos del Protocolo de Montreal, y está previsto presentar a la Junta
Ejecutiva, en septiembre de 1996, los resultados de una evaluación externa del
UNIFEM. La Oficina de Lucha contra la Desertificación y la Sequía (ONURS) ha
reconocido que tiene que crear un mecanismo de evaluación. Los Voluntarios de
las Naciones Unidas (VNU) han elaborado formatos de presentación revisados para
que sus informes sean más útiles a efectos de supervisión y evaluación, y el
FNUDC ha prestado considerable atención a su programa de supervisión y
evaluación (véanse los párrafos 198 a 205).

Auditoría interna

Generalidades

51. La División de Auditoría y Examen de la Gestión ha elaborado diversos
documentos de debate y ha iniciado una serie de actividades a fin de mejorar la
calidad de sus servicios y prácticas (véanse los párrafos 206 y 207).

Sobre la situación y la independencia

52. La División tenía suficiente independencia, pero ésta se veía perjudicada
por la lentitud con que los departamentos cuyas cuentas se habían comprobado
respondían a sus informes. La División seguía desempeñando otras funciones que
no estaban relacionadas con la comprobación de cuentas (véanse los párrafos 208
a 212).
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Sobre los recursos

53. Durante el bienio, la División siguió teniendo una plantilla insuficiente y
seis de sus 25 puestos del cuadro orgánico (el 24%) permanecieron vacantes. A
fin de reforzar sus recursos, la División adjudicó por contrata las auditorías
de las oficinas exteriores de dos regiones (véanse los párrafos 213 a 215).

Sobre la gestión de los contratistas

54. La División supervisó rigurosamente la labor de las empresas de
contabilidad que le habían prestado servicios por contrata (véanse los
párrafos 216 a 218).

Sobre el número de auditorías

55. Hubo graves deficiencias en la ejecución de los trabajos previstos, dado
que la División había tenido que ocuparse de nuevos problemas (véanse los
párrafos 219 y 220).

56. En los últimos seis años, la División había comprobado las cuentas de
solamente cuatro fondos fiduciarios y de otra índole. La Junta considera que
esta cifra es insuficiente si se la compara con la de las actividades
principales del PNUD (véanse los párrafos 221 y 222).

Sobre la planificación de las auditorías

57. La Sección de Auditoría Interna de la División ha elaborado varios planes
coherentes, de plazo anual y de largo plazo (siete años). Por su parte, la
Sección de Auditoría de los Servicios de Proyectos y la Sección de Auditoría de
la Ejecución Nacional sólo tenían planes anuales y no habían elaborado planes a
más largo plazo. En los planes no se determinaban los criterios de selección de
las dependencias cuyas cuentas se comprobarían (véanse los párrafos 223 a 229).

Sobre los documentos de auditoría

58. No existía un documento normalizado en que se consignaran con claridad los
procedimientos seguidos en las auditorías y los resultados y las conclusiones
principales de éstas, ni tampoco expedientes claros y permanentes con
información fundamental sobre las dependencias sometidas a auditorías (véase el
párrafo 230).

Sobre normas de auditoría y auditoría computadorizada

59. Habría que actualizar el manual de auditoría de la División. A fin de
ayudar a los auditore s y a los contratistas a comprobar las cuentas de las
oficinas de los países, la División ha elaborado directrices detalladas sobre
los procedimientos de auditoría de estas oficinas. A pesar de que un auditor de
los sistemas de información de la División había examinado los sistemas que se
estaban elaborando, no se analizaron con suficiente profundidad los riesgos
derivados de las operaciones computadorizadas (véanse los párrafos 231 a 233).

Sobre la presentación de informes y la aplicación de recomendaciones

60. La Sección de Auditoría de la Ejecución Nacional no vigilaba debidamente el
cumplimiento de las recomendaciones de los informes de comprobación de cuentas
recibidos de los auditores gubernamentales con respecto a los proyectos de
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ejecución nacional. En general, la División examinaba detenidamente las
respuestas a sus propios informes, pero sólo verificaba que las dependencias
hubieran cumplido las medidas que habían prometido adoptar al realizar una
auditoría ulterior (véanse los párrafos 234 a 237).

Sobre la formación del personal

61. La División tenía experiencia considerable y calificaciones apropiadas en
esta esfera e impartía a su personal formación suplementaria para actualizar sus
conocimientos de auditoría y otras disciplinas conexas (véanse los párrafos 238
y 239).

Resultados detallados

Parte I

CUESTIONES FINANCIERAS

Normas de contabilidad y de presentación de
informes financieros

62. En 1995, el Comité Administrativo de Coordinación (CAC) aprobó las normas
comunes de presentación de los estados financieros de las organizaciones del
sistema de las Naciones Unidas (ACC/1995/20, anexo III). Las nuevas normas
entran en vigor en el bienio 1996-1997, pero, a instancias del CAC, el PNUD ha
aplicado ya el nuevo formato a la presentación de sus estados financieros para
el bienio 1994-1995.

63. El objeto de presentar los informes contables y financieros con arreglo a
las normas comunes es garantizar que todas las transacciones y balances de la
Organización se divulguen de manera coherente y transparente. La Junta ha
examinado el cumplimiento de dichas normas en el bienio 1994-1995 y ha
comprobado que su aplicación fue general. Según lo dispuesto en las normas, en
el primer período de presentación de informes con arreglo al nuevo formato, el
PNUD omitió, a título excepcional, las cifras correspondientes al período
anterior, dado que eran muy difíciles de incorporar en el formato revisado. El
PNUD informó a la Junta de que incluiría todas las cifras correspondientes a los
períodos anteriores en sus estados financieros del bienio 1996-1997.

Gastos de los programas realizados por gobiernos y organismos de ejecución

64. En sus estados financieros, el PNUD incluye detalles de los gastos de
programas realizados en su nombre por organismos de ejecución y por gobiernos.
En el período 1994-1995, el PNUD informó de que dichos gastos ascendían a
2.014 millones de dólares, y que los gastos conexos de apoyo de los organismos
sumaban 137 millones de dólares. Esa información se basa en los estados de
gastos trimestrales certificados de los gobiernos y los organismos, que se los
envían al PNUD para informarle de la aplicación de las medidas recomendadas por
él. Para cada proyecto de ejecución nacional, el PNUD prepara un informe de
ejecución combinada en el que figuran todos los gastos efectuados en el año
civil correspondiente y que se envía a los gobiernos para que sus auditores
independientes lo certifiquen. En el caso de los proyectos ejecutados por otros
organismos de las Naciones Unidas, el PNUD exige que cada uno de ellos presente
estados financieros relativos a los gastos del PNUD, que son certificados por
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los propios auditores externos de esos organismos. Los certificados de
auditoría dan seguridad de que los gobiernos y organismos de ejecución han
utilizado los fondos como es debido y se han consignado con precisión en los
informes los fondos proporcionados por el PNUD. La Junta no tiene acceso a los
registros de gastos de los gobiernos ni de ninguno de los organismos de
ejecución y, por tanto, se basa en los certificados de auditoría.

Certificados de auditoría de los organismos de ejecución

65. La Junta ha recibido de los organismos de ejecución certificados de
auditoría relativos a dichos gastos. La Junta observó que había un reducido
número de diferencias entre los gastos consignados en los estados comprobados
finales y los consignados en los cuadro s 5 y 5.1; sin embargo, esas diferencias
no son considerables ni tienen repercusiones en la opinión de los auditores.

Certificados de auditoría de los gobiernos

66. En el cuadro 5, el PNUD informa de que se efectuaron gastos por valor de
1.135 millones de dólares en proyectos de ejecución nacional, lo que representa
el 56% del total de los gastos de los programas para el bienio. La División de
Auditoría y Examen de la Gestión del PNUD prepara un plan anual en el que se
exige a cada país que le presente certificados de auditoría independientes para
sus proyectos de ejecución nacional.

67. A mediados de junio de 1996, se habían recibido suficientes certificados de
auditoría para justificar la utilización de 769 millones de dólares (el 68%) del
total de los gastos de los programas de ejecución nacional previstos para el
bienio. Sin embargo, en aquella fecha, varios países no habían cumplido aún los
objetivos en materia de auditoría para 1995, con lo que se había producido un
desfase considerable en la comprobación de las cuentas de los proyectos de
ejecución nacional. Varios países aún no habían presentado los certificados de
auditoría correspondientes a sus gastos de 1994.

Limitación del alcance de las opiniones de auditoría

68. La Junta considera que el PNUD incluyó en sus estados financieros todos los
gastos de los proyectos de ejecución nacional sobre los que ha recibido
informes. Sin embargo, carece de garantías suficientes de que se hayan
comprobado 366 millones de dólares (el 32%) de dichos gastos y, por
consiguiente, ha decidido emitir una opinión reservada sobre ellos.

Estrategia de auditoría de los proyectos de ejecución nacional

69. En la estrategia actual del PNUD para la auditoría de los proyectos de
ejecución nacional se aplica el principio establecido en el párrafo 17.2 de su
Reglamento Financiero, en el que se exige que se comprueben las cuentas de todo
proyecto una vez al menos dentro de su plazo de ejecución. Sin embargo, en el
cuadro 1 que figura a continuación se pone de manifiesto que los gastos de los
proyectos de ejecución nacional han crecido considerablemente desde entonces.
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Cuadro 1

Incremento de los gastos de ejecución nacional entre 1990 y 1995

(En millones de dólares EE.UU.)

Ejecución nacional

Bienio
Gastos totales de

los proyectos
Millones de

dólares EE.UU. Porcentaje

1990-1991 2 180 300 14

1992-1993 2 044 639 31

1994-1995 2 014 1 135 56

Fuente : Estados financieros del PNUD.

70. El aumento considerable de los gastos de ejecución nacional en los últimos
bienios demuestra que la estrategia vigente del PNUD de exigir certificados de
auditoría no ofrece garantías suficientes por lo que respecta a los gastos
correspondientes a los proyectos de ejecución nacional. Por tanto, la Junta
recomienda al PNUD que perfeccione su enfoque actual asegurándose de que se
comprueben las cuentas de todos los proyectos que entrañan gastos considerables,
para lo cual deberá analizar los proyectos de ejecución nacional, teniendo en
cuenta su número y su presupuesto, y seleccionar todos los proyectos de
presupuesto elevado para comprobar sus cuentas. En el informe presentado por un
consultor de gestión en mayo de 1995, se demostraba que con este nuevo enfoque
podrían ejecutarse un número considerable de auditorías y reducirse el número de
proyectos cuyas cuentas hubiera que comprobar.

71. A fin de dar a los auditores gubernamentales más tiempo para realizar sus
auditorías, la Junta insta al PNUD a que seleccione con suficiente antelación
los proyectos de ejecución nacional cuyas cuentas habrán de comprobarse. En
respuesta a las recomendaciones de la Junta, la División de Auditoría y Examen
de la Gestión, convino en examinar con la División de Finanzas la estrategia de
auditoría y la posibilidad de enmendar el párrafo 17.2 del Reglamento
Financiero, en relación con la auditoría externa de los proyectos de ejecución
nacional.

Auditoría de los informes de ejecución combinada

72. En los informes de ejecución combinada figuran los gastos efectuados por
los gobiernos, el PNUD y los organismos cooperadores en cada proyecto de
ejecución nacional. A pesar de que el PNUD ha enviado estos informes a los
respectivos gobiernos para que sus auditores independientes los certificaran, la
Junta observa que muchos de los auditores han limitado su opinión de auditoría
exclusivamente a los desembolsos efectuados por los gobiernos. Los auditores
afirmaban que no podían comprobar los gastos del PNUD ni de los organismos
cooperadores dado que carecían de la documentación necesaria.

73. El PNUD informó a la Junta de que compartía su preocupación por la
limitación del alcance de las auditorías y de que había emprendido un examen del
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proceso de rendición de cuentas de la División de Finanzas y de la División de
Auditoría y Examen de la Gestión para asegurarse de que los auditores tuvieran
las facilidades necesarias para llevar a cabo sus comprobaciones de cuentas.

Administración de la Reserva para viviendas y locales
de oficinas sobre el terreno

Antecedentes

74. La Reserva para viviendas y locales de oficinas sobre el terreno se creó
en 1979, con un límite máximo de 25 millones de dólares, con miras a construir
viviendas para el personal internacional de las Naciones Unidas destinado sobre
el terreno. En 1989, el Consejo de Administración autorizó al PNUD a que
aumentara la dotación de la reserva para poder financiar con ella el proyecto de
locales comunes para el sistema de las Naciones Unidas, destinado a atender las
necesidades de espacio de oficina de los organismos del Grupo Consultivo Mixto
de Políticas. El PNUD recibió también autorización para contraer compromisos de
gastos con cargo a la reserva que superaron en 10 millones de dólares el límite
prefijado, siempre que los fondos desembolsados de la reserva no superaran los
25 millones de dólares en ningún momento y en el entendimiento de que los
organismos se repartirían los gastos, según el espacio que utilizaran.

75. En su informe financiero y estados financieros comprobados correspondientes
al bienio terminado el 31 de diciembre de 1993, la Junta expresó su preocupación
por la posibilidad de que se hubiera rebasado el tope autorizado para la
reserva. El PNUD le notificó que había empezado a estudiar medidas para
recuperar los fondos que había adelantado para la construcción de los locales
comunes. La Junta de Auditores recomendó al PNUD que presentara a la Junta
Ejecutiva un plan de gastos en el que se expusiera con claridad si el tope
autorizado de la reserva era suficiente para atender las necesidades futuras.

76. En noviembre de 1994, en su informe a la Junta Ejecutiva (DP/1995/10/Add.1)
el Administrador presentó un plan trienal de utilización de la reserva. El
Administrador notificó que la utilización y el saldo de la reserva se reducirían
de 41,5 millones de dólares al 31 de diciembre de 1993 a menos de 10 millones de
dólares en 1996, gracias, principalmente, a la enajenación de bienes inmuebles y
a los reembolsos de los organismos.

77. A pesar del plan del PNUD destinado a reducir la utilización y el saldo de
la reserva en 1996, los desembolsos acumulativos efectuados con cargo a la
reserva sumaron 46,8 millones de dólares a finales de 1995, una vez deducido el
superávit de explotación obtenido del alquiler de viviendas, suma equivalente a
54,8 millones de dólares en cifras brutas. Estos resultados representaban un
gasto excesivo de 21,8 millones de dólares (29,8 millones de dólares en cifras
brutas) con respecto al límite autorizado de 25 millones de dólares. En el
cuadro 2 se presenta la evolución del estado de la reserva desde 1990 a 1995.
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Cuadro 2

Estado de la Reserva para viviendas y locales
de oficinas sobre el terreno

(En millones de dólares EE.UU.)

1990 1991 1992 1993 1994 1995

Desembolsos acumulativos a 13,5 18,6 28,2 41,5 42,9 46,8

Saldo de la reserva (exceso
de gastos) 11,5 6,4 (3,2) (16,5) (17,9) (21,8)

Fuente : Estados financieros del PNUD presentados entre 1990 y 1995.

a Los desembolsos acumulativos para 1994 y 1995 corresponden a las
cifras netas obtenidas una vez deducido el superávit de explotación resultante
del alquiler de viviendas. Las cifras brutas son de 49,9 millones de dólares y
54,8 millones de dólares respectivamente. En los desembolsos acumulativos para
1995 no se contabilizan 5,6 millones de dólares correspondientes a facturas
recibidas pero que estaban pendientes de pago al 31 de diciembre de 1995.

78. En 1995, el PNUD contrató a una empresa de contabilidad internacional para
que analizara detalladamente los desembolsos acumulativos efectuados con cargo a
la reserva, así como la contabilidad conexa y otros registros contables. Los
consultores determinaron el costo de cada proyecto de construcción analizando
los pagos efectuados a los contratistas, los subcontratistas y el arquitecto.
Además, clasificaron los gastos como gastos por concepto de conservación y
rehabilitación relacionados con las operaciones inmobiliarias en curso. De este
modo, el PNUD pudo disponer de un valioso análisis, del que carecía
anteriormente, y de una base sólida a partir de la cual podía examinar las
actividades de la reserva e informar al respecto.

79. El PNUD adoptó una serie de medidas para reforzar el control de las
finanzas y la administración de la reserva. En mayo de 1995, se otorgaron al
nuevo Director Adjunto de la División de Servicios Administrativos y de
Información facultades de supervisión de la administración de la reserva. En
julio de 1995, el PNUD revocó las facultades en materia de certificación que
había otorgado al Jefe de la Sección de Vivienda y de las Oficinas Exteriores de
la citada División, que hasta entonces se había ocupado de administrar la
reserva, y se las traspasó al Director y al Director Adjunto de la División de
Servicios Administrativos y de Información y en febrero de 1996 el PNUD designó
un nuevo jefe de la Sección de Vivienda y de las Oficinas Exteriores. Además,
ha contratado a consultores independientes para que determinen si la valoración,
a precio de costo, de los edificios construidos coincide con los gastos
efectuados. La Junta celebra que se hayan adoptado esas medidas.

80. El PNUD informó a la Junta de que su adhesión al marco normativo general
del plan trienal permanecía invariable y de que estaba estudiando la adopción de
medidas en relación con sus locales comunes y sus bienes inmuebles. El PNUD
tenía previsto presentar a la Junta Ejecutiva, en septiembre de 1996, estas
revisiones del plan, y todas cuantas fueran necesarias, entre ellas la propuesta
de que se incrementara el nivel de la reserva.

81. A fin de determinar las causas del considerable exceso de gasto con
respecto al límite autorizado de la reserva, la Junta examinó la administración
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de los proyectos de construcción; el control de los subcontratos; la actuación
del arquitecto encargado de supervisar los proyectos en 7 de los 10 países
interesados; los reembolsos de otros organismos de las Naciones Unidas, y las
normas de contabilidad de la reserva.

82. El PNUD compartía la preocupación de la Junta con respecto al control y la
administración de la reserva y cooperó plenamente en el examen que realizó
aquella. El PNUD llevó a cabo su propio examen de las causas del exceso de
gastos y puso en conocimiento de la Junta los resultados, así como las
conclusiones de la empresa de contabilidad internacional que había contratado.

Proyectos de construcción

83. Al 31 de diciembre de 1995 el PNUD había pagado una suma total de
39,3 millones de dólares por contratos de construcción a precio fijo valorados
en 27,9 millones de dólares. A consecuencia de la decisión del PNUD de revisar
las reclamaciones pendientes de los contratistas antes de seguir efectuando
pagos en relación con los proyectos de construcción, la suma de las obligaciones
adicionales pendientes de pago relativas a las facturas recibidas pero no
pagadas a esa fecha ascendía a 5,6 millones de dólares.

84. En el cuadro 3 se comparan los precios fijos estipulados en los contratos
con los pagos efectuados y las facturas pendientes de pago correspondientes a
cada proyecto de construcción. El cuadro refleja gastos deficitarios
considerables en 8 de los 10 proyectos por países.

Cuadro 3

Comparación de las sumas de los contratos a precio fijo con los gastos de
construcción reales al 31 de diciembre de 1995

(En millones de dólares EE.UU.)

País

Precio fijo
estipulado en

el contrato Pagos

Facturas
pendientes

de pago Costos totalesa
Gastos

deficitarios

Gastos
deficitarios

(porcentaje)

Cabo Verde 5,0 6,4 0,6 7,0 2,0 40

Comoras 2,6 3,8 0,1 3,9 1,3 50

Ghana 0,7 2,1 — 2,1 1,4 200

Guinea-Bissau 6,3 8,2 3,3 11,5 5,2 83

Maldivas 1,8 1,9 — 1,9 0,1 6

Mozambique 1,9 2,2 — 2,2 0,3 16

Santo Tomé 4,4 5,0 1,0 6,0 1,6 36

Uganda 1,6 2,7 — 2,7 1,1 69

Viet Nam 1,7 1,9 0,5 2,4 0,7 41

Zambia 1,9 5,1 0,1 5,2 3,3 174

27,9 39,3 5,6 44,9 17,0 61

Fuente: Análisis preparado por un consultor del PNUD, 23 de enero de 1996.

a Los costos totales comprenden todos los honorarios pagados por concepto de construcción con excepción de
los honorarios del arquitecto, que se costean mediante otros arreglos contractuales.
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85. El PNUD admite que se desempeñaron con defectos notables las funciones de
oficial certificador y oficial aprobador, lo cual permitió que se efectuaran
pagos superiores a las cantidades estipuladas en los contratos. El oficial
certificador de la División de Servicios Administrativos y de Información y el
oficial aprobador de la División de Finanzas deberían haber velado por que los
pagos no sobrepasaran las cantidades estipuladas en los contratos, pero las
oficinas exteriores pagaron a los contratistas siguiendo instrucciones directas
del oficial certificador sin que interviniera el oficial aprobador. La Junta
considera que supuso cierto riesgo certificar y aprobar pagos sobre el terreno y
en la sede para el mismo contrato y que deberían haberse establecido controles
adecuados para coordinar y vigilar todos los pagos correspondientes a esos
contratos. EL PNUD está examinando las funciones de oficial certificador y
oficial aprobador para garantizar que se rectifiquen ese tipo de deficiencias en
el control.

86. La autoridad que certificaba en el PNUD el pago de sumas de esa magnitud
recaía en una única persona, el por entonces Jefe de la Sección de Vivienda y de
las Oficinas Exteriores de la División de Servicios Administrativos y de
Información, el cual, para certificar los pagos por concepto de proyectos de
construcción, requería un solo certificado, firmado por el arquitecto que
supervisaba los proyectos de construcción, que confirmara que se había realizado
el trabajo.

Aprobación de los pagos

87. El PNUD admite que resultó notablemente inadecuada la documentación que se
presentó para justificar los pagos efectuados por concepto de los contratos de
construcción. En la regla financiera 114.5 se estipula que el oficial aprobador
deberá asegurarse de que el pago "está justificado por documentos que indiquen
que los bienes o servicios cuyo pago se solicitase han sido recibidos de
conformidad con las condiciones del contrato". El PNUD dijo a la Junta que,
habida cuenta de que anteriormente el Programa había considerado que bastaban
los certificados del arquitecto para justificar el pago, el oficial aprobador de
la División de Finanzas no se preocupó de buscar otro tipo de confirmación de
que los pagos se ajustaban a las condiciones del contrato. En vista de que el
PNUD remuneraba al arquitecto sobre la base de un porcentaje con respecto a los
gastos efectivos, la Junta considera que, al afectar ese factor a la
independencia del arquitecto, no bastaba con presentar sus certificados para
justificar las solicitudes de pago. La Junta considera que el PNUD sólo debería
haber aprobado el pago a los contratistas a condición de presentar documentación
adicional, como facturas de los proveedores o una confirmación independiente
procedente, por ejemplo, de un especialista en medición de cantidades de obra.

88. En la regla financiera 114.3 del PNUD se estipula que "no se concertará
ningún contrato, acuerdo o convenio ... hasta que se hayan reservado fondos en
las cuentas". En el caso de los contratos, órdenes de compra y otros acuerdos,
ese procedimiento debería garantizar también que los pagos se efectúan de
conformidad con las tarifas acordadas y las condiciones del contrato, pues cada
pago debería estar relacionado con la cantidad comprometida en los registros
financieros. La Junta observó que ninguno de los gastos por concepto de
construcción estaba sujeto a esos controles, pues el PNUD no estableció
obligaciones o compromisos que sirvieran para controlar los gastos con cargo a
la reserva. El PNUD admite que éste fue un defecto importante, por lo cual
están en vigor actualmente controles adecuados para todos los gastos de ese
tipo, se efectúen o no con cargo a una reserva.

89. A pesar del notable aumento de los gastos, ninguno de los contratos volvió
a presentarse al Comité de Contratos para que éste lo aprobara. En la regla
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financiera 114.21 a) iii) se indica que se debe informar al Comité de Contratos
de "toda modificación o serie de modificaciones de los contratos que, en su
conjunto, representen un importe de 100.000 dólares de los EE. UU. o más, o un
incremento de más del 20% sobre la cuantía del contrato anteriormente
recomendada por el Comité, cualquiera de las dos cifras que sea inferior". En
el cuadro 3 se observa que en todos los proyectos los gastos efectivos por
concepto de construcción rebasaron en más de 100.000 dólares las sumas
establecidas en los contratos.

90. El PNUD reconoce que los controles financieros, de contabilidad y de
procedimiento relacionados con las actividades correspondientes a la reserva
presentaron problemas de manera sistemática, pero asegura a la Junta que está
adoptando medidas para garantizar que en el futuro todas las actividades
correspondientes a la reserva se ajustan plenamente al Reglamento Financiero y
Reglamentación Financiera. El PNUD informó a la Junta que ha creado un grupo de
trabajo que examinará los trastornos que sufrieron los controles internos,
incluidos los relativos a la vigilancia y la supervisión. Además, con respecto
a los contratos que tienen sumas pendientes de pago, el PNUD ha presentado
información detallada al Comité de Contratos para que éste la examine
a posteriori .

91. La Junta está muy preocupada por la desintegración del control financiero
ejercido sobre la reserva para viviendas y locales de oficina sobre el terreno y
por los pagos excesivos en que se ha incurrido a raíz de tal circunstancia, pero
tomó nota de las medidas correctivas que ha adoptado el PNUD para impedir que
vuelvan a surgir esos problemas. La Junta, que también tomó nota de los cambios
que ha introducido el PNUD en la gestión de la División de Servicios
Administrativos y de Información a fin de reforzar el control financiero y la
reserva, hace suya igualmente la decisión del PNUD de iniciar un examen de
auditoría interna relativo a la gestión de la reserva en el que figuren los
acuerdos contractuales establecidos.

92. La Junta recuerda la preocupación que expresó en su informe correspondiente
al bienio 1992-1993 con respecto a la responsabilidad personal y financiera. A
ese respecto, la Junta tomó nota de que el Administrador había establecido un
comité independiente para la supervisión de la gestión a fin de examinar el
componente de rendición de cuentas en la gestión de la Reserva para viviendas y
locales de oficina sobre el terreno.

Control de los subcontratos

93. En el informe de los consultores del PNUD figura una suma de 11,7 millones
de dólares correspondiente a gastos por concepto de subcontratos. Esa cifra
total, que comprende 26 pagos, excede en 9,6 millones el límite de
100.000 dólares establecido por el Comité de Contratos. Dos subcontratistas
recibieron más de 1 millón de dólares por los servicios prestados en Santo Tomé
y Zambia sin que el Comité de Contratos hubiera aprobado los pagos.

94. La Junta observó que el arquitecto se había ocupado de los arreglos de
subcontratación en siete países, si bien la responsabilidad de establecer
subcontratos recaía, según lo estipulado en el contrato, en los contratistas
principales y, aún en ese caso, hacía falta previamente una aprobación por
escrito del PNUD. En las atribuciones que figuran en los contratos del
arquitecto, a él no le corresponde esa responsabilidad. Sin embargo, el
arquitecto determinó qué elementos de los proyectos de construcción deberían
realizarse mediante subcontratos, se ocupó de todos los procedimientos de
licitación y de la selección de los subcontratistas, concertó contratos con
éstos y presentó certificados de justificación para que el PNUD les pagara. El
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PNUD no ha presentado a la Junta una explicación detallada de cómo seleccionó el
arquitecto a los subcontratistas o de las condiciones del contrato que él aceptó
y de si esas condiciones se ajustaban al Reglamento Financiero y Reglamentación
Financiera del PNUD.

95. En las condiciones de los contratos de construcción se estipulaba que la
suma fija acordada con los contratistas principales se pagaría por la totalidad
del trabajo, incluidos todos los subcontratos que pudieran hacer falta. El PNUD
está examinando los subcontratos a fin de determinar si los materiales y los
servicios que se establecen en ellos se habían omitido o excluido de los
contratos principales y, en caso contrario, garantizar que se deducían las
cantidades apropiadas de las sumas que se adeudaban a los contratistas
principales.

Funciones del arquitecto

96. En 1989 el PNUD inició el proceso de selección de un arquitecto encargado
de supervisar los proyectos de construcción de Cabo Verde, Guinea-Bissau, Santo
Tomé y Mozambique. Un arquitecto independiente, contratado por el PNUD para que
examinara las ofertas recibidas, presentó al respecto una recomendación de
selección que aprobó el Comité de Contratos.

97. Por consiguiente, el PNUD envió un contrato al arquitecto que se había
elegido. En las condiciones del contrato se especificaba que sus funciones
serían las de preparar proyectos, estimaciones de gastos y programas de trabajo,
asesorar al PNUD respecto de la selección de los contratistas principales,
supervisar la construcción, certificar los pagos que solicitaran los
contratistas principales y presentar al PNUD informes sobre la marcha de los
trabajos.

98. La Junta no halló evidencia alguna de que el PNUD se hubiera cerciorado de
que el arquitecto contaba con las credenciales, experiencia y capacidad
necesarias para llevar a cabo los distintos proyectos de construcción. El PNUD
tampoco había examinado la actuación y viabilidad financieras de la empresa del
arquitecto, verificaciones que la Junta considera fundamentales en vista de la
gran responsabilidad que recae exclusivamente en este individuo. El PNUD
admitió que debería haber realizado esas verificaciones y asegura a la Junta que
en las directrices actuales figura información sobre esos elementos.

99. Las condiciones de pago que figuran en el contrato del arquitecto encargado
de los proyectos de construcción de cuatro países (Cabo Verde, Guinea-Bissau,
Santo Tomé y Mozambique) se basan en el 15% de los gastos de construcción
estimados, lo cual equivale a 834.783 dólares. El PNUD adjudicó al arquitecto
otros tres contratos con honorarios fijos de 165.000, 140.000 y 145.000 dólares,
respectivamente, para que se encargase de proyectos de construcción en las
Comoras, Somalia y Zambia.

100. En el caso de los cuatro proyectos por países en los cuales la remuneración
del arquitecto se basaba en un porcentaje de los gastos de construcción, el PNUD
pagó al arquitecto sobre la base de los gastos efectivos de construcción y no de
los gastos que figuran en el contrato, tal como se estipula en éste. La Junta
considera que este hecho contribuyó a que se pagara en exceso al arquitecto, lo
cual produjo un conflicto de intereses, pues cuanto más se elevan los gastos de
construcción, mayores son los beneficios para el arquitecto. Por esa razón, no
se incentivó al arquitecto para que ejerciera un control eficaz sobre los
gastos. Además, la Junta observó que, en lugar de los honorarios fijos
acordados el PNUD pagó al arquitecto una suma total de 411.249 dólares
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correspondiente al contrato de las Comoras, 387.915 dólares al de Somalia y
172.869 dólares al de Zambia, lo cual parece indicar que se pagaron excesos de
246.249 dólares, 247.915 dólares y 27.869 dólares respectivamente.

101. En un período de unos seis años, se sabe que el total de pagos recibidos
por el arquitecto, excluidos los gastos corrientes reembolsables, ascendieron a
cerca de 3,8 millones de dólares por servicios prestados en siete países. En
relación con la suma total de 1,28 millones de dólares correspondientes a los
cuatro contratos juntos, parece que se ha pagado un exceso de 2,52 millones de
dólares.

102. El PNUD informó a la Junta de que había examinado el papel desempeñado por
el arquitecto. En febrero de 1996, se contrató a otro arquitecto para que
efectuara una evaluación independiente de los trabajos de construcción. El PNUD
presentaría a la Junta Ejecutiva los resultados de esa evaluación en septiembre
de 1996. Además, el PNUD inició un examen a fondo de los arreglos contractuales
que se establecen con el arquitecto y del rendimiento de éste con arreglo a los
contratos.

103. Tras tomar nota de estas iniciativas, la Junta recomienda que el PNUD
determine si algún pago efectuado a los contratistas, subcontratistas o al
arquitecto no se ajustó a las condiciones del contrato y que, en ese caso,
adopte las medidas de recuperación adecuadas.

Reembolsos efectuados por otros organismos de las Naciones Unidas

104. Al 31 de diciembre de 1995, el PNUD había recibido solamente 3,65 millones
de dólares de los 12,2 millones que estimaba que le adeudaban los organismos
participantes como pago de la parte que les correspondía de los gastos
relacionados con los proyectos de construcción de locales comunes para el
sistema de las Naciones Unidas. En junio de 1995 el PNUD solicitó de los
organismos pagos adicionales por un total de 5,2 millones de dólares, pero al
31 de mayo de 1996 los organismos aún no los habían pagado. El PNUD informó a
la Junta de que todos los organismos se habían comprometido a compartir los
gastos de construcción de locales comunes y que habían establecido fondos de
capital para esos locales, pero la Junta observó que al 31 de mayo de 1996 el
PNUD no había obtenido acuerdos oficiales de financiación con ninguno de los
organismos participantes.

Contabilidad de la reserva

105. El PNUD informó a la Junta de que en la actualidad está examinando opciones
de mejora de las operaciones de contabilidad relativas a las actividades de la
reserva. El PNUD está estudiando, por ejemplo, la posibilidad de amortizar el
activo consignado en la reserva permitiendo que el PNUD pague con los recursos
incluidos en el presupuesto. El PNUD debía presentar sus proposiciones a la
Junta Ejecutiva en septiembre de 1996.

106. La Junta observa que durante 1994-1995 la reserva acumuló un excedente de
3,4 millones de dólares por concepto de proyectos de vivienda. El PNUD informó
a la Junta de que el excedente podría utilizarse para amortizar los gastos de
rehabilitación, que ascendían a 5,2 millones de dólares al 31 de diciembre
de 1995.
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Separación del servicio

107. En su Informe Anual de 1995, el Administrador informó a la Junta Ejecutiva
de que la suma en efectivo del total de reducción de los gastos administrativos
básicos en el período comprendido entre 1992 y 1997 ascendería a 106 millones de
dólares. El PNUD estimaba que, de esas economías, cerca de 88 millones, se
obtendrían en el área de los gastos efectivos de personal al reducir el número
de puestos de plantilla. En esas economías se incluyen los gastos por concepto
de separación del servicio.

108. A fin de cumplir con los objetivos de reducción del personal, el PNUD
inició en 1993, en la sede y en las oficinas exteriores, una serie de
separaciones del servicio en el cuadro orgánico y en el cuadro de servicios
generales. Los gastos por concepto de arreglos de separación del servicio
ascienden a 43,6 millones de dólares que comprenden indemnizaciones
(35,2 millones de dólares) y gastos debidos al proceso de transición a una
plantilla reducida (8,4 millones de dólares). Basándose en su examen, la Junta
de Auditores llegó a la conclusión de que a finales de diciembre de 1995 el PNUD
había logrado eliminar un total de 159 puestos de plantilla y de que había
previsto eliminar 344 puestos más en 1996-1997. Las reducciones efectuadas y
previstas comprendían 227 puestos en la sede (158 del cuadro orgánico y 69 del
cuadro de servicios generales) y 376 en las oficinas exteriores.

Paso a pérdidas y ganancias de las pérdidas de bienes, numerario y deudas por
cobrar y pagos a título graciable

109. El PNUD amortizó bienes no fungibles por un total de 722.614 dólares
durante el bienio. La Junta también recibió información detallada sobre un pago
a título graciable de 1.464 dólares y sobre el paso a pérdidas y ganancias de
numerario y deudas por cobrar que ascendían a 178.004 dólares. La Junta está
satisfecha con la información y las explicaciones recibidas sobre el particular.

Parte II

CUESTIONES ADMINISTRATIVAS

Ejecución nacional

Introducción

110. La ejecución nacional supone que los gobiernos asumen la responsabilidad de
elaborar y gestionar los proyectos y programas del PNUD y de asegurar que los
fondos del PNUD se utilizan de manera efectiva. En los proyectos de ejecución
nacional, la sede y las oficinas exteriores del PNUD y los organismos
especializados de las Naciones Unidas podrán proporcionar apoyo para fomentar y
reforzar la capacidad nacional en lo que respecta a la planificación, aplicación
y ejecución de los proyectos y programas de desarrollo.

111. A partir de la decisión 76/57 del Consejo de Administración, de 2 de julio
de 1976, en virtud de la cual se introdujo en el PNUD el concepto de ejecución
nacional, cada vez se ha concedido mayor responsabilidad a los gobiernos de los
países en desarrollo para que ejecuten los proyectos y programas del PNUD.
Durante la mayor parte de ese período, la ejecución nacional se ha introducido
paulatinamente, de conformidad con la decisión inicial del Consejo de
Administración de que el PNUD aplicase a la ejecución nacional un criterio de
selección cuidadosa. Sin embargo, en los últimos años la Junta Ejecutiva ha
fomentado notablemente la expansión del sistema de ejecución nacional y ha
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instado al PNUD a que elimine los obstáculos que impiden que continúe esa
tendencia.

112. En el cuadro 4 figura el incremento de gastos por concepto de ejecución
nacional efectuados entre 1988 y 1995. El aumento ha sido especialmente notable
en los últimos años a raíz de la resolución 47/199 de la Asamblea General, de
22 de diciembre de 1992, en la que se afirmaba que la ejecución nacional debería
ser la norma en los proyectos financiados por las Naciones Unidas.

Cuadro 4

Aumento de los gastos por concepto de ejecución nacional
entre 1988 y 1995

(En millones de dólares EE.UU.)

Bienio
Total de gastos

del proyecto

Gastos por
concepto

de ejecución
nacional

Porcentaje del
total de gastos

del proyecto

1988-1989 1 731 195 11

1990-1991 2 180 300 14

1992-1993 2 044 639 31

1994-1995 2 014 1 135 56

113. Dentro de esta tendencia a la expansión, la ejecución nacional se ha
desarrollado a ritmo distinto en distintos países según las necesidades y
capacidades específicas de cada uno. En su informe al Consejo de Administración
(DP/1991/23), de 13 de mayo de 1991, el Administrador destacó varias
consecuencias imprevistas que ha tenido la ejecución nacional:

a) Se había producido un considerable aumento del volumen de trabajo de
las oficinas exteriores, pues se les pidió que asistieran a gobiernos cuyos
mecanismos y normas administrativas no eran los adecuados para ejecutar
proyectos de cooperación técnica;

b) La información financiera suministrada por los gobiernos resultó
deficiente, lo que suscitó preocupación con respecto a cuestiones de
responsabilidad. Los gobiernos no comprendieron bien los requisitos del PNUD y
los cambios en los procedimientos financieros del PNUD produjeron mejoras
limitadas;

c) La Junta de Auditores había presentado reservas con respecto a las
cuentas del PNUD por las deficiencias de los informes financieros y de la
comprobación de cuentas de los proyectos ejecutados por los gobiernos;

d) Los organismos especializados de las Naciones Unidas no participaron
debidamente en los proyectos ejecutados por los gobiernos, con lo que se
perdieron la contribución técnica y el apoyo de esos organismos.

114. Por ello, la Junta Ejecutiva había pedido al PNUD que apoyara a los
gobiernos de manera más efectiva en el plano nacional adoptando el sistema de
ejecución nacional, que simplificara los procedimientos de ese sistema y que
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garantizara que los gobiernos siguieran teniendo acceso a los conocimientos
técnicos de los organismos especializados de las Naciones Unidas en lo que
respecta a la programación, ejecución, supervisión y evaluación de los proyectos
y programas.

115. En su informe sobre los estados financieros del PNUD correspondientes al
bienio 1992-1993, la Junta de Auditores describió defectos importantes en la
gestión de los proyectos y programas del PNUD. En particular, la Junta destacó
que en numerosos proyectos de ejecución nacional, los gobiernos no cumplieron
con los requisitos y procedimientos del PNUD en materia de presentación de
informes y que nombraron personal de contraparte gubernamental con mucho
retraso.

Alcance del examen

116. En ese contexto, la Junta examinó: a) si los objetivos de ejecución
nacional estaban claramente definidos; b) el apoyo que prestaba el PNUD al
desarrollo de la ejecución nacional; c) la gestión de los proyectos de ejecución
nacional en un grupo seleccionado de oficinas de los países; y d) la forma en
que el PNUD evaluaba los logros en la ejecución nacional.

117. Como parte de su examen, la Junta visitó las oficinas del PNUD en el
Brasil, China, Etiopía, Marruecos, la República Democrática Popular Lao y la
República Unida de Tanzanía para examinar la gestión y los progresos de
24 proyectos de ejecución nacional. La Junta también se reunió con sus
contrapartes gubernamentales y los auditores nombrados para los proyectos y
visitó los lugares de ejecución de los proyectos para evaluar los progresos
alcanzados.

Objetivos de la ejecución nacional

118. En su informe de 4 de marzo de 1988 al Consejo de Administración
(DP/1988/19/Add.2), el Administrador expresó que la ejecución por los gobiernos
tenía dos objetivos relacionados entre sí: a) la promoción de la capacidad de
los gobiernos de planificar y administrar la asistencia técnica y de integrarla
en sus propios programas de desarrollo; y b) el logro eficaz desde el punto de
vista del costo de objetivos de asistencia técnica específicos para los
proyectos.

119. En un informe posterior, de 13 de marzo de 1991 (DP/1991/23), el
Administrador señaló que las resoluciones y decisiones de la Asamblea General y
el Consejo de Administración ponían de manifiesto dos objetivos principales para
fomentar la ejecución nacional: a) garantizar la responsabilidad exclusiva de
los gobiernos receptores de coordinar la asistencia externa y la principal
responsabilidad por su concepción; y b) utilizar plenamente las capacidades
nacionales y fortalecerlas con el fin de fomentar la autoayuda y la continuidad
de las actividades.

120. Ninguno de esos objetivos ha sido aprobado oficialmente por el Consejo de
Administración ni la Junta Ejecutiva. Por lo tanto, no existe ninguna
exposición definitiva de los objetivos de la ejecución nacional. Además, tres
de los objetivos se centran en los resultados intermedios y no en las
repercusiones finales deseadas de la ejecución nacional. La Junta considera que
es esencial contar con una definición clara de los objetivos de la ejecución
nacional. Por lo tanto, la Junta recomienda que se definan claramente los
objetivos de la ejecución nacional para proporcionar un vínculo más estrecho con
los objetivos generales de desarrollo del PNUD. El PNUD señaló a la Junta que
estaba de acuerdo en que era necesario establecer objetivos claramente definidos
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para la ejecución nacional y estaba preparando un documento normativo para
someterlo a la consideración del Comité Ejecutivo, en el que se trataría esa
cuestión y se definiría una estrategia más clara para la ampliación ulterior de
la ejecución nacional.

Apoyo al desarrollo de la ejecución nacional

121. El Consejo de Administración ha reconocido que la ejecución nacional no
entraña forzosamente que los gobiernos tengan la capacidad para ejecutar todos
los aspectos de un proyecto determinado. Por lo tanto, se espera que las
oficinas de los países proporcionen apoyo a los gobiernos para fomentar su
capacidad de asumir las responsabilidades adicionales derivadas de la ejecución
nacional. Ese apoyo puede incluir la capacitación de los funcionarios del
gobierno, la financiación del desarrollo de los sistemas de información de
gestión, y orientación y asesoramiento para mejorar la comprensión por parte de
los gobiernos de las normas internacionales de adquisición y los requisitos de
rendición de cuentas del PNUD.

122. En respuesta a las observaciones de la Junta de Auditores sobre la gestión
de los proyectos y programas de ejecución nacional en 1992-1993, el PNUD
reconoció que una de las dificultades con que se había tropezado en el fomento
de la ejecución nacional había sido que los gobiernos no habían cumplido con la
presentación de informes sustantivos y financieros sobre los proyectos. El PNUD
señaló que estaba preparando nuevas orientaciones sobre la ejecución nacional,
haciendo hincapié en la necesidad de que los gobiernos cumplieran con el
Reglamento Financiero y la Reglamentación Financiera Detallada del PNUD; además,
se asignaría a las oficinas de los países una nueva función de apoyo a la
ejecución nacional.

123. Sin embargo, el PNUD no ha publicado todavía ninguna nueva orientación
sobre la ejecución nacional. Aunque en julio de 1994 el PNUD elaboró
orientaciones revisadas para incluirlas en su Manual de Programas y Proyectos,
aún no ha concluido esa labor.

124. Las orientaciones existentes figuran en el Manual publicado en febrero de
1988, mayo de 1991 y marzo de 1992, y en las directrices publicadas en octubre
de 1992. Desde entonces, se ha producido una importante evolución en materia de
legislación que afecta la ejecución nacional, incluida la resolución 47/199 de
la Asamblea General, en la que se reitera que la ejecución nacional debe ser la
norma en los programas y proyectos financiados por el sistema de las Naciones
Unidas. La Junta considera que esa evolución, junto con la ampliación constante
de la ejecución nacional, han determinado que las directrices existentes
resulten inadecuadas. En particular, a la Junta le preocupa que existan
discrepancias entre las orientaciones del PNUD y algunas normas legislativas
pertinentes.

125. Por lo tanto, la Junta recomienda que el PNUD complete y publique las
nuevas orientaciones sobre ejecución nacional para garantizar que:

a) Reflejen adecuadamente todas las normas legislativas pertinentes de la
Asamblea General, el Consejo de Administración y la Junta Ejecutiva;

b) Definan claramente los objetivos de la ejecución nacional;

c) Fortalezcan los requisitos de rendición de cuentas del PNUD;

d) Definan claramente las responsabilidades de los Representantes
Residentes, los gobiernos y los organismos especializados.
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126. El PNUD señaló a la Junta que estaba revisando el Manual de Programas y
Proyectos a fin de simplificar los procedimientos, conciliar las divergencias
entre las instrucciones y eliminar las ambigüedades relativas a la ejecución
nacional. El PNUD tiene previsto publicar el Manual revisado para diciembre
de 1996.

Papel de las oficinas de los países en apoyo de la ejecución nacional

127. En diciembre de 1993, el Administrador envió instrucciones revisadas a las
oficinas del PNUD en los países sobre el nivel de apoyo que podría
proporcionarse a los proyectos de ejecución nacional. Con arreglo a esas
instrucciones, las oficinas de los países pueden adquirir bienes y servicios y
establecer contratos con consultores y expertos a corto plazo, para proporcionar
directamente a los gobiernos los insumos necesarios para los proyectos. Los
Representantes Residentes tienen la responsabilidad financiera hasta el momento
en que se realiza la entrega formal de los insumos a los gobiernos, y éstos
siguen siendo plenamente responsables de la utilización de esos insumos, la
administración general de los proyectos y el logro de los objetivos
establecidos.

128. En un informe del Secretario General presentado a la Asamblea General en
septiembre de 1995 (A/50/202) se señala que el apoyo de las oficinas exteriores
del PNUD a la ejecución nacional se ha extendido a 80 países. Las seis oficinas
de los países visitadas por la Junta hicieron considerables pagos directos en
nombre de los proyectos de ejecución nacional, a menudo por intermedio de una
dependencia de apoyo a la ejecución nacional designada para tal fin. Los
servicios incluyeron la adquisición de equipo, la financiación de becas y cursos
de capacitación, y la selección y el nombramiento de consultores.

129. La Junta reconoce que el objetivo de esas disposiciones era ayudar a los
países en desarrollo a resolver los problemas logísticos y de gestión
relacionados con la adquisición de bienes y servicios. La Junta también
reconoce que respondían a la petición de la Asamblea General de que se prestara
un apoyo más eficaz a la ejecución nacional a nivel de los países. No obstante,
la Junta considera que el apoyo directo a largo plazo no es consecuente con el
objetivo de promover la autosuficiencia.

130. La Junta esperaba que las oficinas de los países hubieran elaborado planes
para la eliminación gradual de esos tipos de servicios. Las oficinas de los
países visitadas por la Junta no tenían esos planes. En una evaluación de la
ejecución nacional realizada en 1995, por encargo de la Oficina de Evaluación y
Planificación Estratégica del PNUD, se confirmó que, una vez establecidos, era
difícil desmantelar esos tipos de servicios y que las oficinas de los países
podían verse abrumadas por el volumen de trabajo vinculado con la expansión de
la ejecución nacional. Además, la auditoría interna puso de manifiesto la
insuficiencia de recursos de las oficinas de los países para prestar los
servicios requeridos. Por lo tanto, existe el riesgo de que esas oficinas se
conviertan en obstáculos para la entrega de insumos para los proyectos de
ejecución nacional.

131. El PNUD señaló que alentaba a los gobiernos a manejar, en la mayor medida
posible, todos los aspectos relacionados con la ejecución de los proyectos,
incluidas las adquisiciones, pero que imponer esa condición a todos los
gobiernos no contribuiría forzosamente a mejorar la eficiencia, la eficacia en
función de los costos, ni la rendición de cuentas. Si bien la Junta es
consciente de la situación, considera que el PNUD debe hacer planes para avanzar
hacia la plena ejecución nacional. Por lo tanto, la Junta recomienda que, las
oficinas de los países que presten apoyo directo a la ejecución nacional en
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materia de adquisiciones, elaboren un plan de desarrollo de las adquisiciones,
de conformidad con sus gobiernos respectivos, para facilitar la transferencia de
las responsabilidades en materia de adquisición de esas oficinas a los
gobiernos. El PNUD ha aceptado esa recomendación e incorporará los
procedimientos necesarios en su Manual de programas y proyectos revisado.
Además, el PNUD ha empezado a dictar, con la asistencia de la oficina de
Servicios Interinstitucionales de Adquisición, una serie de cursos prácticos
regionales sobre adquisición para reforzar la capacidad de las oficinas de los
países y los gobiernos en las actividades de adquisición.

Apoyo de la sede a la ejecución nacional

132. La ampliación de la ejecución nacional también ha representado exigencias
adicionales para la sede del PNUD. En 1992-1993, el Consejo de Administración
consignó la suma de 2,7 millones de dólares para el apoyo de la sede del PNUD a
la ejecución nacional en materia de auditoría y contabilidad financiera. Esa
suma se elevó a 3,2 millones de dólares en 1994-199 5 y a 3,8 millones de dólares
para 1996-1997.

133. En sus visitas a 20 países en 1994-1995, el Servicio de Auditoría Interna
pudo comprobar que los requisitos del PNUD no eran bien conocidos; la aplicación
y el seguimiento de las recomendaciones de los auditores eran insuficientes; los
gobiernos dependían en gran medida del apoyo de las oficinas de los países; la
información para supervisar los gastos era deficiente; y los recursos para
apoyar la ejecución nacional eran insuficientes.

134. La Junta considera que el Servicio de Auditoría Interna puede desempeñar un
valioso papel en el fortalecimiento de la ejecución nacional y acoge con agrado
su programa de visitas.

Apoyo técnico a la ejecución nacional

135. El PNUD ha reconocido que una de las mayores dificultades con que se
tropieza en la ejecución nacional consiste en mantener la calidad de los
proyectos y programas del PNUD, particularmente mediante el uso eficaz de los
organismos especializados de las Naciones Unidas. En su informe de 13 de mayo
de 1991 al Consejo de Administración (DP/1991/23), el Administrador señaló que
los organismos se han utilizado muy poco en la ejecución por los gobiernos y que
la falta de una fórmula adecuada para el reembolso de gastos de apoyo a los
organismos puede haber contribuido a ello. El Administrador reconoció que, al
apoyar la ejecución nacional, se debía alentar a los organismos especializados
de las Naciones Unidas a que se centraran en prestar asistencia técnica en lugar
de apoyo administrativo.

136. En enero de 1992, el PNUD incorporó nuevas disposiciones relativas a los
gastos de apoyo a los organismos que ofrecían un mecanismo concreto de servicios
de apoyo técnico a nivel de programa (SAT 2). El objetivo era que cinco
organismos especializados prestaran apoyo técnico a los proyectos financiados
por el PNUD, con particular hincapié en la ejecución nacional, y asistir en la
determinación, formulación, vigilancia y evaluación de los proyectos.

137. En su evaluación de 1995 de la ejecución nacional, la Oficina de Evaluación
y Planificación Estratégica llegó a la conclusión de que, en general, la
participación de los organismos especializados en los proyectos de ejecución
nacional no había sido óptima porque las nuevas disposiciones relativas a los
gastos de apoyo no habían dado resultados satisfactorios. Muchos países
sobrevaloraban las capacidades de sus expertos nacionales, con lo cual ahorraban
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dinero pero reducían la productividad y disminuían su acceso a los
acontecimientos científicos internacionales.

138. La Junta señaló que, cuatro años después de la introducción de las nuevas
disposiciones, el PNUD no había podido demostrar que el nuevo mecanismo hubiera
incrementado la participación de los organismos en los proyectos de ejecución
nacional. El PNUD informó a la Junta de que las nuevas instrucciones incluirían
el requisito obligatorio de que todo proyecto de ejecución nacional debía
contener créditos presupuestarios para el apoyo técnico o la participación de un
organismo especializado en el examen del proyecto durante su ejecución.

Evaluación de la capacidad de ejecución nacional

139. En el Manual de Programas y Proyectos se requiere que el Representante
Residente examine la capacidad con el gobierno y consulte con el organismo
especializado competente. Sin embargo, en su decisión 91/27, el Consejo de
Administración reconoce que corresponde a los gobiernos receptores determinar,
de común acuerdo con el Administrador, la modalidad y la forma de ejecución de
los proyectos concretos. La transferencia evidente de la responsabilidad
primaria de esas evaluaciones del PNUD a los gobiernos se indicó nuevamente en
la decisión 93/25 del Consejo de Administración en la que se exhorta a los
países receptores a que, con la asistencia del PNUD que soliciten los países
interesados, evalúen las capacidades nacionales antes de la aprobación de los
programas y proyectos de ejecución nacional.

140. La Junta, por lo tanto, recomienda que el PNUD especifique, en el Manual de
Programas y Proyectos revisado, quién es el responsable de evaluar la capacidad
nacional.

141. En las orientaciones del PNUD publicadas en octubre de 1992, se requiere
que, al designar el agente de ejecución de un proyecto, se considere en primer
lugar al gobierno, y que se tomen en cuenta su capacidad y decisión de emprender
el proyecto.

142. En noviembre de 1993, el PNUD proporcionó a las oficinas de los países un
cuestionario para ayudarlas a evaluar la capacidad de gestión de los gobiernos.
Sin embargo, en su visita a seis oficinas de países la Junta no encontró pruebas
de la evaluación de la capacidad de las instituciones nacionales para emprender
los 24 proyectos de ejecución nacional que examinó la Junta. Por lo tanto, la
Junta recomienda que, en el Manual de Programas y Proyectos revisado, el PNUD
haga nuevamente hincapié en la necesidad de evaluar la capacidad del gobierno
para emprender un proyecto de ejecución nacional. La Junta recomienda también
que el PNUD elabore directrices para la evaluación de la capacidad, incorporando
normas de capacidad gubernamental para emprender proyectos de ejecución
nacional, y que proporcione capacitación a las oficinas de los países y los
gobiernos, para ayudarlos a realizar evaluaciones de la capacidad estratégica.

143. El PNUD señaló que se había elaborado un marco para la evaluación de la
capacidad de ejecución nacional como parte del documento sobre el apoyo a los
programas publicado en noviembre de 1993. Sin embargo, el PNUD convino en que
era necesario reforzar las evaluaciones de la capacidad nacional en cuanto a su
alcance, frecuencia y calidad y que era preciso aclarar las funciones y
responsabilidades. El PNUD señaló a la Junta que establecería normas para la
evaluación de la capacidad como parte de su documento normativo sobre la
ejecución nacional y que publicaría directrices mejor definidas para la
evaluación de la capacidad como parte de su Manual de Programas y Proyectos
revisado. El PNUD señaló también a la Junta que la evaluación de una capacidad
insuficiente, lejos de ser considerada motivo para no emprender un proyecto, era
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uno de los objetivos del apoyo. Ello se reflejará más claramente en las
directrices revisadas.

Supervisión, evaluación y examen

144. Para fines de 1994, el PNUD había publicado 17 informes por países
destacando los logros y deficiencias y haciendo recomendaciones para el
mejoramiento. En 1994 el PNUD había publicado también un informe sobre
cuestiones genéricas relacionadas con la supervisión y la evaluación. El
Administrador reconoció, sin embargo, que eran necesarios cambios en el enfoque,
la estructura y los plazos de presentación de los informes para que éstos fueran
instrumentos más eficaces en el desarrollo y el fortalecimiento de la capacidad
de supervisión y evaluación de los gobiernos.

145. La Junta recomienda que el PNUD establezca un programa de capacitación para
reforzar la capacidad de supervisión y evaluación de los gobiernos. El PNUD
aceptó esa recomendación y dijo a la Junta que en 1996 había organizado tres
cursos prácticos regionales sobre supervisión y evaluación y tenía otro
previsto. El PNUD también estaba elaborando acuerdos con el Banco Mundial para
la capacitación en materia de supervisión y evaluación de los funcionarios
superiores de los países en que se ejecutan programas.

146. La Junta observó que los organismos especializados de las Naciones Unidas
habían participado en la evaluación de sólo 2 de los 24 proyectos examinados.
En su informe de evaluación correspondiente a 1995, la Oficina de Evaluación y
Planificación Estratégica señaló que, aunque en la mayoría de los países los
organismos todavía proporcionaban una importante asistencia técnica y
participaban eficazmente en las evaluaciones, en algunos países su capacidad
para supervisar y evaluar los progresos y logros de los proyectos de ejecución
nacional había estado limitada por el papel marginal que habían desempeñado en
la formulación de los proyectos. El PNUD señaló que las nuevas disposiciones
sobre programación permitirían que los organismos técnicos más pequeños
participaran en las evaluaciones.

Aplicación y seguimiento de las recomendaciones de los auditores

147. Durante sus visitas a las oficinas de los países, la Junta examinó en qué
medida los gobiernos habían realizado auditorías de gestión de los proyectos de
ejecución nacional y la idoneidad de las medidas de seguimiento adoptadas por
las oficinas del PNUD en los países. La Junta comprobó que muchas auditorías no
satisfacían el requisito del PNUD de que debía examinarse si eran adecuadas la
gestión, la supervisión y la evaluación de los proyectos, así como la
presentación de informes. En un informe de mayo de 1995 sobre la aplicación de
las recomendaciones de los auditores, encargado por el PNUD a una firma de
consultores, se confirmaron esos resultados.

148. La División de Auditoría y Examen de la Gestión recuerda periódicamente a
las oficinas de los países el ámbito completo de los requisitos de auditoría del
PNUD. Sin embargo, algunos países visitados por la Junta no contaban con
expertos para realizar auditorías de gestión, por ejemplo, en algunos no existía
una institución estatal de auditoría. En esos casos, los gobiernos nombraron a
firmas de contabilidad del sector privado para realizar las auditorías de los
proyectos de ejecución nacional, pero en los países visitados, con frecuencia
esas firmas no tenían experiencia en auditoría de gestión.

149. Durante sus visitas a las oficinas de los países, la Junta encontró pocas
pruebas de que esas oficinas revisaran regularmente el alcance de los informes
de los auditores, sus resultados ni sus conclusiones. Tampoco había pruebas de
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que las oficinas se mantuvieran al tanto de la aplicación de las recomendaciones
de los auditores. A la Junta le preocupa que esas limitaciones menoscaben la
rendición de cuentas respecto de los proyectos ejecutados por los gobiernos.
Por lo tanto, la Junta recomienda que el PNUD examine las funciones establecidas
para los auditores nombrados a fin de ayudarlos a realizar auditorías de gestión
de los proyectos ejecutados por los gobiernos y proporcione capacitación
adicional en materia de auditoría de gestión para los auditores. El PNUD señaló
a la Junta que examinará las funciones y la capacitación en materia de auditoría
de gestión.

Evaluación de la ejecución nacional

Estrategia, alcance y sistemas de evaluación

150. Aunque el PNUD utiliza desde hace 20 años la modalidad de ejecución
nacional, aún no tiene una estrategia de evaluación documentada para evaluar
detalladamente los progresos y logros en su aplicación. El PNUD señaló a la
Junta que su método consistía en una combinación de exámenes internos y
evaluaciones externas para determinar las experiencias y destacar los nuevos
problemas para las evaluaciones posteriores.

151. En un examen interno de la ejecución nacional, concluido en septiembre de
1991, se señaló que había sido limitada la evaluación de los logros de los
proyectos en comparación con los objetivos de desarrollo formulados, en parte
debido a la ausencia de datos iniciales y puntos de referencia. En particular,
se señaló que la medición de las contribuciones de los proyectos al fomento de
la capacidad nacional era limitada y que los informes de evaluación ofrecían
poca información sobre la sostenibilidad.

152. En una evaluación de la ejecución nacional realizada por la Oficina de
Evaluación y Planificación Estratégica en 1995, se llegó a la conclusión de que
no parecía haber pruebas que demostraran si los proyectos de ejecución nacional
eran más sostenibles que los proyectos ejecutados con arreglo a otras
modalidades. En el informe se recomienda que se examine a fondo la
sostenibilidad de los proyectos de ejecución nacional. En el examen tampoco se
hallaron pruebas que demostraran si los proyectos de ejecución nacional
contribuían mejor al fomento de la capacidad que los proyectos ejecutados por
organismos. En el informe se recomienda que se realicen varios estudios de
casos para evaluar la eficiencia en función de los costos de la ejecución
nacional.

153. El PNUD comunicó a la Junta que en el informe de evaluación de 1995 no se
habían podido dar respuestas definitivas a algunas cuestiones que requerían
investigación adicional sobre la base de conceptos nuevos y estimulantes, en
particular respecto de la eficiencia en función de los costos, la sostenibilidad
y las comparaciones entre la ejecución nacional y otras modalidades de
ejecución. La Junta considera que esos conceptos deben ser fundamentales a la
hora de decidir respecto de la introducción y ampliación de la modalidad de
ejecución nacional y deben ser la base de la estrategia de evaluación.

154. Por lo tanto, la Junta recomienda que el PNUD establezca una estrategia de
evaluación para realizar una evaluación amplia de los progresos y logros de la
ejecución nacional e inicie evaluaciones temáticas de sostenibilidad, fomento de
la capacidad y eficacia en función de los costos, incorporando comparaciones
directas, siempre que sea posible, entre la ejecución nacional y otras
modalidades de ejecución. La Junta observó con agrado que el plan de trabajo de
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evaluación del PNUD para 1997 incluye estudios sobre la eficacia en función de
los costos, la sostenibilidad y la autosuficiencia.

Repercusión de las nuevas disposiciones relativas a los gastos de apoyo

155. El Consejo de Administración acordó en su decisión 92/22 que en 1994 se
realizara una evaluación externa independiente de las nuevas disposiciones
relativas a los gastos de apoyo a los organismos. Se esperaba que esa
evaluación incluyera un examen del grado en que las nuevas disposiciones
constituían un incentivo para la ejecución nacional y permitían a los gobiernos
obtener mejor apoyo técnico de los organismos especializados de las Naciones
Unidas, especialmente para los proyectos de ejecución nacional.

156. La Junta observó que, aunque la evaluación se llevó a cabo en la forma
prevista, sus resultados eran de valor limitado debido a la poca experiencia del
nuevo mecanismo relativo a los gastos de apoyo en el momento de la evaluación.
La Junta considera que la repercusión de las nuevas disposiciones en la
ejecución nacional, particularmente la utilización del mecanismo de los
servicios de apoyo técnico (SAT 2), sigue siendo una cuestión importante que
debe ser examinada. Por lo tanto, la Junta recomienda que el PNUD inicie un
nuevo examen sobre la utilización y la repercusión del mecanismo de los SAT 2.
El PNUD comunicó a la Junta que se estudiaría la posibilidad de mejorar el
mecanismo de los SAT 2 como parte de un examen de las experiencias recientes en
la aplicación de las disposiciones relativas a los gastos de apoyo.

Indicadores de cumplimiento

157. El Administrador estableció indicadores detallados de cumplimiento de las
nuevas disposiciones relativas a los gastos de apoyo en su informe de 15 de mayo
de 1993 al Consejo de Administración (DP/1993/22). El Administrador expresó que
los sistemas de información existentes tendrían que mejorarse para registrar y
procesar los nuevos tipos de datos requeridos para los indicadores, pero
esperaba que el PNUD pudiera informar al respecto en 1994 y en los años
siguientes.

158. Unos tres años después de que el Consejo de Administración tomara la
decisión de elaborar indicadores de cumplimiento, el PNUD informó a la Junta de
que había avanzado poco en el establecimiento de los sistemas necesarios para
proporcionar los datos requeridos. Por lo tanto, la Junta recomienda que el
PNUD elabore, en asociación con los organismos, los sistemas de información
requeridos para reunir los datos necesarios para los indicadores de
cumplimiento.

159. El PNUD informó a la Junta de que estaba dando prioridad al pronto
desarrollo de los sistemas adecuados para los indicadores de cumplimiento y
había contratado a un consultor para elaborar esos indicadores. El PNUD tiene
planes de integrar los indicadores de cumplimiento de las disposiciones
relativas a los gastos de apoyo y la ejecución nacional con otros indicadores de
resultados para los programas de desarrollo del PNUD.

Formulación del presupuesto y presentación de
informes sobre la ejecución

Introducción

160. En la resolución 48/228, de 23 de diciembre de 1993, la Asamblea General
pidió a la Junta de Auditores que examinara el desarrollo de las hipótesis
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utilizadas en la presentación del presupuesto por programas y los informes de
ejecución, con miras a sugerir mejoras. La Junta amplió el estudio a fin de
incluir el examen del procedimiento presupuestario de otras organizaciones en su
esfera de competencia.

Alcance del examen

161. Los objetivos principales del examen realizado por la Junta eran
proporcionar seguridades de que las hipótesis usadas en la formulación del
presupuesto por programas para el bienio 1994-1995 se basaban en principios
financieros y económicos sólidos; y, cuando procediera, sugerir mejoras en las
técnicas presupuestarias, la supervisión y los informes sobre la ejecución del
presupuesto.

Objetivos y logros del presupuesto

162. Uno de los principios fundamentales de la formulación del presupuesto
inicial para 1994-1995 fue reducir al mínimo los gastos administrativos y el
aumentar al máximo los recursos asignados a las actividades de desarrollo sobre
el terreno. El Consejo de Administración del PNUD fijó un objetivo de 30 a
40 millones de dólares para la reducción presupuestaria. La Administración se
impuso la meta de reducir los gastos administrativos en 50 millones de dólares,
lo que en términos generales era proporcional a la reducción del nivel de los
recursos de la cifra indicativa de planificación disponibles para los proyectos
del PNUD.

163. Se pidió a las oficinas de los países que procuraran lograr economías
aumentando la eficiencia, por ejemplo, contratando a funcionarios locales en
lugar de internacionales, aumentando la proporción de personal financiado con
cargo a recursos extrapresupuestarios y racionalizando las funciones del cuadro
de servicios generales. El principio general era que cualquier economía
efectuada para aumentar la eficiencia no debería afectar en forma negativa la
capacidad sustantiva de las oficinas.

164. La Junta observó que el PNUD había logrado una reducción de unos
42 millones de dólares en su presupuesto para actividades básicas que incluía
economías efectuadas en la sede por valor de 11 millones de dólares y economías
en las oficinas de los países que ascendían a 31 millones de dólares.

Volumen de trabajo e indicadores de la eficiencia de las oficinas de los países

165. Del presupuesto para 1994-1995, de 486 millones de dólares en cifras brutas
para actividades básicas, el 70% (337 millones de dólares) se asignó a las
oficinas de los países. En lo que respecta a la dotación de personal, las
reducciones presupuestarias en la sede fueron mucho mayores que sobre el
terreno. En términos absolutos expresados en dólares, la mayor parte de las
economías presupuestarias correspondió a las oficinas exteriores (el 74% con
respecto al presupuesto para 1994-1995 y el 71% con respecto a 1996-1997).

166. El examen realizado por el PNUD de la forma en que se podrían reducir los
gastos se emprendió con la participación plena de las oficinas regionales y de
los países. Como parte del examen, el PNUD realizó un estudio a fin de
proporcionar indicios de la forma en que el personal de las oficinas de los
países dividía su tiempo entre las cuestiones relacionadas con el PNUD y las
cuestiones de otra índole. Esto permitió al PNUD establecer un nuevo rubro en
las estimaciones presupuestarias para 1994-1995, en que se separaba de las
actividades básicas del PNUD el apoyo prestado por las oficinas de los países a
las actividades operacionales de las Naciones Unidas.

-44-



167. No obstante, el PNUD no llevó a cabo una medición del trabajo a fin de
establecer los volúmenes de trabajo y el nivel de los recursos humanos
necesarios en las oficinas de los países para realizar sus actividades. Además,
aunque el PNUD preparó algunos indicadores financieros para comparar y
contrastar los gastos administrativos entre las oficinas regionales en términos
generales, no preparó índices de referencia o indicadores del rendimiento de las
oficinas de los países en forma individual.

168. Por consiguiente, la Junta recomienda que el PNUD lleve a cabo mediciones
del trabajo respecto de las actividades de las oficinas de los países. Con esto
se contribuiría a fortalecer el proceso de formulación del presupuesto del PNUD
en el plano local, se proporcionarían datos de referencia y se ayudaría a
recopilar los indicadores uniformes del rendimiento.

169. El PNUD reconoce la importancia de las mediciones del trabajo
independientes para las oficinas de los países. Informó a la Junta de que uno
de los proyectos que estaba ejecutando como parte de su gestión de la iniciativa
de cambio se refería a la "oficina de los países del futuro", mediante el cual
examinaría la estructura de las oficinas y establecería puntos de referencia e
indicadores uniformes del rendimiento para las oficinas de los países.

Supervisión de los gastos en relación con el presupuesto

170. La Sección de Presupuesto del PNUD es responsable de supervisar
mensualmente los gastos de personal y otros gastos en relación con el
presupuesto. Utiliza informes de proyección del presupuesto para determinar los
gastos excesivos y los inferiores a los previstos, analizar las variaciones más
importantes y adoptar medidas apropiadas para investigar y resolver los
problemas.

Presentación de informes de ejecución

171. En los bienios anteriores, el PNUD incluyó en sus informes financieros y
estados financieros comprobados una comparación entre el presupuesto definitivo
y los gastos resultantes relacionados con las actividades básicas, el apoyo a
los programas y las actividades de desarrollo de los fondos fiduciarios. No
obstante, en los informes financieros no se incluyó un comentario sobre la
ejecución operacional en relación con los mandatos efectivos del PNUD dentro de
los límites fijados por el presupuesto bienal, aunque el PNUD publica informes
anuales en los que se destacan algunos de sus logros principales en relación con
sus mandatos y objetivos.

172. En opinión de la Junta, el PNUD no cuenta con un mecanismo satisfactorio
para rendir cuentas de la consecución de los objetivos presupuestarios junto con
sus objetivos operacionales. La Junta recomienda que el PNUD elabore un
mecanismo de ese tipo para informar sobre la concreción de las actividades para
las que se incluyen créditos en el presupuesto.

Gestión de los fondos fiduciarios y otros fondos
administrados por el PNUD

Antecedentes

173. La Asamblea General, la Junta Ejecutiva del PNUD o el Administrador pueden
establecer fondos fiduciarios y otros fondos a fin de realizar determinadas
actividades y programas de trabajo. Esos fondos se financian mediante
contribuciones voluntarias, principalmente aportadas por Estados Miembros de las
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Naciones Unidas, y son independientes de los recursos incluidos en la cifra
indicativa de planificación del PNUD.

174. Las actividades de los fondos fiduciarios y otros fondos administrados por
el PNUD se han transformado en una parte cada vez más importante de las
operaciones del PNUD. En el cuadro 5 se indica que, en los tres últimos
bienios, se ha producido un importante aumento del número, los ingresos y los
gastos de esos fondos.

Cuadro 5

Aumento del número y el volumen de ingresos y de
gastos de los fondos fiduciarios y otros fondos

entre 1990 y 1995

(En millones de dólares EE.UU.)

Bienio Número de fondos a Ingresos Gastos

1990-1991 73 276 245

1992-1993 85 369 351

1994-1995 119 658 501

a Número de fondos fiduciarios y otros fondos al finalizar cada bienio.

175. En su informe sobre los estados financieros del PNUD para el bienio
1992-1993, la Junta de Auditores señaló que la disparidad de funciones de
algunos fondos fiduciarios y las diferencias en los procedimientos
administrativos de aprobación y ejecución de proyectos complicaban su
integración en las actividades corrientes de programas del PNUD. La Junta había
observado que el PNUD estaba estudiando la posibilidad de introducir un enfoque
de gestión uniforme de los fondos, con estructuras y procesos de gestión
uniformes para todos los fondos de los programas, incluidos los fondos
fiduciarios, en la medida en que su administración y estructura lo permitieran.
Además, las actividades de los fondos fiduciarios quedarían abarcadas por
sistemas de gestión financiera combinados, a fin de velar por que se contara con
información coherente y compatible sobre todas las fuentes de fondos.

Enfoque de las auditorías

176. La Junta centró su examen en seis de los fondos y fondos fiduciarios
principales administrados por el PNUD. Sus ingresos y gastos combinados
constituían el 58% y el 65%, respectivamente, de los ingresos y gastos totales
de los fondos en 1994-1995. Los seis fondos y fondos fiduciarios eran: el
Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer; el Programa de
Voluntarios de las Naciones Unidas; el Fondo de las Naciones Unidas para el
Desarrollo de la Capitalización; el Fondo Fiduciario de Lucha contra la
Desertificación y la Sequía; el Fondo Multilateral para la Aplicación del
Protocolo de Montreal; y el Fondo para el Medio Ambiente Mundial.

177. En abril de 1995, la Junta Ejecutiva pidió que el Fondo de Desarrollo de
las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM) se incluyera con carácter prioritario
en el programa de trabajo de la Junta de Auditores. Así pues, la Junta
emprendió un examen urgente de la situación financiera del UNIFEM en abril y
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mayo de 1995 y el 31 de mayo de 1995 presentó los resultados al PNUD. En
diciembre de 1995 la Junta complementó su examen con una evaluación de los
progresos en la búsqueda de soluciones a las dificultades financieras del
UNIFEM. Los resultados de los exámenes se incluyen en el presente informe.

Mandatos de los fondos

178. Los seis fondos tenían mandatos claramente definidos que en general eran
compatibles con los propósitos, políticas y actividades del PNUD. Además, cada
fondo estaba claramente vinculado con una de las cuatro esferas de concentración
del PNUD, es decir, la eliminación de la pobreza, la búsqueda de medios de
subsistencia sostenibles y el empleo, el adelanto de la mujer y la protección y
regeneración del medio ambiente. Aunque no había un análisis de la contribución
que cada fondo hacía a las cuatro esferas de concentración, la Junta observó que
la División de Energía Sostenible y Medio Ambiente del PNUD estaba elaborando un
criterio de ese tipo para sus actividades, que incluían tres de los seis fondos
fiduciarios examinados por la Junta. La Junta respalda esa iniciativa y
recomienda que, en vista del aumento de los fondos fiduciarios y otros fondos,
el PNUD procure que exista un análisis claro y demostrable de los mandatos de
los fondos y su contribución a todos los objetivos conjuntos del PNUD.

Planes estratégicos

179. La Junta tomó nota con agrado de que la Oficina de las Naciones Unidas para
la Región Sudanosaheliana (ONURS) había respondido a la aprobación de la
Convención de las Naciones Unidas de Lucha contra la Desertificación y la Sequía
en junio de 1994 con una nueva estrategia para fomentar la movilización de
recursos y la elaboración de políticas, estrategias y programas en el plano
nacional. La Junta también tomó nota con agrado de que el programa de
voluntarios de las Naciones Unidas había establecido un criterio estratégico
para 1993-1996 que, junto con su plan de gestión anual, servía como estrategia
sólida en que basar sus actividades. No obstante, tres de los otros fondos no
contaban con una estrategia que orientara sus actividades en apoyo de sus
mandatos y objetivos. Además, a juicio de la Junta, otro fondo necesitaba
mejorar y aumentar el alcance y la calidad de su estrategia.

Protocolo de Montreal

180. El PNUD no contaba con una estrategia que orientara su participación en el
Protocolo de Montreal, con arreglo al cual el PNUD ayudaba a los países en
desarrollo a planificar, preparar y ejecutar la eliminación gradual de las
sustancias que agotan la capa de ozono. Su participación en la aplicación del
Protocolo se regía por un acuerdo concertado en agosto de 1991 con el Comité
Ejecutivo del Protocolo de Montreal. El PNUD presentaba, para su aprobación por
el Comité, programas y planes de trabajo anuales, en los que se establecían los
tipos y el valor de las actividades que se proponía emprender.

181. En 1994, se produjo un cambio en el tipo de asistencia prestada por el
PNUD. Desde 1991 hasta 1993, el PNUD se había centrado en la preparación de los
programas por países, la cooperación técnica y la capacitación técnica, que en
conjunto representaban más del 50% de su programa de trabajo. No obstante,
en 1994 los proyectos de inversión representaron alrededor del 88% de las
actividades aprobadas para el PNUD con arreglo al Protocolo. El PNUD ha seguido
centrándose en esos proyectos, y prevé que en 1996 se aprobarán unos 100
proyectos de inversión, por un valor de 30 millones de dólares.

182. El cambio se debió a las solicitudes de los gobiernos y las empresas
industriales y también responde a las directrices del Comité Ejecutivo de que el
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PNUD, la Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial
(ONUDI) y el Banco Mundial se concentren en proyectos de inversión, en tanto que
el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente asumía la
responsabilidad principal de la capacitación técnica. La Junta observa que ese
cambio representa un alejamiento de las actividades tradicionales del PNUD de
fortalecimiento institucional mediante el fomento de la capacidad nacional y la
prestación de asistencia técnica. Además, la Junta observa que en marzo
de 1995, un estudio sobre el Protocolo de Montreal encomendado por los gobiernos
confirmó que, además del Banco Mundial, el hecho de que el PNUD y la ONUDI
diseñaran y ejecutaran proyectos de inversión había resultado beneficioso, ya
que había acelerado el proceso de preparación y ejecución de los proyectos. En
el estudio se confirmaba además que si se insistía más en el fortalecimiento de
las instituciones probablemente se obtendría una tasa más acelerada de ejecución
de los proyectos y de eliminación de las sustancias que agotan la capa de ozono.
Por consiguiente, la Junta recomienda que el PNUD examine sus actividades con
arreglo al Protocolo de Montreal a fin de evaluar si su participación creciente
en los proyectos de inversión sigue siendo el modo más apropiado de que el PNUD
contribuya al Protocolo.

Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM )

183. El UNIFEM había preparado planes de gestión anuales para 1994 y 1995, en
los que se fijaban objetivos específicos, actividades y resultados previstos y
un calendario para su ejecución. No obstante, el Fondo no había preparado un
plan estratégico general a fin de establecer objetivos a más largo plazo para
sus actividades. Por consiguiente, la Junta recomienda que el UNIFEM prepare
una estrategia, fijando sus objetivos a largo plazo y sus criterios para cumplir
con su mandato y objetivos.

Fondo de las Naciones Unidas para el Desarrollo de la Capitalización
(FNUDC)

184. En agosto de 1995, el FNUDC publicó su nueva política para el período
comprendido entre 1996 y 1998, en respuesta a la reducción de las contribuciones
al Fondo en los últimos años y la necesidad de volver a centrar sus actividades.
No obstante, el FNUDC no había plasmado la política en una estrategia claramente
definida a fin de orientar sus actividades hacia el logro de sus objetivos de
política. Por consiguiente, la Junta recomienda que el FNUDC elabore una
estrategia para el logro de sus nuevos objetivos de política.

Fondo para el Medio Ambiente Mundial (FMAM )

185. En febrero de 1996, la secretaría del Fondo para el Medio Ambiente Mundial
publicó su estrategia operacional para el Fondo. En respuesta, el PNUD ha
comenzado a elaborar una estrategia para su propia participación en el Fondo y
la Junta respalda sus esfuerzos. No obstante, la Junta recomienda que el PNUD
mejore la estrategia a fin de integrar los objetivos del FMAM en las actividades
regulares del PNUD; aumentar la coordinación de los proyectos del FMAM con
estrategias de políticas nacionales y regionales; y centrarse en un número
limitado de prioridades fundamentales antes que en las 22 cuestiones que en la
actualidad se destinan en la estrategia a la adopción de medidas.

Control financiero

186. El PNUD sólo puede aceptar fondos fiduciarios íntegramente financiados, a
menos que el Consejo de Administración o la Junta Ejecutiva hayan especificado
otra cosa. Cada uno de los fondos examinados contaba con su propia dependencia
u oficial de finanzas, responsable de la gestión financiera o presupuestaria del
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Fondo, en tanto que la División de Finanzas del PNUD preparó los estados
financieros de los fondos.

Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM )

187. En mayo de 1995, la Junta informó al PNUD de los resultados de su examen de
las dificultades financieras del UNIFEM. En 1988, el PNUD había introducido un
sistema de financiación parcial para el UNIFEM, con aprobación del Consejo de
Administración, a fin de aumentar la asistencia que el Fondo prestaba a los
países receptores y reducir rápidamente el saldo acumulado de recursos no
asignados del Fondo. En 1994, el UNIFEM había realizado gastos por un total de
17,3 millones de dólares, en comparación con los ingresos recibidos, de 10,3
millones de dólares. El saldo en efectivo del UNIFEM de 2,9 millones de
dólares, arrastrado desde 1993, sólo compensaba en parte el exceso de gastos
respecto de los ingresos en 1994. Para enjugar el déficit, el UNIFEM había
tomado 4,1 millones de dólares de su reserva operacional, dejando 1 millón de
dólares en la reserva, en comparación con los 10,4 millones de dólares que se
requerían con arreglo a la fórmula de financiación parcial del UNIFEM.

188. La Junta coincidió con la evaluación del Administrador de que la causa
principal de las dificultades eran la gestión y supervisión financieras
deficientes del UNIFEM. No obstante, la Junta llegó a la conclusión de que
también había faltado supervisión por parte del PNUD. En opinión de la Junta,
el PNUD debería haber desempeñado un papel más activo en la supervisión de la
gestión financiera del Fondo, en particular, en vista de los importantes riesgos
relacionados con el sistema de financiación parcial del UNIFEM, el
funcionamiento del sistema computadorizado de gestión del presupuesto del Fondo
en forma independiente de los sistemas de computadoras del PNUD y la decisión de
reducir el nivel de recursos no utilizados del Fondo.

189. El PNUD adoptó medidas para fortalecer la gestión financiera del Fondo.
En junio de 1995, adscribió al UNIFEM a un funcionario de su División de
Finanzas de categoría superior y gran experiencia a fin de supervisar el control
presupuestario del Fondo y proporcionar informes periódicos y garantías a la
Directora del UNIFEM y el Director de Finanzas de que en todo momento se
mantenían controles apropiados.

190. La Junta examinó el funcionamiento del UNIFEM en diciembre de 1995 y
observó que el control financiero del Fondo había mejorado significativamente.
También observó que la situación financiera del Fondo había mejorado en
comparación con las proyecciones anteriores.

Supervisión del control de fondos centralizado

191. En vista de los serios problemas de rendición de cuentas que surgieron en
relación con el UNIFEM y del número y nivel crecientes de los recursos de los
fondos y los fondos fiduciarios, el PNUD ha decidido racionalizar el control
financiero de todos los fondos y asignar la supervisión de la función del
programa de finanzas a la División de Finanzas. En su informe a la Junta
Ejecutiva de 24 de julio de 1995 (DP/1995/51), el Administrador explicó que éste
era un paso necesario para eliminar toda posible ambigüedad en lo que atañe a la
supervisión de los fondos de los proyectos y programas.

192. El PNUD tiene previsto dejar de utilizar las disposiciones separadas e
independientes que han regido la gestión financiera de los fondos. Algunos
fondos ya no tendrían su propio personal de finanzas independientes sino que
recibirían servicios financieros directamente de la División de Finanzas. El
Administrador señaló que esas disposiciones no perjudicarían la responsabilidad
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administrativa y rendición de cuentas de los administradores de los respectivos
fondos, y no afectarían la situación de los fondos.

193. El PNUD tenía previsto transferir la responsabilidad financiera a la
División de Finanzas para julio de 1996. La Junta entiende que el PNUD tiene
previsto clarificar las estructuras jerárquicas y las disposiciones en materia
de rendición de cuentas de los fondos en la sede y en las oficinas de los países
para diciembre de 1996.

Sistemas de información de gestión

194. En respuesta a las dificultades financieras del UNIFEM, el Administrador
había propuesto que el UNIFEM sustituyera sus sistemas de gestión de presupuesto
por el sistema de gestión financiera de los proyectos del PNUD. Este sistema
tiene la ventaja de estar integrado en el sistema financiero principal del PNUD
y, a diferencia del PNUD, no debe conciliarse constantemente con los datos de la
División de Finanzas. Por consiguiente, la Junta respaldó esa propuesta, aunque
observó que el UNIFEM no había preparado un plan para la transición de un
sistema al otro. El UNIFEM informó a la Junta de que había evaluado las
facilidades que ofrecía el sistema de gestión financiera de los proyectos y
había llegado a la conclusión de que no respondía cabalmente a sus necesidades.
En consecuencia, el UNIFEM estaba estudiando otros sistemas posibles. La Junta
considera que el reemplazo del sistema de gestión del presupuesto sería un
elemento fundamental para fortalecer la gestión financiera del Fondo. Por
consiguiente, la Junta recomienda que el PNUD y el UNIFEM preparen y ejecuten un
plan, con un plazo claramente definido, para reemplazar el sistema de gestión
del presupuesto del UNIFEM por un sistema que esté integrado en el sistema
financiero principal del PNUD.

195. El PNUD propuso que el sistema de gestión financiera de los proyectos
abarcara todos los fondos y fondos fiduciarios, a fin de asegurar que se contara
con información coherente y compatible sobre todas las fuentes de fondos. La
Junta observó que, aunque usaban datos de gastos proporcionados por el PNUD, los
oficiales de finanzas del Protocolo de Montreal, la ONURS, el FNUDC y el FMAM
utilizaban sistemas computadorizados independientes de los sistemas del PNUD
para supervisar los presupuestos, gastos y asignaciones no utilizadas de los
proyectos. En el caso del Protocolo de Montreal, su Comité Ejecutivo había
establecido el mandato de que se utilizara un marco uniforme de presentación de
informes empleando el sistema EXCEL. La Junta observó que el FNUDC había estado
utilizando en forma experimental el sistema de gestión financiera de los
proyectos dentro de la Dependencia de Finanzas de la Dirección de Políticas y de
Apoyo de Programas y que la ONURS estaba dispuesta a adoptar el sistema, una vez
que se hubiera emprendido una evaluación de las necesidades. La Junta también
observó que el FMAM está preparando un sistema de gestión de información sobre
los proyectos, conectado con el sistema de gestión financiera de los proyectos,
para seguir la evolución de los proyectos del FMAM desde su comienzo hasta su
terminación. La Junta hace suyas esas iniciativas.

196. El sistema computadorizado de gestión del Programa de Voluntarios de las
Naciones Unidas era un instrumento fundamental para la gestión financiera y
operacional eficiente y eficaz del programa. En 1995, el programa de los
Voluntarios de las Naciones Unidas había decidido que era preciso mejorar el
sistema, incluido el componente de finanzas y financiación, a fin de registrar y
supervisar los compromisos, el presupuesto de los proyectos y los sistemas de
presentación de informes sobre los voluntarios. En particular, el sistema no
incluía un mecanismo para determinar el monto gastado en cada proyecto. El
programa de los Voluntarios de las Naciones Unidas informó a la Junta de que al
breve plazo terminaría el proceso de mejoramiento del módulo de finanzas y
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financiación para mejorar la gestión de los recursos del programa. La Junta
acoge con beneplácito esos adelantos.

197. El FNUDC y el FMAM habían establecido un mecanismo interno de presentación
de informes financieros según el cual el personal de finanzas presentaba al
Director del Fondo un resumen descriptivo en el que se destacaban las cuestiones
surgidas de los estados financieros y los informes financieros de los fondos.
La Junta respalda esa práctica, ya que proporciona una interpretación y
explicación claras de la situación financiera del Fondo. Por consiguiente, la
Junta recomienda que esa presentación de informes financieros internos se
transforme en un requisito para todos los fondos administrados por el PNUD.

Supervisión, evaluación y examen

198. En el caso del FMAM, la mayoría de los proyectos de la etapa experimental
aún continuaban, por lo que todavía no se había evaluado su repercusión. No
obstante, el FMAM había aplicado procedimientos encaminados a velar por que los
proyectos se evaluaran una vez finalizados. En el caso de los otros fondos
examinados, variaba el alcance de las actividades de supervisión y evaluación.

Protocolo de Montreal

199. La Junta observó que, para marzo de 1996, el PNUD había terminado
133 proyectos que abarcaban toda la gama de actividades con arreglo al Protocolo
de Montreal, pero la única evaluación de los logros de los proyectos había sido
registrar el volumen de sustancias que agotan la capa de ozono que se había
eliminado gradualmente con sus proyectos de inversión. No obstante, el PNUD
recientemente ha elaborado un proyecto de mandato para supervisar los exámenes
que se emprenderán conjuntamente con los gobiernos y los beneficiarios durante
la ejecución de los programas por países. El PNUD también está preparando, para
un proyecto de inversión, un informe de evaluación que tiene previsto utilizar
como modelo. La Junta respalda esos esfuerzos y recomienda que el PNUD los
aliente, estableciendo una estrategia de supervisión y evaluación con criterios
claramente definidos para seleccionar los programas apropiados para realizar una
supervisión conjunta de exámenes y proyectos a los fines de la evaluación.

Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer (UNIFEM )

200. En septiembre de 1995, la Junta Ejecutiva estableció un mandato para
realizar una evaluación externa del UNIFEM, con insistencia especial en los
programas, la repercusión y la orientación futura del Fondo. La evaluación
comenzó en febrero de 1996 y se preveía que sería presentada a la Junta
Ejecutiva en septiembre de 1996. La Junta acoge con agrado este estudio de
evaluación, que debería ayudar al UNIFEM a elaborar una estrategia coherente
para supervisar y evaluar todas sus actividades.

Oficina de las Naciones Unidas para la Región Sudanosaheliana (ONURS )

201. El PNUD había reestructurado la ONURS y cambiado la orientación de sus
actividades, de la financiación de proyectos técnicos con el fin concreto de
abordar la desertificación y la degradación de las tierras áridas, hacia la
movilización internacional y nacional de recursos y los programas de fomento, y
el apoyo a la elaboración de políticas, estrategias y programas en el plano
nacional. La ONURS ha reconocido que necesita elaborar mecanismos de evaluación
a fin de registrar y demostrar la repercusión de esas actividades.
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Programa de Voluntarios de las Naciones Unidas (VNU )

202. A fin de ayudar al Programa de Voluntarios de las Naciones Unidas a
supervisar y evaluar el programa, los voluntarios envían informes a la sede del
programa dentro de los primeros tres meses de servicio, en forma anual y cuando
terminan sus asignaciones. En el momento de realizarse el examen de la Junta,
el programa había preparado un formato revisado de presentación de informes para
que los informes de los voluntarios fueran más útiles a los fines de la
supervisión y evaluación. Se había incluido el requisito de que los voluntarios
registraran información básica y establecieran marcos de referencia al comienzo
de su período de servicio respecto de los cuales el programa pudiera más tarde
medir los progresos y la consecución de los objetivos. El Programa de
Voluntarios de las Naciones Unidas estaba preparando posibles indicadores del
rendimiento.

203. La Junta hace suyos los esfuerzos del Programa de Voluntarios de las
Naciones Unidas por mejorar su evaluación de los efectos del programa.

Fondo de las Naciones Unidas para el Desarrollo de la Capitalización
(FNUDC)

204. La Junta observó que el FNUDC había dedicado considerable atención a su
programa de supervisión y evaluación, preparando resúmenes anuales de las
evaluaciones, describiendo los principales logros y destacando las deficiencias
y las enseñanzas que habían de extraerse. La Junta hace suyas esas iniciativas.

205. El FNUDC ha pedido a consultores de gestión que determinen las brechas que
pudieran existir en la actual capacidad del FNUDC y que necesitan resolverse a
fin de alcanzar sus nuevos objetivos y metas de política. Se prevé que el
estudio estará terminado en julio de 1996. El FNUDC informó a la Junta de que
en 1999 encargará que se lleve a cabo una evaluación de sus logros a fin de
determinar si debe continuar o poner fin a sus operaciones. En opinión de la
Junta, esta es una respuesta apropiada a la nueva situación financiera del
Fondo.

Auditoría interna

Antecedentes

206. En su resolución 50/204 A, de 23 de diciembre de 1995, la Asamblea General
pidió a la Junta de Auditores que siguiera de cerca la auditoría interna de las
organizaciones e informara a la brevedad posible acerca de las deficiencias en
esa materia que señaló en su informe e informes anteriores con miras a
determinar si se habían aplicado las recomendaciones de la Junta y si se había
rectificado la situación. La Junta examinó la División de Auditoría y Examen de
la Gestión del PNUD a fin de evaluar si tenía suficiente independencia,
recursos, normas de planificación y actividades complementarias. Aunque la
División también es responsable de prestar servicios de auditoría externa al
FNUAP, la Junta se centró en la función de la División respecto del PNUD y la
Oficina de Servicios para Proyectos (OSP).

207. La Junta observó que la División estaba introduciendo cambios considerables
y que en 1996 había aplicado una serie de iniciativas a fin de aumentar su
eficacia y repercusión. En particular, la Junta acogió con agrado la iniciativa
de la División sobre la prestación de servicios de calidad, en la que
participaría todo su personal, que abarcaba una amplia gama de cuestiones y
tenía por objetivo mejorar los servicios prestados al PNUD. Como parte de ese
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proceso, la División había preparado una serie de documentos de debate que
incluían propuestas para reorganizar sustancialmente la División a fin de
aumentar y racionalizar sus actividades de auditoría y mejorar el control de los
recursos. En los documentos también se trataban temas como el establecimiento
de puntos de referencia y las prácticas óptimas, la capacitación y el desarrollo
de los recursos humanos, la evaluación del rendimiento, las prácticas
profesionales, la presentación de informes y las comunicaciones y los métodos de
trabajo, así como cuestiones relacionadas con el vínculo de la División con las
dependencias que son objeto de auditorías y su personal.

Situación e independencia

208. La División de Auditoría y Examen de la Gestión es independiente de todas
las operaciones que tiene la responsabilidad de verificar y el Director de la
División depende directamente de la Oficina del Administrador en lo que respecta
a los exámenes de las actividades del PNUD. La Junta observa con agrado que,
tras una recomendación que incluyó en su informe sobre el bienio 1990-1991, el
PNUD de inmediato adoptó medidas para cambiar su reglamento financiero y
reglamentación financiera detallada, con la aprobación del Consejo de
Administración, a fin de proporcionar a las auditorías internas una base
jurídica suficiente para llevar a cabo su cometido.

209. A fin de obtener su presupuesto y recursos, la División debía presentar sus
necesidades de recursos a la Dirección de Finanzas y Administración de la misma
manera que otras divisiones. A juicio de la Junta, en la práctica esto no
limitaba indebidamente la independencia de la División, ya que su Director tiene
acceso directo al Administrador en caso de cualquier desavenencia.

210. No obstante, la Junta estimó que la función e influencia de la División en
el PNUD se verían afectadas por la lentitud con que las dependencias objeto de
las auditorías respondían a sus informes. La Junta observó que, para mayo
de 1996, la División había recibido respuestas de los representantes residentes
a sólo tres de diez informes sobre las oficinas de los países publicados entre
octubre y diciembre de 1995. La División cerró algunos casos después de que
hubiera pasado un año entero sin recibir respuesta.

211. La Junta observó que en algunos casos el Administrador Asociado había
intervenido para acelerar las respuestas y que la Oficina de Servicios para
Proyectos había asignado a un funcionario para que coordinara las respuestas
administrativas a los informes de auditoría a fin de aumentar la puntualidad en
la presentación. La Junta también observó que la División estaba fortaleciendo
sus procedimientos de seguimiento como parte de la iniciativa sobre la
prestación de servicios de calidad.

212. En su informe sobre el bienio 1990-1991, la Junta había recomendado que no
se asignaran a la División responsabilidades operacionales. El PNUD examinó la
función de la División en la administración de las necesidades de auditoría de
los proyectos de ejecución nacional y en la coordinación de la actualización de
los manuales y llegó a la conclusión de que no existían conflictos de intereses.
La Junta acepta que la función de supervisar las auditorías de la ejecución
nacional es compatible con la auditoría interna. No obstante, la Junta
considera que los limitados recursos asignados a las auditorías internas
deberían desplegarse para ese fin o para actividades relacionadas con las
auditorías. La Junta recomienda que la función no relacionada con la auditoría
de actualizar los manuales se transfiera de la División a una dependencia
operacional.
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Recursos

213. En la División de Auditoría y Examen de la Gestión hay tres secciones
responsables de las comprobaciones de cuentas del PNUD y de la Oficina de
Servicios para Proyectos de las Naciones Unidas. La Sección de Auditoría
Interna comprueba las cuentas del PNUD y de los fondos fiduciarios; la Sección
de Auditoría de la Ejecución Nacional administra y supervisa las comprobaciones
de cuentas, que realizan auditores designados por los gobiernos, de los
proyectos de ejecución nacional y realiza diversas comprobaciones directas de
los programas de ejecución nacional de las oficinas de los países; y la Sección
de Auditoría de Servicios para Proyectos comprueba las cuentas de la Oficina de
Servicios para Proyectos de las Naciones Unidas. La Sección de Examen y
Análisis de la Gestión de la División de Auditoría y Examen de la Gestión es
responsable de actualizar los manuales del PNUD y realiza comprobaciones de
cuentas periódicas y examina las operaciones del PNUD además de proporcionar
información y apoyo de capacitación a las demás secciones de la División.

214. Sobre la base de su examen de auditoría interna realizado en 1990-1991, la
Junta concluyó que los niveles de dotación de personal eran insuficientes para
llevar a cabo una comprobación de cuentas amplia. La Junta determinó que en
1994-1995 la División de Auditoría y Examen de la Gestión seguía estando
insuficientemente dotada de personal, ya que prácticamente no había podido
completar su programa de trabajo previsto en 1994-1995. Además, seis de los
puestos del cuadro orgánico de dicha División (un 24%) estuvieron vacantes
durante todo el bienio. Desde entonces la División ha llenado uno de esos
puestos y ha adoptado medidas iniciales con respecto a las demás vacantes. La
mayor parte de las vacantes correspondían a la Sección de Auditoría Interna.

215. En respuesta a la recomendación de la Junta que figuraba en su informe de
1990-1991 de que había que mejorar el alcance de la auditoría interna, el PNUD
explicó que había iniciado un plan experimental que consistía en la contratación
de servicios de auditoría externos prestados por una empresa internacional de
contadores en la región de Asia y el Pacífico. Ese arreglo ha continuado y se
ha establecido un arreglo semejante en la región de África. En total, esos
arreglos abarcaron 68 oficinas de países y costaron 1,7 millones de dólares en
1994-1995.

Gestión de contratistas

216. La División de Auditoría y Examen de la Gestión, se encarga de administrar
a los contratistas por conducto de funcionarios asignados a los centros de
servicios regionales y mediante un examen de control de calidad en las sedes.
Este proceso consiste en examinar los documentos del contratista, organizar
sesiones de capacitación para su personal de auditoría y realizar auditorías
conjuntas con dicho personal. La División también envía cuestionarios a los
representantes residentes en los que les pide sus opiniones sobre la calidad de
los servicios prestados por las empresas. La División informó a la Junta de
que, aunque la utilización de las empresas había facilitado un aumento notable
del alcance de las auditorías de las oficinas de los países, también había
aumentado la demanda de personal de la sede, que tenía que examinar los informes
de las empresas. La Junta confirmó que los informes preparados por las dos
empresas habían exigido una aportación considerable de la División para mejorar
su alcance, contenido y calidad.

217. La División ha transmitido a las empresas su evaluación de la calidad del
trabajo realizado y ha señalado los principales aspectos que habría que mejorar.
Además retuvo pagos por valor de 322.000 dólares y 62.000 dólares adeudados a
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las empresas por deficiencias en su desempeño. Desde entonces se han efectuado
ambos pagos.

218. La División informó a la Junta de que había habido un mejoramiento
progresivo y que esperaba que continuara a medida que las empresas adquirían más
experiencia. En enero de 1995, el PNUD renovó el contrato con las oficinas del
PNUD en los países de la región de Asia y el Pacífico a un costo de
842.000 dólares para 1995 y 1996 y en enero de 1996 renovó el contrato de las
oficinas del PNUD en los países de la región de África, a un costo de
2,7 millones de dólares para 1996 y 1997.

Ámbito de las auditorías

219. En 1994-1995, si bien el uso de contratistas permitió a la División de
Auditoría y Examen de la Gestión abarcar todas las oficinas de países del PNUD
en dos regiones, en otros lugares hubo deficiencias notables en el alcance de
las auditorías, principalmente porque hubo que realizar investigaciones
imprevistas y especiales. La Sección de Auditoría Interna realizo sólo 46 de
las 68 auditorías previstas. En particular, realizó sólo una auditoría de
gestión importante en la sede en 1995 a pesar de que se había proyectado
realizar siete auditorías. La Sección de Auditoría de la Ejecución Nacional
terminó sólo 20 de las 30 auditorías previstas de las oficinas de países; y la
Sección de Auditoría de Servicios para Proyectos realizó 16 de las 19 auditorías
proyectadas. Además, hubo cambios importantes en los planes de 1994. En
respuesta a problemas urgentes, la Sección de Auditorías Internas sustituyó seis
de las ocho auditorías de la sede proyectadas y la Sección de Auditorías de
Servicios para Proyectos sustituyó 5 de las 10 auditorías previstas.

220. La Junta considera que el déficit de ejecución y los cambios en los
trabajos previstos disminuyeron notablemente el valor de los planes de
auditorías de la División, que tenían por objeto asegurar una intervención
eficiente y eficaz en la esfera de la comprobación de cuentas.

221. En los seis últimos años, la División ha examinado sólo cuatro fondos
generales y fondos fiduciarios. Aunque algunas de las demás actividades de
auditoría de la División, junto con el programa de comprobación de cuentas
realizado por los centros de servicios regionales se aplicaban tangencialmente a
proyectos y programas financiados por fondos generales y fondos fiduciarios,
dichas actividades no se centraron concretamente en los propios fondos o en
aspectos temáticos asociados con la gestión de los fondos. La División ha
reconocido la necesidad de mantener una auditoría adecuada de los fondos
fiduciarios y ha programado nuevas auditorías en esa esfera para 1996.

222. Habida cuenta del notable aumento del número y los recursos de los fondos
generales y de los fondos fiduciarios, la Junta considera que el alcance de la
auditoría interna de dichos fondos ha sido insuficiente en comparación con las
principales actividades del PNUD. Por consiguiente, la Junta recomienda que la
División elabore un programa cíclico de exámenes de auditoría interna de los
fondos. La División se debería centrar, en particular, en los fondos más
grandes, pero también debería tener en cuenta las esferas importantes de riesgo,
los problemas conocidos o las situaciones que se vayan planteando y debería
considerar la posibilidad de realizar exámenes temáticos relativos a cuestiones
de gestión financiera y operacional comunes a todos los fondos.

Planificación de la auditoría

223. En su informe correspondiente al bienio 1990-1991, la Junta observó que la
División de Auditoría y Examen de la Gestión no había preparado un plan de
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mediano plazo en el que se individualizaran todas las actividades objeto de
auditorías durante un período de tres a cinco años. La Junta también observó
que la División no documentaba los medios que utilizaba para determinar posibles
esferas de auditoría o para fijar las prioridades de sus planes anuales de
auditoría. El PNUD aseguró a la Junta que la División establecería un plan de
mediano plazo.

224. La Junta observó que la Sección de Auditoría Interna había elaborado un
plan de largo plazo por medio del cual esperaba que todas las dependencias de la
sede y las oficinas de los países del PNUD estuvieran sujetas a comprobación de
cuentas por lo menos una vez por año en un ciclo de siete años. La Sección
preveía que la utilización de centros de servicios regionales adicionales, la
contratación de empresas de auditoría del sector privado y las mejoras en la
calidad y el alcance de los servicios de las empresas aumentaría el alcance de
las auditorías de las oficinas de países y liberaría recursos de personal de la
División para que realizara más comprobaciones de cuentas en la sede del PNUD.
De ese modo la Sección espera aumentar su ámbito de seis auditorías de la sede y
84 auditorías de oficinas de los países en 1995 a 14 auditorías de la sede y 132
de oficinas de los países para el año 2001.

225. La Junta acoge con satisfacción la determinación de la División de
establecer un programa amplio de auditorías en la sede y en las oficinas de
países. Sin embargo, la División no ha registrado su estimación del nivel de
recursos necesarios para cumplir ese plan, incluidos los recursos de personal
necesarios para administrar y revisar la labor de los contratistas. Habida
cuenta de los limitados recursos de la División, la Junta considera que el plan
debería ser realista y, por lo tanto, recomienda que la División evalúe y
registre las consecuencias financieras del plan y las necesidades de
conocimientos especializados para la labor propuesta, teniendo en cuenta las
posibles demandas que puedan surgir en el futuro.

226. Dentro de su plan de largo plazo, la Sección de Auditoría Interna
individualizó un plan anual y un proceso de tramitación de auditorías para los
años siguientes. Sin embargo, la Junta no encontró una descripción clara de los
criterios utilizados para seleccionar las auditorías anuales, en particular los
de las dependencias de la sede. La División explicó que su selección dependía
del tiempo transcurrido desde la auditoría anterior, los problemas que se
hubieran planteado y las solicitudes concretas de auditorías especiales.

227. La Sección de Auditoría de Servicios para Proyectos elaboró planes anuales,
pero no había preparado un plan de auditorías a largo plazo. Aunque consultó a
la Oficina de Servicios para Proyectos de las Naciones Unidas con respecto a la
selección de temas para las auditorías, la División no pudo demostrar que la
Sección de Auditorías de Servicios para Proyectos hubiera realizado un examen
exhaustivo de sus actividades de auditoría. Además, la Junta no encontró una
descripción clara de los criterios que se aplicaron para seleccionar las
auditorías anuales. La División informó a la Junta de que, al seleccionar temas
de la Oficina de Servicios para Proyectos de las Naciones Unidas para realizar
las auditorías, consideraba aspectos como la pertinencia y los riesgos, sobre la
base de su experiencia y conocimiento de la Oficina, pero que no había
documentado esas evaluaciones.

228. La Sección de Auditoría de la Ejecución Nacional preparó un plan anual de
auditorías de proyectos que han de comprobar los auditores gubernamentales. Las
observaciones de la Junta sobre esos arreglos figuran en la primera parte del
presente informe. Para sus propias auditorías de los programas de ejecución
nacional de las oficinas de los países, la Sección preparó un plan anual de las
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oficinas de países que se han de visitar, pero no elaboró un plan de largo
plazo.

229. Por consiguiente, la Junta recomienda que, al preparar sus planes de
auditorías, la División documente claramente los criterios que aplica para
seleccionar cada tema, que deberían incluir la materialidad, los riesgos
conocidos y posibles y los plazos de la auditoría propuesta. Además, la Junta
recomienda que se exija a todas las secciones de auditoría que elaboren planes a
largo plazo para indicar cómo intentan cubrir su campo de auditoría durante un
ciclo determinado. La División debería evaluar las posibles necesidades de
recursos para cumplir el programa de trabajo y determinar las consecuencias de
cualquier deficiencia e incluir planes para superarlas.

Documentación de las auditorías

230. La Junta examinó 24 informes de auditorías publicados en 1994-1995. En el
caso de los 12 informes preparados por contratistas, la Junta no pudo formular
observaciones sobre la documentación de apoyo, ya que la División de Auditoría y
Examen de la Gestión no recibió dicha documentación. Sin embargo, la Junta
observó que la Sección de Auditoría Interna examinó cuidadosamente los proyectos
de informe de los contratistas, registró sus observaciones detalladamente,
solicitó nuevas aclaraciones y propuso cambios de redacción. En lo que respecta
a los informes preparados por el propio personal de la División, la Junta
determinó que no había documentación uniforme que consignara claramente los
procedimientos de auditoría aplicados así como las resoluciones y conclusiones y
que no había registros permanentes claros y actualizados de los organigramas de
las oficinas cuyas cuentas se habían comprobado ni de sus sistemas y controles
esenciales. La Junta observó que este problema se abordaba como parte de la
iniciativa de prestación de servicios de calidad de la División. La Junta
recomienda que la División establezca una documentación uniforme en la que se
indiquen los procedimientos, los resultados y las conclusiones, que sirva de
base más transparente para la preparación y el examen de los informes, y que
actualice sus archivos permanentes con información básica sobre las oficinas
cuyas cuentas comprueba.

Normas de auditoría y auditoría computadorizada

231. La División de Auditoría y Examen de la Gestión preparó y distribuyó a cada
uno de los funcionarios de su personal un manual en dos volúmenes de auditoría
interna en que se consignaban los métodos y procedimientos de auditoría. Sin
embargo, la Junta observó que el primer volumen del manual se había publicado en
diciembre de 1984 y que no se había actualizado desde entonces. La División
informó a la Junta de que tenía la intención de actualizar su manual y otros
elementos de orientación como parte de su iniciativa de prestación de servicios
de calidad. La Junta recomienda que la División actualice y simplifique el
manual, a fin de facilitar su acceso al usuario, y que lo adapte para que sea
más aplicable a las necesidades actuales de los auditores.

232. A fin de ayudar a los auditores internos y al personal de los contratistas
a realizar auditorías de las oficinas de países, la División preparó directrices
de auditoría para la gestión de las oficinas de los países, que dan una
orientación amplia. Además la División preparó un memorando sobre planificación
de las auditorías de la gestión en que se consignaban el alcance, los objetivos,
los riesgos y los plazos de la auditoría. La División también dio un mandato
claro para las auditorías. La División informó a la Junta de que estaba
elaborando directrices concretas para sus auditorías de la Oficina de Servicios
para Proyectos de las Naciones Unidas. La Junta respaldó esos esfuerzos.
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233. La División de Auditoría y Examen de la Gestión tenía un auditor autorizado
de sistemas de información con conocimientos especializados en auditorías
computadorizadas. Dicho auditor se centró en el examen de los sistemas que se
estaban elaborando, ya que consideró que éstos representaban la esfera de riesgo
más importante. La Junta respalda la participación de auditores internos en
esas actividades pero considera que la División también debería ocuparse del
funcionamiento de los sistemas esenciales de las sedes del PNUD y de la Oficina
de Servicios para Proyectos de las Naciones Unidas. Por consiguiente, la Junta
recomienda que la División estudie los riesgos asociados con el funcionamiento
de sistemas de computadoras en las sedes y realice las actividades de auditoría
necesarias.

Presentación de informes y seguimiento

234. El Director de la División de Auditoría y Examen de la Gestión es
responsable de publicar todos los informes de auditorías internas, incluidos los
que se basan en la labor de contratistas. En la muestra de 24 informes que se
examinaron, la Junta determinó que la División había registrado y solicitado
respuestas activamente.

235. Gran parte de la labor de la Sección de Auditoría de la Ejecución Nacional,
consiste en supervisar los resultados de las auditorías independientes
realizadas por los auditores gubernamentales de proyectos de ejecución nacional
y en dar la respuesta pertinente a los respectivos representantes residentes.
La Junta examinó los informes sobre auditorías de 1994 correspondientes a 17
países y determinó que la División había enviado cartas a los representantes
residentes sólo con respecto a seis de dichos informes. Además, ninguna de las
cartas se refería a las preocupaciones planteadas por los auditore s o a alguna
deficiencia de las propias auditorías. Por ejemplo, la Junta encontró escasas
pruebas de que la Sección se ocupara de seguir estudiando los casos en que los
auditores gubernamentales no habían dado una opinión de auditoría sobre
proyectos de ejecución nacional. La Junta considera que es particularmente
importante que la Sección siga estudiando los informes de los auditores para
asegurar que éstos sacan las conclusiones apropiadas y que los gobiernos aplican
dichas conclusiones. Por lo tanto, la Junta recomienda que la Sección
establezca un mecanismo oficial para determinar si hay deficiencias, y si las
hay señalarlas a la atención de los auditores gubernamentales de las oficinas de
los países y de los propios gobiernos.

236. En general había pruebas de que la División examinaba cuidadosamente las
respuestas que recibía con respecto a sus propios informes. No obstante, la
Junta observó que cuando las oficinas cuyas cuentas se habían comprobado
prometían tomar medidas correctivas, la División sólo se ocupaba de esas
propuestas cuando realizaba una auditoría ulterior. La División informó a la
Junta de que consideraba que la aplicación era responsabilidad de las oficinas
cuyas cuentas se habían comprobado y que había un seguimiento de rutina de las
recomendaciones de las auditorías internas anteriores como parte de las
auditorías anuales de las 68 oficinas de los países de las regiones de Asia y el
Pacífico y de África.

237. Sin embargo, la Junta considera que se podría mejorar la actividad de
seguimiento de la División con miras a evaluar la repercusión de la labor de
auditoría interna y acoge con satisfacción el plan de la División de fortalecer
las medidas de seguimiento como parte de su iniciativa de prestación de
servicios de calidad. La Junta recomienda que la División de Auditoría y Examen
de la Gestión establezca un procedimiento para complementar las medidas
adoptadas por el PNUD y la Oficina de Servicios para Proyectos de las Naciones
Unidas en respuesta a sus recomendaciones a fin de demostrar que se han
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introducido mejoras. La División utiliza una base de datos computadorizados
para registrar sus recomendaciones y la Junta sugiere que la División
perfeccione dicha base de datos a fin de facilitar el seguimiento y haga
hincapié en las recomendaciones más importantes.

Capacitación del personal

238. Tres de los 19 funcionarios del cuadro orgánico tenían preparación
profesional en contabilidad y otros funcionarios de la División tenían una
cantidad considerable de calificaciones académicas pertinentes, en su mayor
parte conocimientos de finanzas y contabilidad de nivel avanzado. La División
estaba evaluando las competencias esenciales que se necesitaban como parte de su
iniciativa de prestación de servicios de calidad.

239. La Junta determinó que en 1994-1995 el personal de la División había
asistido a 77 cursos de capacitación. En 42 de esos cursos se enseñó la
utilización de tecnología de la información, mientras que otros tenían por
objeto, por ejemplo, impartir conocimientos de auditoría, de gestión y de
redacción de informes. La Junta observó que dos funcionarios eran examinadores
autorizados para investigar casos de fraude y que 14 de ellos asistirían en
octubre de 1996 a un curso de capacitación para fortalecer sus conocimientos de
investigación de fraudes.

Fraude y presunción de fraude

240. El PNUD informó a la Junta sobre 15 casos de fraude y presunción de fraude
que se habían individualizado en el bienio. En diez casos el PNUD determinó que
había habido pérdidas financieras por un total de 283.604 dólares de los cuales
había recuperado 253.800 dólares en tres casos. En los cinco casos restantes,
todavía se estaban realizando investigaciones para determinar las pérdidas
financieras. En 13 de esos casos habían participado funcionarios y hasta el
momento se habían tomado medidas disciplinarias en seis casos.

Agradecimiento

241. La Junta de Auditores desea expresar su reconocimiento por la cooperación y
la asistencia prestada a su personal por el Administrador y el personal del
Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo.

(Firmado ) Osei Tutu PREMPER
Auditor General de Ghana

(Firmado ) Sir John BOURN
Contralor y Auditor General del
Reino Unido de Gran Bretaña e
Irlanda del Norte

(Firmado ) Vijay Krishna SHUNGLU
Contralor y Auditor General de
la India

31 de julio de 1996
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ANEXO

Medidas complementarias adoptadas por el Programa de las Naciones
Unidas para el Desarrollo para aplicar las recomendaciones de la
Junta de Auditores que figuraban en su informe correspondiente al

bienio terminado el 31 de diciembre de 1993 a

I. RECOMENDACIÓN 9 a)

1. El PNUD debería presentar un informe a la Junta Ejecutiva sobre cómo se
utilizarán los fondos de reserva para medidas transitorias.

Medidas adoptadas por la Administración

2. En julio de 1994 el PNUD informó (DP/1994/35) de que las reservas se
utilizarían para gastos transitorios de sueldos, capacitación y desarrollo de
sistemas.

Observaciones de la Junta

3. La Junta observó que al 31 de diciembre de 1995 el PNUD había utilizado en
su totalidad la suma de 7,2 millones de dólares destinada a las reservas para
las actividades sobre las que se había informado a la Junta Ejecutiva. En su
informe actual la Junta informó además sobre las reservas para medidas de
transición.

II. RECOMENDACIÓN 9 b)

4. Se debería elaborar un plan general de ejecución para la enajenación de
bienes sobre el terreno.

Medidas adoptadas por la Administración

5. El PNUD presentó un plan trienal preliminar a la Junta Ejecutiva en su
primer período ordinario de sesiones en enero de 1995 (DP/1995/10/Add.1). Desde
entonces el PNUD ha realizado un examen completo de las operaciones de vivienda
y de locales comunes con la asistencia de consultores externos. El PNUD tenía
previsto presentar un informe amplio sobre la situación a la Junta Ejecutiva en
septiembre de 1996.

Observaciones de la Junta

6. La Junta acoge con satisfacción el examen realizado por el PNUD sobre las
operaciones financiadas con cargo a las reservas. Le sigue preocupando el nivel
excesivo de los gastos y ha informado al respecto en detalle en su informe
actual.

a Documentos Oficiales de la Asamblea General, cuadragésimo noveno
período de sesiones, Suplemento No. 5 A (A/49/5/Add.1), secc. II, párrs . 9 a 13.

-60-



III. RECOMENDACIÓN 9 c)

7. El PNUD debería aclarar sus directrices sobre la definición de las
obligaciones por liquidar.

Medidas adoptadas por la Administración

8. El PNUD aclaró sus instrucciones de fin de año a todos los oficiales
certificadores de la sede y de las oficinas de los países. El PNUD también dio
orientación perfeccionada sobre procedimientos para examinar las cuentas de fin
de año y realizó actividades de capacitación.

Observaciones de la Junta

9. Si bien acogió con satisfacción las medidas constructivas adoptadas por el
PNUD, a la Junta le preocupaba que diversas obligaciones por liquidar al 31 de
diciembre de 1995 no cumplían con los criterios consignados en las políticas de
contabilidad y por consiguiente no representaban un pasivo válido al 31 de
diciembre de 1995. Los principales motivos de los errores eran: falta de
referencia de los desembolsos procesados por el sistema de contabilidad de la
oficina del país a las obligaciones pertinentes; y obligaciones ocasionadas por
actividades relativas a años futuros. La Junta instó al PNUD a que siguiera
vigilando y fortaleciendo los procedimientos que aplicaba para examinar y
registrar las obligaciones, en particular al final de un período financiero.

IV. RECOMENDACIÓN 9 d)

10. El PNUD y los organismos de ejecución deberían colaborar estrechamente para
resolver los problemas que surgieron en 1992-1993 en lo concerniente a los
nuevos arreglos sobre los gastos de apoyo.

Medidas adoptadas por la Administración

11. El PNUD colaboró estrechamente con los organismos de ejecución por conducto
del Grupo de Tareas entre Organismos sobre los Gastos de Apoyo para abordar las
cuestiones operacionales y de política que fueran surgiendo. El PNUD y los
organismos de ejecución realizaron nuevas actividades para simplificar los
arreglos de los gastos de apoyo. En 1994, la Junta Ejecutiva autorizó una mayor
flexibilidad en el empleo de recursos de los servicios de apoyo técnico, lo que
permitió una utilización más eficaz de dichos recursos (decisión 94/26).
Además, como parte de los nuevos arreglos de programación, se consolidaron en
tres partidas separadas varios gastos de apoyo destinados a un fin determinado.
En febrero de 1996 se presentaron a la Junta Ejecutiva nuevas propuestas para
simplificar los gastos de apoyo (DP/1996/13).

Observaciones de la Junta

12. La Junta observó con satisfacción las considerables mejoras introducidas en
la información sobre los gastos de apoyo. La Junta encontró que no había
diferencias notables en los gastos de apoyo sobre los que había informado el
PNUD en el cuadro 5.1 de los estados financieros y los gastos de apoyo sobre los
que habían informado los organismos de ejecución.
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V. RECOMENDACIÓN 9 e)

13. El PNUD debería procurar examinar todos los casos de pérdidas pecuniarias y
responsabilidad en un período de seis meses y adoptar decisiones al respecto.
Además, cuando se nombren funcionarios para puestos superiores que tengan
responsabilidades financieras considerables se debería enviar a dichos
funcionarios una carta personal de nombramiento en que se estableciera
sucintamente la índole de esas responsabilidades y la manera en que se les
pedirían cuentas.

Medidas adoptadas por la Administración

14. En 1994, tras celebrar debates y consultas internos con la Oficina de
Asuntos Jurídicos de las Naciones Unidas, el PNUD dejó en suspenso la
participación del comité permanente hasta conocer el resultado de un examen
amplio de todos los sistemas de responsabilidad financiera y gestión en el PNUD.
El PNUD tenía previsto presentar a la Junta Ejecutiva en septiembre de 1996 un
informe amplio sobre sus propuestas de un sistema interno de justicia. Mientras
tanto, diversos grupos de gestión del PNUD se están ocupando de los casos y los
integrantes de esos grupos son responsables de examinar el desempeño del
personal y cuestiones conexas. Cuando el PNUD tenga los resultados del examen,
adoptará medidas para redactar una carta de nombramiento en la que se consignen
las responsabilidades del personal. El PNUD actualmente está colaborando con
las Naciones Unidas en la elaboración de un código deontológico para todo el
personal de las Naciones Unidas.

Observaciones de la Junta

15. La Junta observa la constante adhesión del PNUD a la cuestión de la
responsabilidad del personal y lo alienta a promover un profundo sentido de
responsabilidad.

VI. RECOMENDACIÓN 10 a)

16. El PNUD debería considerar la posibilidad de racionalizar el plan de
gestión de los programas por países y centrar su atención en cuestiones
fundamentales que requieren el apoyo de la sede.

Medidas adoptadas por la Administración

17. El proyecto integrado de gestión de programas ha definido las necesidades
de información de importancia crítica de las oficinas de los países y de la
sede. Sobre esa base, se está elaborando un conjunto de mecanismos e
instrumentos integrados de apoyo y supervisión para administrar el próximo ciclo
de programación, que incluirá instrumentos para racionalizar y aumentar la
calidad de los informes presentados por las oficinas de los países. Se preveía
que dicho material estaría disponible para su utilización experimental en junio
de 1996.

Observaciones de la Junta

18. Como parte del nuevo sistema de examen y apoyo de los programas, el PNUD
había eliminado el plan de gestión de los programas por países y revisó la base
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sobre la que las dependencias de la sede prestaban apoyo y conocimientos
especializados externos a las oficinas de los países. Cada tres años, los
representantes residentes informarán al nuevo Comité de Supervisión de la
Gestión de Programas en la sede, cuyas actividades se centrarán en la
responsabilidad, el apoyo a los programas y el control de calidad. La Junta
hace suyas esas medidas y observa que el PNUD tiene la intención de pasar
revista al funcionamiento del nuevo sistema a más tardar en diciembre de 1996.

VII. RECOMENDACIÓN 10 b)

19. Habría que asignar un alto grado de prioridad al proyecto integrado de
gestión de programas y elaborarlo lo antes posible.

Medidas adoptadas por la Administración

20. Se está ejecutando activamente el proyecto integrado de gestión de
programas. Los principales elementos de dicho proyecto ya se están aplicando.
El marco conceptual general del proyecto, incluido un plan detallado y el
presupuesto para la finalización del proyecto ya se han concluido. La ejecución
mundial de módulos de finanzas para los programas ampliados se prevé para enero
de 1997.

OBSERVACIONES DE LA JUNTA

21. La Junta acoge con satisfacción la adhesión del PNUD al proyecto integrado
de gestión de programas. Sin embargo, la Junta observa que el PNUD todavía no
ha finalizado la elaboración de varios sistemas fundamentales del proyecto,
incluido el sistema de gestión de la información financiera de las oficinas de
países, el sistema de información ejecutiva, y el sistema de gestión de
documentos, que se encuentra actualmente en una etapa experimental. La Junta
instaría al PNUD a que siguiera realizando esfuerzos por finalizar el proyecto
lo antes posible.

VIII. RECOMENDACIÓN 10 c)

22. El PNUD debería realizar una evaluación, como cuestión de cierta urgencia,
de la eficacia de los comités locales de evaluación de proyectos.

Medidas adoptadas por la Administración

23. Se ha creado un nuevo sistema de examen y apoyo de los programas, que
comprenderá la formulación de programas y la función de los comités locales de
evaluación de proyectos.

Observaciones de la Junta

24. El nuevo sistema de examen y apoyo de los programas ha conservado el
concepto de los comités locales de evaluación de proyectos, pero ha ampliado la
participación a fin de incluir a especialistas técnicos, funcionarios
gubernamentales y representantes de organizaciones no gubernamentales y
organismos de las Naciones Unidas. La Junta hace suyos los nuevos arreglos.
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IX. RECOMENDACIÓN 10 d)

25. Habría que reforzar el proceso de evaluación mediante el registro y el
seguimiento sistemático de las recomendaciones de los comités de evaluación de
proyectos.

Medidas adoptadas por la Administración

26. El PNUD estuvo de acuerdo con la recomendación de la Junta y señaló que
habría que introducir procedimientos oficiales para asegurar el cumplimiento de
las recomendaciones de los comités locales de evaluación de proyectos como parte
del nuevo sistema de examen y apoyo de programas.

Observaciones de la Junta

27. Como parte del sistema de examen y apoyo de los programas, las oficinas de
los países deberían llevar un registro permanente de las minutas de las
reuniones de los comités locales de evaluación de proyectos y la oficina
regional de dichos comités debería luego verificar que se han aplicado esas
recomendaciones. Sin embargo, la Junta observó que el PNUD había especificado
concretamente esas condiciones en el nuevo manual para la programación de
recursos del PNUD y por lo tanto, recomienda que el PNUD incorpore y destaque
esas condiciones en el manual.

X. RECOMENDACIÓN 10 e)

28. Se debería proporcionar orientación adecuada (incluidos cursos de
capacitación) al personal de los programas sobre el establecimiento de objetivos
apropiados y el modo de evaluar el logro de esos objetivos.

Medidas adoptadas por la Administración

29. El sistema de evaluación funcional basada en los efectos de los programas
se ha ensayado en dos países y se ha aplicado en algunos centros de
experimentación y dependencias de la sede. El sistema permite evaluar los
efectos de los programas mediante el establecimiento de una base objetiva de
medición de los resultados en la etapa de diseño y planificación. Otros
factores importantes son la vigilancia orientada hacia los resultados durante la
ejecución y una mejor comprensión de los efectos de los programas mediante
evaluaciones que demuestren las mejoras logradas. Se han organizado cursos
prácticos regionales para estudiar nuevas dimensiones de la evaluación y se han
iniciado actividades de capacitación en técnicas de participación en la
evaluación para el personal de los programas. También se elaborarán módulos de
capacitación.

Observaciones de la Junta

30. La Junta hace suyos los esfuerzos del PNUD en tal sentido y exhorta al PNUD
a aumentar lo antes posible la utilización del sistema de evaluación funcional
basada en los efectos de los programas.
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XI. RECOMENDACIÓN 10 f)

31. Todas las partes que participen en un proyecto determinado deberían aprobar
oficialmente el plan de trabajo completo para indicar así que se comprometen a
lograr los objetivos del proyecto en el plazo propuesto y que aceptan que el
plan se ajusta a la realidad.

Medidas adoptadas por la Administración

32. El PNUD estuvo de acuerdo con la recomendación de la Junta y señaló que la
estaba aplicando dentro del contexto del nuevo sistema de examen y apoyo a los
programas.

Observaciones de la Junta

33. La Junta examinó el nuevo manual para la programación de recursos del PNUD,
que apoya la introducción del sistema de examen y apoyo a los programas, pero no
encontró ninguna referencia a la necesidad de que todas las partes que
participaban en un proyecto determinado aprobaran oficialmente el plan de
trabajo completo. Por lo tanto, la Junta recomienda que el PNUD imponga esa
condición como cuestión prioritaria.

XII. RECOMENDACIÓN 10 g)

34. El PNUD debería reiterar que es indispensable que los proyectos se vigilen
sobre el terreno.

Medidas adoptadas por la Administración

35. El PNUD estuvo de acuerdo con el principio que servía de base a la
recomendación de la Junta, pero prefería que esas visitas, en lugar de ser
automáticas, se destinarán a solucionar problemas y se asignaran sobre una base
prioritaria. Esa cuestión se estaba abordando dentro del contexto del sistema
de examen y apoyo de programas.

Observaciones de la Junta

36. La Junta no pudo determinar cómo se estaba abordando la condición de
vigilancia de los proyectos sobre el terreno por conducto del sistema de examen
y apoyo de programas. En el nuevo manual no se hacía ninguna referencia a esa
cuestión. Por consiguiente, la Junta recomienda que el PNUD proporcione
orientación apropiada al respecto.

XIII. RECOMENDACIÓN 10 h)

37. El PNUD debería establecer un mecanismo oficial para garantizar que las
enseñanzas adquiridas en las evaluaciones de los proyectos se divulguen de
manera efectiva.
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Medidas adoptadas por la Administración

38. El PNUD estableció la Oficina de Evaluación y Planificación Estratégica a
fin de asegurar que en la futura programación se incorporen las enseñanzas
adquiridas. El proyecto del sistema integrado de gestión de los programas y el
sistema de evaluación funcional basado en los efectos de los programas mejorarán
los sistemas de vigilancia, que son fundamentales para la aplicación de nuevas
dimensiones de evaluación. La nueva serie de publicaciones "lessons learned"
facilitarán la aplicación de los resultados de las evaluaciones a nivel de los
programas y los proyectos. En 1995 aparecieron siete publicaciones y en 1996
aparecerán otras. Además, a más tardar en diciembre de 1996, se podía disponer
de acceso en línea a la base de datos de evaluación central.

Observaciones de la Junta

39. La Junta acoge con satisfacción los esfuerzos del PNUD en ese sentido y
sugiere que el PNUD solicite información a sus dependencias de la sede y las
oficinas de los países periódicamente para evaluar hasta qué punto se utilizan
las publicaciones y la base de datos y si éstas satisfacen las necesidades de
los usuarios.

XIV. RECOMENDACIÓN 11

40. Se deberían mantener registros oficiales, debidamente firmados y revisados,
en los cuales se hicieran constar datos sobre los consultores que se
consideraron para un puesto determinado, los criterios de selección aplicados y
la fundamentación de la selección final.

Medidas adoptadas por la Administración

41. En julio de 1995 y el PNUD publicó directrices revisadas para la
utilización de acuerdos de servicios especiales.

Observaciones de la Junta

42. Las directrices revisadas, que entraron en vigor el 1º de septiembre
de 1995, incorporaron un elemento de concurso en el proceso de selección de
consultores y de personal de apoyo temporal mediante el uso de listas. En
particular, las directrices revisadas exigen a las dependencias que se encargan
de la contratación que documenten por completo los concursos y que proporcionen
esa documentación y una clara justificación de la elección para que la
dependencia de personal pertinente examine esa información. La Junta respalda
los nuevos arreglos.

XV. RECOMENDACIÓN 12 a)

43. El PNUD debería calcular los posibles gastos y los beneficios de patrocinar
la participación de funcionarios en un programa oficial de capacitación (en
compras).
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Medidas adoptadas por la Administración

44. En enero de 1995, la Oficina de Servicios para Proyectos de las Naciones
Unidas, junto con la Universidad George Washington, elaboró y realizó un
programa de capacitación amplio de 13 días de duración para la contratación de
servicios. Participaron en él más de 100 funcionarios de la Oficina de
Servicios para Proyectos de las Naciones Unidas, las Naciones Unidas, el PNUD y
otros organismos. El programa se consolidó en un curso de cuatro días de
duración para su futura presentación en la sede y sobre el terreno. Además, la
Oficina de Servicios Interinstitucionales de Adquisición (OSIA) organizó cursos
básicos de compras en 1995, a los que asistieron 97 funcionarios del PNUD y de
otros organismos. Para 1996, se prevé organizar ocho cursos, de los cuales
cuatro se impartirán sobre el terreno.

Observaciones de la Junta

45. La Junta acoge con satisfacción las medidas adoptadas para aplicar su
recomendación. La Junta observa que la Oficina de Servicios para Proyectos de
las Naciones Unidas pidió a la Universidad George Washington que evaluara la
repercusión del curso, en particular la medida en que las técnicas y los
conocimientos se transfirieron al personal del PNUD, mediante una evaluación
oficial. La Junta recomienda que el PNUD procure que su propio personal
participe en esa actividad.

XVI. RECOMENDACIÓN 12 b)

46. La Administración debería vigilar de cerca la tasa de respuesta a las
llamadas a licitación, a fin de determinar las causas principales de la falta de
respuesta y solucionar los problemas que se plantean reiteradamente.

Medidas adoptadas por la Administración

47. En el nuevo Manual de Gestión de las Operaciones, que se publicará
posteriormente en 1996, se hará referencia al perfeccionamiento de los
procedimientos de compra del PNUD.

Observaciones de la Junta

48. La Junta acoge con satisfacción el plan del PNUD de publicar un nuevo
Manual de Gestión de las Operaciones. La Junta observa que el PNUD tiene la
intención de aprovechar los materiales producidos para el programa de
capacitación en compras y proyecta finalizar el manual para diciembre de 1996.

XVII. RECOMENDACIÓN 12 c)

49. El PNUD debería mejorar su utilización de las listas de proveedores.

Medidas adoptadas por la Administración

50. El PNUD inició contactos con la Secretaría de las Naciones Unidas para
tener acceso a su sistema de listas. Además, se ha instalado la Base de Datos
Común de Proveedores elaborada por la OSIA en la sede del PNUD. Dicha Base de
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Datos contiene más de 7.000 proveedores activos de todo el mundo; además se
actualiza con información recibida de los organismos de las Naciones Unidas y se
distribuye a todas las oficinas de los países del PNUD.

Observaciones de la Junta

51. El PNUD no tiene acceso al sistema de listas de la Secretaría de las
Naciones Unidas; sin embargo, la Junta acoge con satisfacción el hecho de que
haga cada vez más hincapié en la utilización de listas mediante la aplicación de
la base de datos sobre común de proveedores en la sede y sobre el terreno.

XVIII. RECOMENDACIÓN 12 d)

52. El PNUD debería utilizar en mayor medida los anuncios públicos.

Medidas adoptadas por la Administración

53. Si bien en la mayoría de los casos la publicidad ha resultado poco práctica
para las compras en la sede, ha sido útil para la selección de proveedores
preferidos. Para las compras más importantes, las oficinas de los países del
PNUD utilizan el boletín mensual de compras de la OSIA y otras publicaciones.
De conformidad con el reglamento financiero vigente, la preselección es el
método preferido para las compras cuando se trata de pedidos de menos de
100.000 dólares.

Observaciones de la Junta

54. La Junta acoge con agrado la utilización de la publicidad por parte del
PNUD y lo exhortaría a que la siguiera utilizando siempre que sea eficaz en
función de los costos.

XIX. RECOMENDACIÓN 12 e)

55. El PNUD debería considerar la posibilidad de asignar un papel más flexible
al Comité de Contratos e invitar a especialistas en adquisiciones de otras
organizaciones (públicas y privadas) a las reuniones del Comité para enriquecer
las experiencias de éste en lo que respecta a las adquisiciones.

Medidas adoptadas por la Administración

56. El PNUD aprobó las directrices de compras del régimen común de las Naciones
Unidas elaboradas por el Grupo de Trabajo de Compras entre Organismos. El PNUD
recogerá dichas directrices en el nuevo Manual de Gestión de las Operaciones.

Observaciones de la Junta

57. La Junta acoge con satisfacción la aprobación por el PNUD de las
directrices de compras del régimen común de las Naciones Unidas. Sin embargo,
la Junta observa que el PNUD no ha aplicado su recomendación de que se
fortalezca la capacidad del Comité de Contratos con expertos externos. El PNUD
está de acuerdo en que al Comité le convendría entender más claramente las
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prácticas modernas de compras, pero ha señalado que hay consecuencias
financieras en dicho acuerdo que exigen un examen cuidadoso. La Junta reconoce
la preocupación del PNUD, pero recomienda que se adopten medidas para estudiar
esas cuestiones a fin de que el PNUD esté en mejores condiciones de decidir el
modo de proceder.

XX. RECOMENDACIÓN 12 f)

58. El PNUD debería señalar a todo el personal la importancia de preparar
informes de recepción e inspección.

Medidas adoptadas por la Administración

59. El principal componente de las compras de la sede del PNUD es el de
suministros de oficina. En tal sentido, el problema de la recepción de informes
se ha resuelto mediante instrucciones revisadas impartidas en febrero de 1994.
El PNUD actualmente está estudiando la posibilidad de introducir un sistema de
tarjetas de compra para resolver aun mejor el problema de los informes de
recepción y racionalizar el proceso de compras de la sede. Además, se está
elaborando un nuevo sistema de programas de computadora para pedidos de compras
a fin de mejorar los procedimientos de control a nivel de los usuarios.

Observaciones de la Junta

60. El PNUD está colaborando con su proveedor preferido de materiales de
oficina para crear y utilizar un sistema de tarjetas de compra para los
artículos más corrientes. Con ese sistema se asignarían autoridad y
responsabilidad claras al encargado del presupuesto en lo que respecta a la
recepción de los artículos suministrados. El PNUD esperaba que el sistema
estuviera en pleno funcionamiento a más tardar en septiembre de 1996. La Junta
respalda esa medida.

XXI. RECOMENDACIÓN 12 g)

61. El PNUD debería establecer medidas y objetivos de ejecución a la brevedad
para ayudar a la Administración a vigilar y evaluar la eficacia de las
actividades de compra.

Medidas adoptadas por la Administración

62. Una vez que el sistema de tarjetas de compra esté en funcionamiento, se
elaborarán medidas de ejecución con carácter experimental.

Observaciones de la Junta

63. Al PNUD le preocupa el hecho de que la adaptación de los indicadores de
ejecución a las condiciones específicas de cada dependencia que participa en las
compras podría ser una tarea difícil. Sin embargo, la Junta lamenta que el PNUD
no haya tomado ninguna medida al respecto y,por consiguiente,lo exhorta a
aplicar las recomendaciones de la Junta lo antes posible.
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XXII. RECOMENDACIÓN 13

64. El PNUD debería formular una estrategia documentada sobre informática en la
cual se establezcan claramente los objetivos, las esferas de prioridad, los
calendarios y las consecuencias para los recursos.

Medidas adoptadas por la Administración

65. Se ha terminado de preparar la estrategia de tecnología de la información
elaborada en el contexto del proyecto integrado de gestión de programas y el
Sistema Integrado de Información de Gestión como los principales componentes que
ha sido aprobada por el principal órgano encargado de la adopción de decisiones
con respecto a los sistemas de información, o sea el Comité Directivo del
Sistema Integrado de Gestión de los Programas y del Sistema Integrado de
Información de Gestión.

Observaciones de la Junta

66. La Junta acoge con satisfacción la preparación de la nueva estrategia de
gestión de la información global junto con una metodología uniforme del
desarrollo de sistemas y un conjunto global de datos a fin de asegurar la
integración de los sistemas. Sin embargo, la Junta observa que la estrategia
todavía no ha sido aprobada por el Comité Ejecutivo, que tiene autoridad general
con respecto a la planificación estratégica de las políticas dentro del PNUD.
Por consiguiente la Junta recomienda que se presente la estrategia al Comité
Ejecutivo como cuestión prioritaria.
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III. OPINIÓN DE LOS AUDITORES

Hemos examinado los siguientes estados financieros adjunto, que llevan
los número s I a IV, debidamente identificados, así como los cuadro s 1 a 12 y
las notas explicativas pertinentes del Programa de las Naciones Unidas para el
Desarrollo correspondientes al período terminado el 31 de diciembre de 1995, de
conformidad con las normas comunes de comprobación de cuentas aprobadas por el
Grupo de Auditores Externos de las Naciones Unidas, los organismos
especializados y el Organismo Internacional de Energía Atómica, con la salvedad
de que el alcance de nuestra labor se limitó a las cuestiones mencionadas
seguidamente, tal como se explica en los párrafos 64 a 68 de nuestro informe.
Nuestro examen incluyó un análisis general de los procedimientos de
contabilidad, así como la verificación de las anotaciones de contabilidad y
otros comprobantes, según lo consideramos necesario dadas las circunstancias.

Con sujeción a los ajustes que puedan resultar necesarios una vez recibidos
los estados de gastos comprobados aún pendientes sobre los proyectos de
ejecución nacional, opinamos que los estados financieros presentan adecuadamente
la situación financiera del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo
al 31 de diciembre de 1995 y los resultados de sus operaciones correspondientes
al ejercicio terminado en esa fecha; que dichos estados financieros se
prepararon de conformidad con los principios de contabilidad establecidos, los
que se aplicaron sobre una base compatible con la del ejercicio económico
precedente y que las operaciones se ajustaron al Reglamento Financier o y a la
autoridad legislativa correspondiente.

De conformidad con nuestra práctica usual, hemos preparado un informe
detallado de nuestra comprobación de los estados financieros del Programa de las
Naciones Unidas para el Desarrollo, tal como lo establece el Reglamento
Financiero.

(Firmado ) Osei Tutu PREMPEH
Auditor General de Ghana

(Firmado ) Sir John BOURN
Contralor y Auditor General del
Reino Unido de Gran Bretaña e
Irlanda del Norte

(Firmado ) Vijay Krishna SHUNGLU
Contralor y Auditor General de
la India

31 de julio de 1996
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IV. ESTADOS FINANCIEROS CORRESPONDIENTES AL BIENIO TERMINADO
EL 31 DE DICIEMBRE DE 1995
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ESTADO FINANCIERO III

PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO

Fondo General: estado financiero de las corrientes de efectivo correspondientes
al bienio terminado el 31 de diciembre de 1995

(En dólares EE.UU.)

1994-1995

Corrientes de efectivo por concepto de actividades operacionales

Exceso de los ingresos respecto de los gastos en cifras netas 490 457 855
Disminución de otras cuentas por pagar 2 010 413
Aumento de los fondos de operaciones suministrados a los gobiernos (cifras netas) (48 328 627)
Aumento de los fondos de operaciones suministrados a otros organismos de ejecución (cifras netas) (15 002 420)
Aumento de la reserva para medidas provisionales 1 235 774
Aumento de la reserva para separaciones del servicio presupuestadas 5 997 868
Disminución de las obligaciones por liquidar (9 890 744)
Aumento de las cuentas por pagar 11 308 731

Efectivo por concepto de actividades operacionales (cifras netas) 437 788 850

Corrientes de efectivo por concepto de actividades de inversión y financiación

Aumento de la cantidad adeudada por el FNUAP (4 102 244)
Aumento de los saldos entre fondos (cifras netas) 223 683 208
Aumento del interés devengado (9 067 099)
Disminución de la cantidad adeudada a las Naciones Unidas (3 743 227)
Aumento de la cantidad adeudada a la Oficina de Servicios para Proyectos 5 170 453

Efectivo por concepto de actividades de inversión y financiación (cifras netas) 211 941 091

Corrientes de efectivo procedentes de otras fuentes

Economías con respecto a las obligaciones contraídas en el bienio anterior 6 003 775
Transferencias a las reservas (22 400 000)
Transferencias de otros fondos 182 216
Transferencias de recursos a la Oficina de Servicios para Proyectos (10 238 364)

Efectivo procedente de otras fuentes (cifras netas) (26 452 373)

AUMENTO/(DISMINUCIÓN) DEL EFECTIVO, LAS CARTAS DE CRÉDITO Y LAS
INVERSIONES (CIFRAS NETAS) 623 277 568

EFECTIVO, CARTAS DE CRÉDITO E INVERSIONES AL 1º DE ENERO DE 1994 954 029 836

EFECTIVO, CARTAS DE CRÉDITO E INVERSIONES AL 31 DE DICIEMBRE DE 1995 1 577 307 404
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Cuadro 3

PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO

Inversiones al 31 de diciembre de 1995

(En dólares EE.UU.)

CUENTA DEL PNUD 1995

Cuentas corrientes que devengan
intereses

7 722 218

Cuentas a la vista 2 859 204
Depósitos a plazo fijo 1 242 997 463
Obligaciones y efectos 200 376 120
Otros valores bursátiles 97 573 362

Total (estado financiero II) 1 551 528 367

FONDOS Y FONDOS FIDUCIARIOS

Fondo de las Naciones Unidas para el
Desarrollo de la Capitalización

Cuentas corrientes que devengan
intereses

6 499

Cuentas a la vista 1 900
Depósitos a plazo fijo 66 042 000
Obligaciones y efectos 30 523 940
Otros valores bursátiles 10 000 000

Total (cuadro 8) 106 574 339

Fondo Rotatorio de las Naciones Unidas
para la Exploración de los Recursos
Naturales

Cuentas a la vista 3 000
Depósitos a plazo fijo 1 000 000

Total (cuadro 8) 1 003 000

Fondo Fiduciario de Lucha contra la
Desertificación y la Sequía

Cuentas corrientes que devengan
intereses

1 057

Cuentas a la vista 1 800
Depósitos a plazo fijo 14 780 000

Total (cuadro 8) 14 782 857
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Cuadro 3 (continuación )

1995

Programa de Voluntarios de las Naciones
Unidas

Cuentas corrientes que devengan
intereses

6 277

Cuentas a la vista 1 000
Depósitos a plazo fijo 27 880 000

Total (cuadro 8) 27 887 277

Fondo de las Naciones Unidas de Ciencia
y Tecnología para el Desarrollo

Cuentas a la vista 1 000
Depósitos a plazo fijo 975 000

Total (cuadro 8) 976 000

Fondo de Desarrollo de las Naciones
Unidas para la Mujer

Cuentas a la vista 1 000
Depósitos a plazo fijo 525 000

Total (cuadro 8) 526 000

Fondo Fiduciario del PNUD para el
Programa de la nación namibiana del
Fondo de las Naciones Unidas para
Namibia

Depósitos a plazo fijo 520 000

Total (cuadro 8.1) 520 000

Fondo Fiduciario Pérez Guerrero para la
cooperación económica y técnica entre
países en desarrollo

Cuentas a la vista 1 100
Depósitos a plazo fijo 2 605 435
Obligaciones y efectos 4 054 070

Total (cuadro 8.1) 6 660 605

Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas
para la conservación del medio ambiente
en Bhután

Depósitos a plazo fijo 8 584 963
Obligaciones y efectos 3 003 663

Total (cuadro 8.1) 11 588 626
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Cuadro 4

PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO

Cuenta del PNUD: otros ingresos y gastos correspondientes
al bienio terminado el 31 de diciembre de 1995

(En dólares EE.UU.)

1994-1995

Ingresos diversos por concepto de las
cuentas de los organismos de ejecución
(cifras netas) 1 085 586

Ajustes netos por revaluación de monedas
y ganancias/pérdidas por diferencias
cambiarias

(nota 2 d))

29 644 841

Paso a pérdidas y ganancias de diversos
rubros (178 004)

Financiación provisional de expertos,
gastos de licencias prolongadas de
enfermedad y pago de indemnizaciones (496 231)

Reembolso o recuperación de gastos
adicionales de apoyo a los programas (53 459)

Donaciones 135

Otros 1 770 177

Total (estado financiero I) 31 773 045
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Cuadro 6

PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO

Cuenta del PNUD: gastos imputados a las actividades básicas del
PNUD, por principal categoría de los gastos, correspondientes al

bienio terminado el 31 de diciembre de 1995

(En dólares EE.UU.)

Programa
Estimaciones

revisadas

Gastos

Desembolsos
Obligaciones
por liquidar Total

Sueldos y salarios 200 790 300 186 241 723 1 893 984 188 135 707

Gastos comunes de
personal 135 600 100 128 153 046 12 821 705 140 974 751

Viajes en comisión de
servicios 12 344 100 10 576 827 831 982 11 408 809

Servicios por
contrata 9 398 500 7 286 746 663 067 7 949 813

Gastos generales de
funcionamiento 69 639 000 56 139 401 3 101 186 59 240 587

Suministros y
materiales 8 693 100 6 085 788 369 804 6 455 592

Adquisición de
mobiliario y equipo 19 854 700 13 875 378 3 408 327 17 283 705

Participación del
PNUD en actividades
conjuntas del sistema
de las
Naciones Unidas 15 711 500 18 578 118 2 800 129 21 378 247

Total 472 031 300 426 937 027 25 890 184 452 827 211 a

a Aparece en el cuadro 2 bajo los rubros de actividades básicas del PNUD
(364.370.488 dólares) y de apoyo a las actividades operacionales de las Naciones
Unidas (88.456.723 dólares).
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Cuadro 8.1

PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO

Fondos y fondos fiduciarios: Estado de otros fondos fiduciarios administrados por el PNUD
correspondiente al bienio terminado el 31 de diciembre de 1995

(En dólares EE.UU.)

Nombre del fondo fiduciario

Saldo al
1º de enero

de 1994 Ingresos Gastos

Saldo al
31 de diciembre

de 1995

Consigna-
ciones no
utilizadas

Fondo Fiduciario del PNUD para el programa de la
nación namibiana del Fondo de las Naciones Unidas
para Namibia 173 366 57 609 102 891 128 084 —

Fondo Fiduciario para la capacitación en la
Federación de Rusia de especialistas procedentes
de países en desarrollo 133 038 334 133 372 — —a

Fondo Fiduciario para la contribución especial de los
Países Bajos a los países menos adelantados 960 616 71 468 352 581 679 503 502 798

Fondo Fiduciario del PNUD para los países en
desarrollo asolados por el hambre y la malnutrición 870 193 1 930 016 1 508 490 1 291 719 1 235 695

Fondo Fiduciario Pérez-Guerrero para la
cooperación económica y técnica entre países en
desarrollo 6 294 410 722 429 863 448 6 153 391 277 558

Fondo Fiduciario del PNUD para prestar asistencia a
proyectos de desarrollo relacionados con los
refugiados en África 1 619 602 79 168 896 911 801 859 553 547

Fondo Fiduciario del PNUD para combatir la
pobreza y el hambre en África 662 095 64 083 — 726 178 34 864

Fondo Fiduciario para la contribución de Noruega al
Centro angoleño de capacitación de personal para
la industria petrolera en Sumbe 530 676 40 778 — 571 454 —

Fondo Fiduciario del PNUD para la asistencia
humanitaria y de rehabilitación de Camboya 884 897 92 835 843 318 134 414 39 603

Fondo Fiduciario para la asistencia de emergencia a
la República Popular de Mozambique 1 674 692 121 241 384 875 1 411 058 989 465

Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas para la
conservación del medio ambiente en Bhután 10 404 518 1 552 846 264 222 11 693 142 12 482

Fondo Fiduciario del PNUD para la reintegración del
personal militar desmovilizado en Mozambique — 37 925 828 28 689 705 9 236 123 8 546 635

Fondo Fiduciario del PNUD para Rwanda — 20 704 699 3 829 638 16 875 061 4 639 598

Fondo Fiduciario del Programa de la Oficina
Australiana de Asistencia al Desarrollo y el PNUD 701 361 75 459 42 798 734 022 6 392

Fondo Fiduciario del Organismo Canadiense de
Desarrollo Internacional (CIDA) y el PNUD para el
programa de desarrollo de la capacidad de
Bangladesh para realizar encuestas por hogares 168 629 9 290 98 958 78 961 13 763

Fondo Fiduciario del CIDA y del PNUD para el
Mecanismo de preparación de proyectos en el
Caribe (6 689) — (6 689) — 20 664

Fondo Fiduciario del PNUD para recibir los pagos
de los usuarios del Mecanismo de preparación de
proyectos en el Caribe 980 506 52 997 1 003 421 30 082 81 588
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Cuadro 8.1 (continuación)

Nombre del fondo fiduciario

Saldo al
1º de enero

de 1994 Ingresos Gastos

Saldo al
31 de diciembre

de 1995

Consigna-
ciones no
utilizadas

Fondo Fiduciario del CIDA y el PNUD para el

Cuadro 8.1 (continuación)

Programa de desarrollo de la capacidad del
Pakistán para realizar encuestas por hogares 76 018 5 693 12 115 69 596 21 299

Fondo Fiduciario del PNUD para medidas
relacionadas con cuestiones de desarrollo (270 582) 2 018 000 1 565 221 182 197 147 649

Fondo Fiduciario del PNUD de asistencia al Fondo
de cooperación técnica entre el Perú y la Argentina
para administrar la ayuda alimentaria 195 671 15 091 831 209 931 78 355

Fondo Fiduciario del PNUD y Live Aid Foundation 43 650 3 354 — 47 004 —

Fondo Fiduciario del PNUD y Apoyo Unido de los
Artistas para África 295 500 23 545 — 319 045 —

Fondo Fiduciario del Gobierno de Francia para el
Programa del PNUD y el Banco Mundial sobre
evaluación del sector de la energía 1 320 693 99 510 320 008 1 100 195 744 571

Plan maestro de Nicosia: etapa de ejecución 88 829 3 953 89 838 2 944 —

Fondo Fiduciario de Finlandia y el PNUD para la
construcción de una escuela de agricultura y
veterinaria en Rushashi 1 260 684 103 156 201 800 1 162 040 302 092

Fondo Fiduciario de Finlandia para actividades
relacionadas con evaluaciones y programas
nacionales de cooperación técnica 980 818 72 822 104 211 949 429 642 477

Fondo Fiduciario del CIDA y el PNUD para el
Mecanismo de preparación de proyectos para África 154 047 149 490 312 127 (8 590) 23 547

Fondo Fiduciario de los Países Bajos para el
Programa Especial de Acción en materia de
administración y gestión pública 2 584 885 187 834 608 549 2 164 170 1 080 663

Fondo Fiduciario para programas especiales de
asistencia económica 219 753 16 884 — 236 637 17 046

Fondo Fiduciario del PNUD para el depósito de los
pagos efectuados por los usuarios del Mecanismo
de preparación de proyectos para África 654 979 221 553 696 148 180 384 —

Fondo Fiduciario del CIDA y el PNUD para apoyar el
proyecto titulado "Censo general de población y
vivienda" en el Senegal 499 866 52 676 112 415 440 127 66 600

Fondo Fiduciario del PNUD para la Red África 2000 5 659 491 1 961 529 6 649 674 971 346 1 026 921

Fondo Fiduciario del PNUD para apoyar al Comité
Directivo y la secretaría del Programa de Acción de
las Naciones Unidas para la recuperación
económica y el desarrollo de África 244 540 16 608 246 967 14 181 13 540

Proyecto de servicios de capacitación y gestión en
África 1 084 531 984 219 1 761 086 307 664 1 877 528

Fondo Fiduciario de emergencia del PNUD para el
Afganistán 25 270 42 113 162 982 (95 599) 408 765

Fondo Fiduciario del PNUD para la utilización de los
fondos residuales de la Oficina Especial de Socorro
de las Naciones Unidas en Bangladesh (OSNUV) 590 448 52 915 (28 536) 671 899 206 623

Fondo del PNUD para Ayuda de Emergencia a la
República Popular de Bangladesh 158 732 15 356 14 777 159 311 —
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Cuadro 8.1 (continuación)

Nombre del fondo fiduciario

Saldo al
1º de enero

de 1994 Ingresos Gastos

Saldo al
31 de diciembre

de 1995

Consigna-
ciones no
utilizadas

Fondo Fiduciario del PNUD para el Programa de
Asistencia al Pueblo Palestino 11 409 782 66 439 362 47 141 478 30 707 666 30 169 188

Fondo Fiduciario del PNUD de Movilización Social
para el Desarrollo 1 254 35 1 289 — —a

Fondo Fiduciario del PNUD para asistencia
humanitaria de emergencia a Angola 169 206 9 806 179 012 — —

Fondo Fiduciario del PNUD para Namibia 945 333 597 584 1 117 825 425 092 375 586

Fondo Fiduciario del PNUD y Noruega para el Plan
Especial de Cooperación Económica para
Centroamérica 16 311 1 257 (415) 17 983 25 781

Fondo Fiduciario del PNUD para el proyecto
regional sobre Patrimonio Cultural y Desarrollo 33 883 10 469 — 44 352 30 173

Fondo Fiduciario del PNUD para la protección de la
capa de ozono 50 364 3 841 8 069 46 136 19 153

Acuerdo sobre un Fondo Fiduciario del PNUD,
IMPACT y el Comité Malasio de Organización de
Sportsaid’88 503 296 26 234 15 360 514 170 70 341

Reunión Consultiva Mundial sobre el Abastecimiento
de Agua y el Saneamiento en el Decenio de 1990 41 530 4 156 (31 910) 77 596 76 295

Fondo Fiduciario del PNUD para la República de las
Maldivas 161 452 (134 675) — 26 777 3 013

Fondo Fiduciario del PNUD y Suiza para Namibia 18 220 (3 404) 14 475 341 —

Fondo Fiduciario del PNUD y la JAIDO
(Organización Japonesa para el Desarrollo
Internacional) para la producción experimental de
algodón en las islas 91 094 7 008 — 98 102 77 578

Fondo Fiduciario del PNUD para la Comisión
Internacional Independiente de Investigaciones
sobre salud para beneficio de los países en
desarrollo 16 675 9 954 26 629 — —b

Fondo Fiduciario de la Universidad Marítima Mundial 194 688 91 564 176 750 109 502 100 000

Programa de capacitación en gestión de casos de
desastre 34 285 8 282 8 217 34 350 —

Fondo Fiduciario del Gobierno de Alemania para el
programa del PNUD y el Banco Mundial de
asistencia para la gestión del sector de la energía 112 167 1 362 899 898 216 576 850 —

Elaboración de métodos y técnicas para poner en
práctica el concepto de desarrollo humano (33 937) 676 (33 533) 272 33 235

Fondo Fiduciario Family Health International 1 035 444 1 479 — —a

Asistencia para la rehabilitación de la provincia de
Anhui a raíz del desastre causado por las
inundaciones 6 546 111 6 657 — —a

Fondo Fiduciario para los lugares de reubicación del
FMLN (Frente Farabundo Martí para la Liberación
Nacional) en El Salvador 711 403 601 258 1 196 470 116 191 78 120

Fondo Fiduciario para la incorporación del desarrollo
humano en las actividades operacionales 1 445 777 91 098 408 830 1 128 045 1 046 290
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Cuadro 8.1 (continuación)

Nombre del fondo fiduciario

Saldo al
1º de enero

de 1994 Ingresos Gastos

Saldo al
31 de diciembre

de 1995

Consigna-
ciones no
utilizadas

Fondo Fiduciario del Centro de Investigaciones para
el Desarrollo Internacional para la serie de cursos
de capacitación en gestión de la información (11 140) — — (11 140) 3 664

Fondo Fiduciario del PNUD para el programa de
desmovilización en Mozambique 5 565 362 (4 087 204) 1 321 129 157 029 121 420

Fondo Fiduciario del PNUD para las repúblicas
bálticas 584 961 1 588 936 360 407 1 813 490 485 143

Fondo Fiduciario de apoyo a la democratización y el
proceso electoral en Guinea-Bissau 18 971 1 212 239 1 198 815 32 395 —

Fondo Fiduciario de apoyo a las actividades de
consolidación de la paz en El Salvador 4 083 800 2 800 820 3 058 278 3 826 342 399 989

Fondo Fiduciario para el proyecto de historia del
PNUD 45 977 29 046 50 136 24 887 21 746

Fondo Fiduciario del PNUD y Dinamarca para el
proyecto de asistencia electoral en Burundi 150 000 4 781 — 154 781 150 000

Fondo Fiduciario del PNUD y Noruega de asistencia
al proceso electoral en Mozambique 676 361 23 684 929 23 991 979 369 311 1 188 237

Fondo Fiduciario para el desarrollo de la capacidad
para la remoción de minas en Camboya 2 432 783 12 594 361 13 909 645 1 117 499 1 627 141

Fondo Fiduciario del PNUD para el Consejo de
Investigación Sanitaria para el Desarrollo — 716 600 671 481 45 119 722 795

Grupo del PNUD y la Organización Neerlandesa de
Cooperación Internacional para el Desarrollo de
especialistas en sensibilización de la opinión pública
en materia de medio ambiente y desarrollo
sostenible en Asia — 56 096 — 56 096 —

Fondo Fiduciario del PNUD y el CIDA para la
enseñanza no escolar: Proyecto de Centros para la
Juventud — 707 000 735 497 (28 497) —

Apoyo al Grupo Conjunto de El Salvador — 934 746 871 465 63 281 42 234

Fondo Fiduciario para el Llamamiento
interinstitucional unificado de las Naciones Unidas
para Tayikistán — 283 209 — 283 209 —

Fondo Fiduciario del PNUD y Suiza para la gestión
de la asistencia y la coordinación de la asistencia en
Kirguistán — 592 716 — 592 716 350 000

Fondo Fiduciario de Suecia para que en el Informe
de Desarrollo Humano y el Índice de Desarrollo
Humano se tenga en cuenta las diferencias de
género — 1 702 345 999 961 702 384 615 230

Fondo Fiduciario del PNUD y la AIF para el
Programa nacional de apoyo al medio ambiente en
Mozambique — 306 848 81 684 225 164 207 919

Fondo Fiduciario del PNUD para el Programa de
Remoción de Minas en Mozambique — 6 783 565 6 388 215 395 350 139 850

Fondo Fiduciario del PNUD para atender a
necesidades humanas urgentes en Uzbekistán — 816 546 456 758 359 788 199 046

Fondo Fiduciario en apoyo del Ministerio de
Relaciones Exteriores de Kirguistán — 421 639 136 886 284 753 348 323
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Cuadro 8.1 (continuación)

Nombre del fondo fiduciario

Saldo al
1º de enero

de 1994 Ingresos Gastos

Saldo al
31 de diciembre

de 1995

Consigna-
ciones no
utilizadas

Fondo Fiduciario en apoyo del fomento de la
capacidad nacional en la gestión de los recursos
externos de asistencia — 790 754 — 790 754 1 350 000

Fondo Fiduciario para el Programa de la Cuenca del
Mar de Aral — 1 155 542 423 448 732 094 1 183 555

Fondo Fiduciario del PNUD y Dinamarca en apoyo
del Fondo de la Iniciativa Local para el Medio
Ambiente Urbano (LIFE) en las zonas urbanas de
Tailandia — 383 774 27 253 356 521 372 997

Fondo Fiduciario del PNUD y el Japón para apoyar
a las actividades de reintegración en Haití — 2 600 000 — 2 600 000 —

Acuerdo de cooperación entre el PNUD y Suiza
para suministrar asistencia técnica al sector de la
salud — 2 011 659 12 503 1 999 156 1 090 438

Fondo Fiduciario de Suecia en apoyo al Programa
de Reasentamiento y Reinserción en Camboya — 2 799 886 1 459 476 1 340 410 1 353 557

Fondo Fiduciario de Suecia en apoyo del Programa
de reintegración y rehabilitación de los refugiados en
las zonas de reasentamiento de Eritrea — 2 054 795 — 2 054 795 —

Fondo Fiduciario de Suecia de apoyo al Centro
camboyano de remoción de minas por conducto del
Centro para la ejecución del Programa de remoción
minas en Camboya — 1 377 410 — 1 377 410 —

Fondo Fiduciario para la edición en alemán del
Informe sobre el Desarrollo Humano (1994 y 1995) — 42 355 47 039 (4 684) —

Fondo Fiduciario del PNUD para la asistencia
técnica a los procesos electorales — 62 500 — 62 500 —

Fondo Fiduciario del PNUD y la DEVNET (Red de
información para el desarrollo) para el Sistema
Piloto de Información Tecnológica — 160 000 120 912 39 088 39 088

De Europa a Beijing: Fondo Fiduciario del programa
sobre el género en el desarrollo — 205 269 51 987 153 282 448 527

Fondo Fiduciario de Suecia para apoyar las
actividades de reconstrucción y reconciliación en
Burundi — 142 248 — 142 248 —

Apoyo al Programa de generación de empleo en
Gaza — 2 513 526 2 464 711 48 815 558 324

Fondo Fiduciario de Suecia para el proyecto de
Apoyo al programa amplio para los afganos
discapacitados — 389 518 — 389 518 —

Fondo Fiduciario del PNUD y la República
Democrática Popular Lao para la desactivación de
artefactos explosivos sin detonar — 338 020 — 338 020 —

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia de apoyo a la
ciencia, la tecnología y la organización del medio
ambiente en la República Democrática Popular Lao — 246 154 — 246 154 —

Fondo Fiduciario del PNUD de apoyo al proceso de
paz en Malí septentrional — 1 367 647 — 1 367 647 —

Fondo Fiduciario de Suecia de apoyo a la
producción integrada de cosechas y alimentos en el
Afganistán — 705 581 — 705 581 —
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Cuadro 8.1 (continuación)

Nombre del fondo fiduciario

Saldo al
1º de enero

de 1994 Ingresos Gastos

Saldo al
31 de diciembre

de 1995

Consigna-
ciones no
utilizadas

Fondo Fiduciario del PNUD para la evaluación del
UNIFEM — 197 061 5 500 191 561 284 110

Fondo Fiduciario del PNUD y España de apoyo a la
administración pública en Centroamérica — 11 000 000 — 11 000 000 —

Fondo Fiduciario del PNUD para Angola — 578 758 — 578 758 —

Fondo Fiduciario del PNUD y Noruega de apoyo a la
administración pública en África — 10 090 190 — 10 090 190 —

Fondo Fiduciario de Suecia sobre medidas de
aumento de la eficiencia y la eficacia en el PNUD — 3 685 846 259 219 3 426 627 —

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia en apoyo de
un Proyecto de elaboración de sistemas financieros
en Angola, fase II — 923 077 — 923 077 —

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia de apoyo al
mejoramiento de la gestión de las cuestiones
relativas a la propiedad en Nicaragua — 483 532 100 544 382 988 899 457

Fondo Fiduciario del PNUD y Suecia de apoyo al
programa de rehabilitación rural del Afganistán — 409 277 — 409 277 —

Fondo Fiduciario del PNUD de apoyo al sistema de
Coordinadores Residentes — 2 586 207 — 2 586 207 —

Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas para
programas operacionales en Lesotho 480 760 28 920 — 509 680 —

Programa del PNUD para el estudio del desarrollo 367 069 246 754 493 781 120 042 108 195

Total 72 245 001 239 400 818 162 671 759c 148 974 060 70 023 066

a Este Fondo Fiduciario se cerró en 1994.

b Este Fondo Fiduciario se cerró en 1995.

c Incluye reembolsos al PNUD y los gobiernos por valor de 182.216 dólares y 2.879 dólares respectivamente.
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Cuadro 11

PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO

Programa de oficiales subalternos del cuadro orgánico: estado de los
fondos correspondiente al bienio terminado el 31 de diciembre de 1995

(En dólares EE.UU.)

Fuente de
financiación

Saldo al 1º de
enero de 1994

Sumas
recibidas Desembolsos

Saldo al 31 de
diciembre

de 1995

Gobiernos

Alemania 1 296 795 3 588 447 3 618 450 1 266 792

Australia 9 290 822 650 656 880 175 060

Austria 105 760 1 593 378 2 106 135 (406 997) a

Bélgica 854 009 3 906 241 2 003 307 2 756 943

Canadá 1 048 182 1 650 128 3 554 301 (855 991)

Dinamarca 1 036 296 8 180 690 7 776 627 1 440 359

España (862 643) 1 319 635 977 752 (520 760) a

Finlandia 986 317 940 673 1 294 433 632 557

Francia 581 694 3 751 497 4 111 422 221 769

Irlanda 219 - - 219

Italia (373 591) 1 413 947 1 114 847 (74 491)

Japón (451 580) 3 567 387 2 658 039 457 768

Luxemburgo 13 582 545 390 650 468 (91 496)

Noruega 825 681 2 611 617 2 982 264 455 034

Países Bajos (6 634) 8 933 530 8 297 430 629 466

Portugal (26 883) 569 133 552 280 (10 030)

Reino Unido (118 267) 578 680 403 694 56 719

Suecia 881 629 2 634 371 3 145 516 370 484

Suiza 262 009 903 316 690 391 474 934

Total 6 061 865 47 510 710 46 594 236 6 978 339

a Al momento de preparar los presentes estados financieros se habían
recibido 187.183 dólares de Austria y 1.179.971 dólares de España.
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Cuadro 12

PROGRAMA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA EL DESARROLLO

Estado de los recursos bilaterales y de otra índole recibidos en virtud de acuerdos de servicios de gestión
correspondiente al bienio terminado el 31 de diciembre de 1995

(En dólares EE.UU.)

Fuente de financiación País beneficiario

Saldo al
1º de enero

de 1994
Ingresos

percibidosa

Costo de los serviciosb

Saldo no
comprometido

al 31 de
diciembre
de 1995Desembolsos

Obligaciones por
liquidar Total

Ejecutados por la Oficina de Servicios para Proyectos

Comunidad Europea Albania 347 108 324 659 558 894 22 472 581 366 90 401
BID Argentina 4 013 124 5 878 213 4 763 124 176 369 4 939 493 4 951 844
Banco Mundial Argentina 10 589 151 35 315 880 34 288 509 830 857 35 119 366 10 785 665
Italia Argentina/Uruguay 90 531 6 814 2 277 - 2 277 95 068
Japón Benin 4 663 307 6 112 499 10 336 584 166 630 10 503 214 272 592
Gobierno Bhután 5 766 40 8 388 - 8 388 (2 582)
AIF Bolivia 706 438 1 675 364 2 149 031 11 413 2 160 444 221 358
Múltiple Bolivia 12 463 960 - - - 13 423
BID Bolivia 1 140 916 117 759 1 095 234 105 030 1 200 264 58 411
Banco Mundial Bolivia 636 454 1 891 941 2 031 891 236 275 2 268 166 260 229
Japón Bolivia 60 033 13 136 (48 943) - (48 943) 122 112
Bolivia Bolivia 445 571 (441 167) 4 404 - 4 404 -
Alemania Bolivia 53 862 5 753 (1 644) - (1 644) 61 259
Japón Burkina Faso 429 374 82 748 2 462 - 2 462 509 660
Japón Camboya - 23 511 640 20 287 607 2 612 815 22 900 422 611 218
Estados Unidos Camboya – 1 611 503 1 600 000 – 1 600 000 11 503
Japón Camerún 613 004 20 126 575 542 – 575 542 57 588
Japón África Central 77 084 3 301 423 1 745 501 1 608 371 3 353 872 24 635
Italia Centroamérica 1 818 403 378 696 1 920 203 60 686 1 980 889 216 210
Italia Chad 59 737 3 833 11 157 – 11 157 52 413
Italia Colombia – 61 655 80 944 – 80 944 (19 289)
Gobierno Congo (324 087) 428 476 11 308 – 11 308 93 081
Agencia de los Estados

Unidos para el
Desarrollo
Internacional Costa Rica 11 275 866 – – – 12 141

Banco Mundial Costa Rica 33 018 (2 278) 161 – 161 30 579
Italia Cuba 44 918 3 454 – – – 48 372
AIF Djibouti 23 728 1 822 – – – 25 550
Gobierno Djibouti 319 357 21 268 150 680 – 150 860 189 765
Dominica República Dominicana 71 677 8 176 (1 510) – (1 510) 81 363
Banco Mundial Ecuador 4 558 860 24 657 382 19 503 496 2 935 635 22 439 131 6 777 111
Países Bajos Egipto 4 362 474 (4 817) – (4 817) 9 653
Italia Egipto 88 399 7 076 (8 193) – (8 193) 103 668
Italia El Salvador 2 985 084 193 723 1 413 718 790 559 2 204 277 974 530
Japón El Salvador 993 931 6 588 894 2 691 519 4 145 085 6 836 604 746 221
FIDA El Salvador – 1 972 149 2 159 286 267 362 2 426 648 (454 499)c

Agencia de los Estados
Unidos para el
Desarrollo
Internacional Eritrea – – 3 025 – 3 025 (3 025)

Italia Etiopía 214 322 15 411 17 084 – 17 084 212 649
AIF Etiopía 409 541 17 875 381 630 6 303 387 933 39 483
Conjunto Europa (regional) 124 904 3 823 – – – 128 727
FIDA Guatemala – 254 295 41 878 – 41 878 212 417
Países Bajos Guatemala 91 110 7 801 – – – 98 911
Banco Mundial Guatemala 43 900 478 567 326 247 106 061 432 308 90 159
Japón Guinea 1 176 417 9 371 074 5 527 810 1 514 104 7 041 914 3 505 577
Italia Guinea 4 198 322 – – – 4 520
Suiza Haití – 87 000 8 468 74 147 82 615 4 385
Canadá Haití – 186 567 166 236 20 331 186 567 –
Banco Mundial Honduras (66 351) 283 934 95 830 – 95 830 121 753
Japón Honduras 62 253 3 047 65 300 – 65 300 –
AIF Indonesia 5 972 (5 726) – – – 246
FIDA Indonesia – 460 548 322 995 – 322 995 137 553
Dinamarca Interregional 4 286 608 426 949 3 167 815 847 224 4 015 039 698 518
Noruega Interregional 621 224 1 105 993 541 253 51 592 592 845 1 134 372
Suecia Interregional – 824 195 202 524 91 760 294 284 529 911
Japón Côte d’Ivoire – 10 378 687 1 701 419 5 451 004 7 152 423 3 226 264
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Cuadro 12 (continuación)

Fuente de financiación País beneficiario

Saldo al
1º de enero

de 1994
Ingresos

percibidosa

Costo de los serviciosb

Saldo no
comprometido

al 31 de
diciembre
de 1995Desembolsos

Obligaciones por
liquidar Total

Noruega

Cuadro 12 (continuación)

Kirguistán 21 020 218 21 020 – 21 020 218
Gobierno Kirguistán 34 17 (451) – (451) 502
Dinamarca Kirguistán – 403 877 247 076 183 001 430 077 (26 200)c

Australia Laos 26 933 2 069 – – – 29 002
Banco Mundial Letonia 56 388 2 301 36 723 – 36 723 21 966
Japón Madagascar 9 884 518 16 000 129 22 556 415 2 014 928 24 571 343 1 313 304
Japón Mauritania 218 543 4 614 385 489 466 2 979 724 3 469 190 1 363 738
Japón Malí 10 495 5 304 444 4 443 971 799 035 5 243 006 71 933
Banco Mundial Malí 37 641 209 825 165 405 9 275 174 680 72 786
México México/Colombia/

Venezuela (12 536) – (14 423) – (14 423) 1 887
AIF Mongolia 384 118 396 727 539 915 23 363 563 278 217 567
Japón Mongolia 2 221 022 366 655 851 840 1 591 296 2 443 136 144 541
Países Bajos Mongolia 76 263 8 774 82 882 – 82 882 2 155
Japón Níger 9 532 12 139 648 579 013 7 137 400 7 716 413 4 432 767
Japón Nicaragua 511 102 14 980 438 12 978 787 4 480 923 17 459 710 (1 968 170)c

AIF Pakistán 6 476 (6 177) – – – 299
Italia Palestina 9 131 171 2 177 170 4 147 591 1 134 962 5 282 553 6 025 788
Banco Mundial Papua Nueva Guinea 273 218 2 263 538 2 672 273 245 778 2 918 051 (381 295)c

Australia Papua Nueva Guinea 7 602 625 – – – 8 227
BID Paraguay/Argentina/

Bolivia 36 652 4 030 756 3 468 175 957 703 4 425 878 (358 470)c

Italia
Perú/Guatemala/

Zimbabwe 18 703 1 437 – – – 20 140
Japón Perú 149 375 38 152 056 22 728 762 1 532 462 24 261 224 14 040 207
BID Perú – 18 709 393 9 606 556 11 683 953 21 290 509 (2 581 116)
Gobierno Perú – 602 590 – – – 602 590
Dinamarca Filipinas 1 261 18 431 (422 722) – (422 722) 442 414
Australia Filipinas – 406 418 197 2 000 2 197 404 221
Departamento del

Interior de los
Estados Unidos República de Palau 220 000 2 284 182 000 37 634 219 634 2 650

Francia África regional 730 939 19 215 300 127 8 852 308 979 441 175
Suecia África regional (10 634) 1 308 897 1 288 021 769 1 288 790 9 473
Finlandia Asia regional 571 050 31 978 423 399 – 423 399 179 629
Japón Senegal – 250 000 250 000 – 250 000 –
Japón Somalia 357 598 153 127 (1 452 345) – (1 452 345) 1 963 070
FIDA Somalia – 2 207 729 1 875 458 355 167 2 230 625 (22 896)
Comunidad Europea Somalia – 381 579 182 869 – 182 869 198 710
Banco Mundial Saint Kitts y Nevis 259 846 488 875 464 001 35 200 499 201 249 520
Japón Santo Tomé y Príncipe 828 601 32 351 839 006 – 839 006 21 946
Italia Sudán 1 104 874 84 897 – – – 1 189 771
Italia Tailandia 2 – – – – 2
Finlandia Tailandia 497 493 665 012 946 846 – 946 846 215 659
Banco Mundial Turquía 1 067 703 13 646 309 8 746 729 1 291 147 10 037 876 4 676 136
Estados Unidos Turquía 482 094 34 437 1 292 – 1 292 515 239
Banco Mundial Uganda 2 197 450 5 460 671 6 449 901 20 185 6 470 086 1 188 035
Suecia Uganda 85 488 307 428 373 444 23 095 396 539 (3 623)
Gobierno Uganda – 640 000 – – – 640 000
Banco Mundial Tanzanía 218 952 1 947 842 1 632 518 184 330 1 816 848 349 946
Gobierno Tanzanía – 235 428 134 035 45 619 179 654 55 774
Australia Viet Nam 158 051 12 154 – – – 170 205
Banco Mundial Yemen 9 098 (8 284) 415 – 415 399
Japón Zaire 193 424 54 505 (643 560) 100 000 (543 560) 791 489
Australia Zimbabwe – 903 444 1 953 – 1 953 901 491

73 588 506 287 300 941 227 071 087 59 009 886 286 080 973 74 808 474
Ejecutados por otros organismos

Checoslovaquia Interregional 372 379 2 857 – – – 375 236

Total 73 960 885 287 303 798 227 071 087 59 009 886 286 080 973 75 183 710

(estado financiero II)

a El total de ingresos recibidos comprende anticipos recibidos de los donantes de conformidad con acuerdos de servicios de gestión
concertados por el PNUD para la prestación de servicios a programas bilaterales y de otra índole.

b Estas sumas representan el costo de los servicios prestados por el PNUD de conformidad con los acuerdos de servicios de gestión.
c Al momento de preparar los presentes estados financieros se habían recibido suficientes fondos para enjugar el déficit.
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Notas a los estados financieros

Nota 1. Objetivos del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD )

El PNUD forma parte de las Naciones Unidas y sostiene los principios de la
Carta de la Organización. Adhiere al principio de que el desarrollo es
inseparable de la búsqueda de la paz y la seguridad humanas y de que las
Naciones Unidas deben ser una enérgica fuerza en pro del desarrollo tanto como
de la paz.

La misión del PNUD consiste en ayudar a los países en sus esfuerzos por
lograr un desarrollo humano sostenible, prestándoles asistencia para aumentar su
capacidad de diseñar y ejecutar programas de desarrollo para la erradicación de
la pobreza, la creación de empleos y medios de vida sostenibles, la potenciación
del papel de la mujer y la protección y regeneración del medio ambiente,
otorgando máxima prioridad a la erradicación de la pobreza.

El PNUD también ayuda a las organizaciones del sistema de las Naciones
Unidas a devenir una fuerza unificada y poderosa para el desarrollo humano
sostenible y trabaja para fortalecer la cooperación internacional a ese
respecto.

A petición de los gobiernos y en apoyo de sus esferas de concentración, el
PNUD presta asistencia en el fomento de la capacidad para una buena
administración, participación popular, desarrollo de los sectores privado y
público y crecimiento con equidad, subrayando que los planes y prioridades
nacionales constituyen el único marco de referencia viable para la programación
en los países de las actividades operacionales para el desarrollo del sistema de
las Naciones Unidas.

Los representantes residentes del PNUD normalmente actúan como
coordinadores residentes de las actividades operacionales del sistema de las
Naciones Unidas, dando apoyo, a petición de los gobiernos, a la coordinación de
la asistencia humanitaria y para el desarrollo. Los coordinadores residentes
también contribuyen a organizar todos los recursos intelectuales y técnicos del
sistema de las Naciones Unidas en apoyo del desarrollo de los países.

El PNUD procura ser un asociado eficaz en las actividades de desarrollo de
los organismos de socorro de las Naciones Unidas, trabajando para apoyar los
medios de sustento mientras que aquéllos tratan de defender la vida. Ayuda a
los países a prepararse para situaciones complejas de emergencia y desastres, a
evitarlos y manejarlos.

El PNUD se basa en la experiencia recogida en todo el mundo, incluso en los
países en desarrollo, los organismos especializados de las Naciones Unidas, las
organizaciones de la sociedad civil y los institutos de investigación.

El PNUD apoya la cooperación Sur-Sur promoviendo activamente el intercambio
de experiencias entre países en desarrollo.

El PNUD respalda, dentro de sus esferas de competencia, la transferencia y
adaptación de tecnologías y el acceso a las tecnologías más eficaces.

El PNUD recibe contribuciones voluntarias de casi todos los países del
mundo. Trata de asegurar una corriente de recursos previsible en apoyo de sus
programas. Proporciona subsidios concedidos según criterios que se basan en la
universalidad y favorecen especialmente a los países de bajos ingresos, en
particular, los menos adelantados.

-120-



El PNUD es neutral desde el punto de vista político y su cooperación es
imparcial. Trata de realizar su labor de manera transparente y de rendir
cuentas a todos los interesados.

El PNUD se ha comprometido a llevar a cabo un proceso de permanente
autoevaluación y reforma. Su objetivo es aumentar su propia eficiencia y
eficacia para contribuir a que el sistema de las Naciones Unidas se transforme
en una fuerza más enérgica en beneficio de los pueblos y países del mundo.

El PNUD seguirá dando respaldo a un marco internacional de cooperación para
el desarrollo que responda a la evolución de las circunstancias mundiales,
regionales y nacionales.

Nota 2. Resumen de las principales políticas contables

Los estados financieros reflejan la aplicación de las principales políticas
contables indicadas a continuación:

a) Ingresos

Los ingresos por concepto de intereses se contabilizan en valores
devengados como ingresos del bienio a que corresponden. Todos los demás
ingresos se contabilizan en valores de caja, exceptuados los ingresos devengados
por la carta de crédito de un gobierno, que es irrevocable (véase la nota 12).
Las contribuciones de los gobiernos por recaudar en el bienio en curso y en
bienios anteriores se indican en la nota 3 respecto de la Cuenta del PNUD en la
nota 3 y en la nota 33 respecto de los fondos y fondos fiduciarios administrados
por el PNUD.

b) Gastos

Todos los gastos del PNUD se contabilizan en valores devengados, con
excepción de los gastos correspondientes a prestaciones del personal y proyectos
ejecutados por gobiernos, que se contabilizan sobre la base de los desembolsos
de efectivo únicamente. En los gastos de los proyectos se incluyen las
obligaciones por liquidar contraídas por los organismos de ejecución (con
excepción de los gobiernos) y en general se aplican los siguientes criterios:

Expertos y otro tipo de
personal de proyectos

Gastos relativos al período de servicios por
contrata comprendido en el bienio en curso hasta
alcanzar el monto consignado en el presupuesto
de ese bienio;

Viajes en comisión de
servicio

Gastos de viaje realizados en el bienio en curso
y viajes que comienzan antes de concluir el
bienio en curso pero se prolongan hasta el
bienio siguiente;

Subcontratos Pagos que vencen en el bienio en curso de
conformidad con los términos del contrato o del
plan de pagos;

Becas Costo de la beca desde la fecha prevista para el
comienzo de los estudios o desde el inicio del
bienio en curso, hasta la terminación de los
estudios o del bienio en curso; en cada caso, de
las dos opciones se escoge la fecha más
temprana;
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Capacitación en grupo Costo total de todas las actividades de
capacitación realizadas en el bienio en curso o
comenzadas en el bienio en curso y que habían de
finalizar el bienio próximo;

Equipo Importe total del acuerdo contractual o la orden
en firme colocada con el proveedor antes de
finalizar el bienio en curso, hasta llegar al
importe previsto en el presupuesto de ese
bienio;

Gastos varios Gastos correspondientes a actividades realizadas
(por ejemplo, atenciones sociales), bienes o
servicios entregados o en órdenes firmes
colocadas para la entrega de las mercaderías en
el bienio en curso.

Se pueden contraer compromisos en el bienio en curso con cargo a los
presupuestos de otros años futuros. Dichos compromisos se imputan como
compromisos futuros y se reflejan en el inciso a) de la nota 17.

Es posible aplicar a los gastos algunas disposiciones sobre flexibilidad.
En un año dado, los gastos pueden superar el importe del presupuesto aprobado
correspondiente a ese año en 20.000 dólares o el 4% de dicho importe, escogiendo
la más alta de esas sumas, a condición de que el organismo de ejecución no
efectúe ese año gastos globales superiores al 2% de las asignaciones totales
efectuadas para dicho organismo. Además, durante el período experimental de
tres años comenzado el 1º de julio de 1987 (prorrogado otros dos años en 1990),
también se autoriza a los organismos de ejecución, a que asienten obligaciones
en el año que corresponda hasta un 20% del presupuesto para proyectos
correspondiente al año siguiente. Ese arreglo sigue vigente a la espera de que
la Junta Ejecutiva lo ratifique.

c) Gastos de apoyo de los organismos y servicios de apoyo técnico

Los gastos de apoyo a los programas de los organismos indican el porcentaje
del total de gastos de proyectos autorizados por el Consejo de Administración
para pagar a los organismos de ejecución y cooperació n y a las entidades de
realización en concepto de reembolso por los gastos realizados en la
administración de los proyectos financiados con cargo al PNUD (técnicos y de
otro tipo). Esos gastos de apoyo se basan en el total de los gastos anuales del
programa. Algunos organismos especializados se rigen por arreglos flexibles y,
en consecuencia, el reembolso de sus gastos de apoyo depende del total de los
gastos anuales del programa en relación con los proyectos financiados con cargo
al PNUD. Asimismo, algunos organismos reciben pagos en concepto de gastos de
apoyo sectorial por la prestación de asesoramiento pertinente a los gobiernos y
al PNUD. La Junta Ejecutiva fija el nivel de apoyo sectorial y la utilización
de esos recursos para un ciclo determinado.

El Consejo de Administración, en su 38º período de sesiones celebrado
en 1991, aprobó legislación amplia sobre los nuevos arreglos para los gastos de
apoyo de los organismos. Esos arreglos entraron en vigor el 1º de enero de 1992
y se aplican a todos los proyectos aprobados con posterioridad a esa fecha.
Reemplazarán los arreglos de gastos de apoyo anteriores que el Consejo de
Administración revisó por última vez en sus períodos de sesiones 27º y 28º,
celebrados en 1980 y 1981, respectivamente. Los nuevos arreglos se caracterizan
principalmente por la separación entre dos tipos de servicios de apoyo técnico,
SAT 1 y SAT 2, que se proporcionan a programas y proyectos respectivamente y
servicios administrativos y de apoyo operacional prestados a los proyectos.
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Los servicios administrativos y de apoyo operacional se pueden obtener de
diversos organismos de ejecución que pueden ser organismos del sistema o
instituciones externas. En el cuadro 5.1 figuran los detalles de los gastos de
apoyo en virtud de los arreglos anteriores y de los nuevos arreglos.

Los reembolsos en concepto de servicios administrativos y de apoyo
operacional también se aplican a los fondos y fondos fiduciarios administrados
por el PNUD. En los gastos de apoyo a los programas el PNUD indica el
porcentaje del total de gastos de proyectos, según se especifica en los acuerdos
relativos a fondos fiduciarios, pagados al PNUD como reembolsos por los gastos
realizados en la administración de los fondos.

d) Tipos de cambio

Las contribuciones voluntarias recibidas de los gobiernos se convierten a
dólares de los Estados Unidos utilizando el tipo de cambio operacional de las
Naciones Unidas vigente en la fecha del pago.

Los ajustes por diferencias cambiarias aplicables a las contribuciones
recibidas de los gobiernos se contabilizan como reducciones o aumentos de esas
contribuciones y así figuran en el estado financiero I. Todos los demás ajustes
por diferencias de cambio se han contabilizado como gastos diversos netos y
figuran en el cuadro 4.

A fin de contabilizar los activos, los pasivos y las transacciones, y para
mantener otros registros financieros, todas las monedas se convierten a dólares
de los Estados Unidos, conforme al tipo de cambio operacional de las Naciones
Unidas vigente en la fecha de la notificación o la transacción.

e) Gastos de capital

El costo total del material no fungible se imputa al presupuesto bienal del
PNUD o al proyecto que corresponda, en el bienio en que se adquiere el material.
Se lleva un inventario de todo el material no fungible (definido como
componentes de equipo valuados en 500 dólares o más por unidad y con una vida
útil de por lo menos cinco años, y componentes de equipo incluidos en cualquier
lista especial respecto de los cuales se llevan inventarios oficiales).

El valor del inventario existente en la sede del PNUD al 31 de diciembre
de 1995 ascendía a 23,1 millones de dólares, y el valor de inventario de las
oficinas del PNUD en los países ascendía a 63,1 millones de dólares.

f) Reserva operacional

El Consejo de Administración, en su 37º período de sesiones, celebrado
en 1990, aprobó una modificación para calcular la reserva operacional del PNUD,
que consistía en el 20% de las contribuciones estimadas o el 20% de los gastos
proyectados, si éstos fueran más altos.

Según corresponda, las reservas operacionales de los fondos fiduciarios
figuran en las notas de los distintos estados de los fondos.

g) Reserva para vivienda y locales de oficina sobre el terreno

Las actividades sufragadas con cargo a la Reserva para vivienda y locales
de oficina sobre el terreno tienen características similares a una empresa que
genera ingresos a partir de sus bienes de capital. Por consiguiente se
capitalizan los gastos por concepto de locales de oficina, vivienda y
rehabilitación, y no se incluye la depreciación.
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El nivel autorizado de 25 millones de dólares para la reserva figura en la
sección de "Saldos de las reservas y fondos" del balance. Esto representa el
patrimonio neto del fondo, es decir, una inversión inicial efectuada para
conceder préstamos para construcción a los gobiernos y para construir locales de
oficina y viviendas. Esta reserva es de naturaleza diferente a la de otros
fondos que representan el saldo de recursos no utilizados.

Nota 3. Contribuciones de los gobiernos y otros contribuyentes :
Cuenta del PNUD

Las contribuciones adeudadas por los gobiernos y otros contribuyentes al
31 de diciembre de 1995 eran las siguientes:

Contribu-
ciones

voluntarias

Contribuciones
voluntarias al

Fondo de Medidas
Especiales para

los Países menos
Adelantados

Contribuciones
de participación

en la finan-
ciación de los

gastos

Contribuciones
de contraparte

en efectivo Total

(En dólares EE.UU.)

1991 y años
anteriores 26 154 792 17 775 15 281 588 5 945 519 47 399 674

1992 1 054 670 - 12 190 526 645 087 13 890 283

1993 850 115 - 11 594 394 970 009 13 414 518

1994 2 586 447 3 077 14 683 564 2 021 795 19 294 883

1995 6 646 207 - 162 942 753 2 623 221 172 212 181

Total 37 292 231 20 852 216 692 825 12 205 631 266 211 539

Los importes relativos a las contribuciones de participación en la
financiación de los gasto s y a las contribuciones de contraparte en efectivo
están basados en gastos estimados del año y se modificarán en función del
reescalonamiento de los presupuestos.

Dado que el PNUD contabiliza sus ingresos provenientes de contribuciones en
valores de caja, estos importes no se consignan en los ingresos en concepto de
contribuciones en el estado financiero I. Sin embargo, si el PNUD contabilizara
sus ingresos en valores devengados, los ingresos en concepto de contribuciones
para el bienio serían los siguientes:

Contribuciones voluntarias 1 815 154 067

Contribuciones voluntarias al Fondo de Medidas
Especiales para los Países Menos Adelantados 18 513

Contribuciones de participación en la financiación
de los gastos 1 194 615 195

Contribuciones de contraparte en efectivo 24 164 094

Total 3 033 951 869
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Nota 4. Contribuciones cuyo propósito no se ha determinado

Las contribuciones recibidas, pero cuyo propósito no se ha determinado, se
contabilizan como cuentas por pagar hasta que se determine dicho propósito, y a
partir de entonces se imputan como ingresos. De esas contribuciones figuraban,
al 31 de diciembre de 1995, 7.093.881 dólares como cuentas por pagar. Esa suma
se incluye en el inciso b) de la nota 15 como cuentas por pagar diversas.

Nota 5. Vínculo contable entre las contribuciones voluntarias y las
contribuciones para sufragar gastos de las oficinas locales

En su 31º período de sesiones, celebrado en 1984, el Consejo de
Administración autorizó el establecimiento de un vínculo contable para cada país
entre las contribuciones voluntarias (incluidas las contribuciones para sufragar
gastos de programas voluntarios) y las contribuciones para sufragar gastos de
las oficinas locales, de forma que las contribuciones voluntarias se aplicaran
en primer lugar a cualquier déficit que pudiera existir en las contribuciones
para sufragar los gastos de las oficinas locales. El total de 7.310.562 dólares
que se transfirió de la partida de contribuciones voluntarias (estado
financiero I) en virtud de ese vínculo se incluye en la suma de
36.342.785 dólares en el cuadr o 2 y se consigna en la nota 7.

Nota 6. Ingresos por concepto de intereses

Los ingresos por concepto de intereses de la Cuenta del PNUD, que ascienden
a 95.221.146 dólares, y figuran en el estado financiero I se desglosan de la
manera siguiente:

Intereses devengados por inversiones 127 060 509
Intereses devengados por préstamos para construcción 250 486
Intereses del plan de seguro médico 508 384
Intereses de las contribuciones de participación en la

financiación de los gastos transferidos a recursos
extrapresupuestarios (10 915 928)

Transferencias de intereses a:
Fondos fiduciarios (11 799 002)
Acuerdos sobre servicios de gestión (9 883 303)

Total 95 221 146

Del total de 11.799.002 dólares de ingresos por concepto de intereses
transferidos a los fondos fiduciarios, 2.885.080 dólares correspondían a
intereses devengados en el bienio anterior. Del mismo modo, de los
9.883.303 dólares transferidos a los acuerdos sobre servicios de gestión,
4.697.795 dólares fueron intereses devengados en 1992-1993.

Nota 7. Ingresos recibidos para el presupuesto bienal

La suma de 36.342.785 dólares consignada en el cuadro 2 en concepto de
ingresos recibidos para el bienio incluye contribuciones en efectivo de los
gobiernos de los países anfitriones que ascienden a 35.931.791 dólares y otros
ingresos por 410.994 dólares.
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Las contribuciones en efectivo de los gobiernos de los países anfitriones
se desglosan así:

Contribuciones de los gobiernos para sufragar los gastos de
las oficinas locales 28 621 229

Transferencias de contribuciones voluntarias 7 310 562

Total 35 931 791

Nota 8. Gastos del presupuesto bienal

En su 40º período de sesiones, celebrado en 1993, el Consejo de
Administración aprobó la introducción de un nuevo sector de consignaciones
titulado "apoyo a las actividades operacionales de las Naciones Unidas" en el
presupuesto para el bienio 1994-1995. Anteriormente, esos gastos
administrativos efectuados sobre el terreno se habían agrupado con las
actividades básicas. Si el formato del presupuesto bienal hubiese seguido
siendo el mismo de años anteriores, los gastos del presupuesto bienal del PNUD
(en cifras brutas), que figuran en los cuadro s 1 y 2, habrían ascendido a
452.827.211 dólares y los gastos de apoyo a los programas y actividades de
desarrollo, a 85.180.066 dólares.

Nota 9. Partida para reducir el valor contable de las cuentas por cobrar
y los cargos diferidos

La partida, establecida en 1987 para reducir el déficit en las operaciones
de la flota de barcos pesqueros de la FAO, se redujo a 507.342 dólares para
reflejar el valor contable actual de la suma por cobrar. La suma de
30.164 dólares figura en el estado financier o I y la partida actualizada se
consigna en el inciso a) de la nota 15.

Nota 10. Efectivo - Cuenta del PNUD

La suma de 22.002.931 dólares que figura como efectivo en el estado
financiero II se desglosa de la manera siguiente:

Monedas convertibles 5 320 235

Monedas no convertibles utilizables 11 590

Monedas no convertibles acumuladas 12 690 262

Efectivo en las oficinas de los países 3 980 844

Total 22 002 931

El efectivo en las oficinas de los países, por un valor de
3.980.844 dólares, se ha reducido en el monto de cheques sin compensar de las
cuentas de saldo cero, por un total de 44.388.428 dólares.
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Nota 11. Valorización del efectivo y las inversiones utilizando el tipo de
cambio operacional de las Naciones Unidas al 1º de enero de 1996

De conformidad con la política contable indicada en el inciso d) de la
nota 2, la suma en efectivo en la Cuenta del PNUD y la OSIA contabilizada en el
estado financiero II por un total de 25.946.156 dólares y las inversiones
consignadas en el estado financiero II y en el cuadro 3 por un total de
1.551.528.367 dólares incluyen el equivalente en dólares de los Estados Unidos
del efectivo, así como de las inversiones en otras monedas, utilizando el tipo
de cambio operacional de las Naciones Unidas establecido el 1º de diciembre
de 1995 y en vigor a partir del 31 de diciembre de 1995. Si se aplicara el tipo
de cambio operacional de las Naciones Unidas vigente a partir del 1º de enero
de 1996, que refleja más fielmente el tipo de cambio del mercado al 31 de
diciembre de 1995, el valor indicado en las cuentas ascendería a una suma
inferior en aproximadamente 146.904 dólares para el efectivo y en
aproximadamente 829.312 dólares para las inversiones, respectivamente.

Las inversiones en la Cuenta del PNUD, por valor de 1.551.528.327 dólares,
incluyen el valor de las obligaciones y efectos, que ascienden a
200.376.121 dólares. El valor total de las obligaciones y efectos en poder del
PNUD asciende a 207.176.121 dólares, de los cuales 6.800.000 dólares
corresponden a la Oficina de Servicios para Proyectos. Si los valores en
cartera del PNUD, al valor del mercado al 31 de diciembre de 1995, se
convirtieran al equivalente en dólares de los Estados Unidos, utilizando el tipo
de cambio operacional de las Naciones Unidas en vigor el 1º de enero de 1996,
las inversiones ascenderían a 3.733.563 dólares más que la cifra indicada.

Nota 12. Cartas de crédito de los gobiernos

La suma de 3.776.106 dólares correspondiente a cartas de crédito de los
gobiernos, que figura en el estado financiero II, fue aportada al PNUD en
relación con las contribuciones de participación en la financiación de los
gastos para las siguientes actividades:

Programa sobre el VIH 640 810

Oficina de Desarrollo de las Naciones Unidas en Somalia 500 000

Apoyo de emergencia y logístico en Liberia 1 253 870

Apoyo a las operaciones de derechos humanos en Rwanda 150 000

Reforma del sector público en la Argentina 1 231 426

Total 3 776 106

Como la carta de crédito es irrevocable, se presenta en el estado
financiero II junto con el efectivo y las inversiones y se contabiliza como
contribución de participación en la financiación de los gastos, según se indica
en el estado financiero I.

Nota 13. Contratos de operaciones a plazo en monedas extranjeras

Al 31 de diciembre de 1995, el PNUD no tenía en vigor ningún contrato de
operaciones a plazo en monedas extranjeras.
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Nota 14. Sumas adeudadas por los fondos fiduciarios administrados por el PNUD
o a esos fondos

El PNUD proporciona anticipos a los fondos fiduciarios que administra y
recibe fondos para ellos. El saldo de esas transacciones, al 31 de diciembre
de 1995, se presenta en los cuadro s 8 y 8.1.

Nota 15. Cuentas por cobrar y cuentas por pagar - Cuenta del PNUD

a) Otras cuentas por cobrar y gastos diferidos

El importe de 29.789.884 dólares que figura en el estado financiero II
comprende lo siguiente:

Anticipos al persona l y a consultores 8 864 380

Cargos diferidos 3 618 276

Cuentas por cobrar de los organismos 2 384 978

Cuentas diversas por cobrar de las oficinas exteriores 13 937 220

Cuentas diversas por cobrar 1 492 372

Subtotal 30 297 226

Menos: Crédito para reducir el valor contable de las
cuentas por cobrar 507 342

Total 29 789 884

b) Cuentas por pagar

El importe de 57.897.280 dólares que figura en el estado financiero II
comprende lo siguiente:

Sumas recibidas de programas de otras organizaciones de las
Naciones Unidas 5 317 971

Fondo del plan de seguro médico 9 135 066

Sumas recibidas del seguro en relación con el accidente
aéreo ocurrido en la República Unida de Tanzanía 41 530

Cuentas diversas por pagar de las oficinas exteriores 8 768 482

Cuentas diversas por pagar 34 234 231

Contribución del Gobierno de Noruega para la Oficina del
Sistema de Codificación Común de las Naciones Unidas 400 000

Total 57 897 280
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Nota 16. Asignaciones para reservas contables

El Consejo de Administración, en su 40º período de sesiones, celebrado en
1993, aprobó la utilización del superávit presupuestario correspondiente a
1992-1993 a fin de prestar apoyo a la aplicación expedita de la estrategia
presupuestaria para el bienio 1994-1995. En consecuencia, se establecieron la
reserva para medidas de transición y la reserva para separaciones
presupuestadas, con las sumas iniciales de 7.200.000 dólares y
6.359.000 dólares, respectivamente.

Sobre la base de los mismos principios, la Junta Ejecutiva, en su tercer
período ordinario de sesiones, aprobó recursos adicionales que se reservarían
para la ejecución de la estrategia del presupuesto para el bienio 1996-1997.
De conformidad con esa decisión, se transfirieron las sumas de 8.400.000 dólares
y 14 millones de dólares de los recursos generales del PNUD a la reserva para
medidas de transición y la reserva para separaciones presupuestadas.

El saldo no utilizado de la reserva para medidas de transición, de
8.435.774 dólares, que figura en el estado financiero II, comprende lo
siguiente:

Saldo en relación con la estrategia del
presupuesto 1994-1995 35 774

Saldo en relación con la estrategia del
presupuesto 1996-1997 8 400 000

Total 8 435 774

El saldo no utilizado de la reserva para separaciones presupuestadas, de
12.356.868 dólares, que figura en el estado financiero II, comprende lo
siguiente:

Saldo en relación con la estrategia del
presupuesto 1994-1995 73 958

Saldo en relación con la estrategia del
presupuesto 1996-1997 12 282 910

Total 12 356 868

Nota 17. Asignaciones no utilizadas y compromisos futuros

a) Asignaciones no utilizadas

Al 31 de diciembre de 1995, las asignaciones no utilizadas imputables a los
recursos de la cuenta del PNUD ascendían aproximadamente a 635 millones de
dólares, con cargo a las cuales los organismos de ejecución comunicaron que
habían contraído compromisos a plazo por valor de 54 millones de dólares
aproximadamente.

b) Compromisos por locales arrendados

Al 31 de diciembre de 1995, los compromisos futuros por concepto de locales
arrendados, imputables a los recursos de la cuenta del PNUD ascendían a
11,4 millones de dólares por contratos de arrendamiento para oficinas exteriores
y 22,9 millones de dólares por contratos de arrendamiento en la sede.
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Nota 18. Pasivos eventuales

a) Prestaciones por rescisión de nombramiento

Al 31 de diciembre de 1995, se estima que el pasivo eventual resultante de
prestaciones por rescisión del nombramiento que el PNUD deberá pagar a sus
funcionarios en años futuros asciende a 16.670.718 dólares por concepto de
primas de repatriación y 2.557.478 dólares por concepto de indemnizaciones por
rescisión del nombramiento.

b) Accidente aéreo de Tanzanía

El 5 de diciembre de 1980, cuatro funcionarios del PNUD fallecieron en un
accidente aéreo ocurrido en la República Unida de Tanzanía. De resultas de
ello, el PNUD percibió la suma de 623.948 dólares por concepto de pagos de
seguro, a fin de indemnizar a los beneficiarios de las víctimas. Al 31 de
diciembre de 1995 el saldo total de estos fondos ascendía a 41.530 dólares.
Cuando se agoten esos fondos, los pagos por indemnización se considerarán gastos
imputables al presupuesto del bienio en el cual se efectúen dichos pagos.

Nota 19. Obligaciones por liquidar - Cuenta del PNUD

Las obligaciones por liquidar, por valor de 122.015.955 dólares, que
figuran en el estado financiero II, comprenden lo siguiente:

Obligaciones por liquidar de los organismos
de ejecución 89 301 721

Obligaciones por liquidar del presupuesto
bienal de actividades extrapresupuestarias 32 714 234

Total 122 015 955

Nota 20. Compromisos pendientes de pago de la reserva para viviendas y locales
de oficina sobre el terreno

Las facturas impagas y los compromisos con contratistas y subcontratistas
con cargo a la reserva para viviendas y locales de oficina sobre el terreno
ascendían a un total aproximado de 5,6 millones de dólares al 31 de diciembre
de 1995.

Nota 21. Oficina de Servicios para Proyectos de las Naciones Unidas

a) En su período anual de sesiones de junio de 1994, la Junta Ejecutiva
convino en establecer la Oficina de Servicios para Proyectos de las Naciones
Unidas como entidad por separado a partir del 1º de enero de 1995. En
consonancia con esa decisión, las actividades financieras de la Oficina de
Servicios para Proyectos se presentan en un conjunto de estados financieros por
separado. Los estados financieros del PNUD para el bienio finalizado el 31 de
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diciembre de 1995 incluye las actividades combinadas del PNUD para 1994, cuando
la Oficina de Servicios para Proyectos formaba parte del PNUD, y para 1995, de
las que queda excluida la Oficina de Servicios para Proyectos.

Si las cifras de 1994 se hubiesen modificado a fin de eliminar las
actividades de la Oficina de Servicios para Proyectos, el estado financiero de
los ingresos del PNUD para el bienio finalizado el 31 de diciembre de 1995 se
habría presentado de la manera que sigue:

Ingresos

Contribuciones de los gobiernos y otros países 3 044 151 029

Ingresos extrapresupuestarios del PNUD 65 453 928

Otros ingresos (en cifras netas) 127 176 407

Total de ingresos 3 236 781 364

Menos: Gastos

Gastos de los programas 2 014 147 021

Gastos de apoyo a los programas 321 548 291

Gastos del presupuesto bienal del PNUD
(en cifras netas) 328 027 703

Gastos extrapresupuestarios del PNUD 81 745 269

Total de gastos 2 745 468 284

Disminución en los créditos para reducir el
valor contable de las cuentas por cobrar y
los cargos diferidos (30 164 )

Superávit de ingresos 491 343 244

b) Durante 1994 la Oficina de Servicios para Proyectos percibió ingresos
por concepto de gastos de apoyo a los programas por un total de 15.402.530
dólares para proyectos financiados por el PNUD. Los gastos conexos de apoyo a
los programas se incluyen en la suma de 30.629.618 dólares que figura en el
cuadro 5.1.

Del total de esos ingresos, la Oficina de Servicios para Proyectos recibió
27.149 dólares para proyectos financiados por el PNUD con arreglo a las
contribuciones de contraparte en efectivo de los gobiernos de 3.217.723 dólares
para la participación en la financiación de los gastos de proyectos financiados
por el PNUD. Todos los demás ingresos, exceptuada la suma de 1.197.317 dólares
pagada por la Oficina de Servicios para Proyectos a otros organismos asociados
por concepto de proyectos financiados por el PNUD y ejecutados por la Oficina de
Servicios para Proyectos por un total de 10.960.341 dólares, que figuran en el
cuadro 5.1, se eliminaron en relación con el total de gastos de apoyo a los
programas.
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Nota 22. Oficina de Servicios Interinstitucionales de Adquisición (OSIA )

a) Cuentas por pagar :

La suma de 12.795.348 dólares que figura en el estado financiero II
representa anticipos recibidos en relación con operaciones de adquisición
directa.

b) Gastos del presupuesto bienal :

Los gastos administrativos básicos de la OSIA, por valor de 5.138.086
dólares se incluyen en los gastos del presupuesto bienal de la cuenta del PNUD y
se detallan en el cuadro 2.

c) Base de la contabilidad :

Las actividades directas de adquisición de la OSIA se contabilizan en
valores de caja. Si se hubieran contabilizado en valores devengados, se habrían
incluido cuentas por cobrar adicionales que representarían facturas pendientes
de pago de clientes por valor de 1.920.000 dólares y cuentas por pagar
adicionales que representarían facturas de proveedores recibidas pero aún no
abonadas por un total de 3.670.000 dólares.

Nota 23. Fondo de las Naciones Unidas para el Desarrollo de la Capitalización

a) Gastos de apoyo técnico

En su 38º período de sesiones, celebrado en 1991, el Consejo de
Administración aprobó el establecimiento de presupuestos de apoyo técnico. Como
se indica en el cuadro 8, los gastos de apoyo técnico efectuados en el bienio
1994-1995 ascendieron a 1.749.137 dólares, en relación con una consignación de
1.996.200 dólares.

b) Efectivo

La suma de 421.616 dólares que se indica en el cuadro 8 consiste en lo
siguiente:

Cuentas en dólares de los Estados Unidos 772

Monedas convertibles 769

Monedas no convertibles utilizables 288

Monedas no convertibles acumuladas 419 787

Total 421 616

c) Préstamos a los gobiernos

La suma de 9.671.809 dólares que figura en el cuadro 8 representa el total
de préstamos pendientes de pago efectuados por el Fondo a los Gobiernos de
Benin, Botswana, Burkina Faso, Ghana, Malí, Nepal y el Senegal. La situación de
los préstamos es la que sigue:
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País beneficiario

Número del

proyecto

Monto del préstamo al

1º de enero de 1994 Anticipos Pagos

Monto del préstamo

pendiente de pago

al 31 de diciembre

de 1995

Benin RAF/94/CO2 — 200 000 — 200 000

Botswana BOT/87/CO2 3 571 429 — (1 428 572) 2 142 857

BOT/87/CO5 4 699 000 — (335 643) 4 363 357

BOT/87/CO6 2 740 000 — (865 057) 1 874 943

Burkina Faso RAF/94/CO2 — 200 000 — 200 000

Ghana RAF/94/CO2 — 200 000 — 200 000

Malí RAF/94/CO2 — 200 000 — 200 000

Nepal NEP/85/CO1 435 978 — (145 326) 290 652

Senegal RAF/94/CO2 — 200 000 — 200 000

11 446 407 1 000 000 (2 774 598) 9 671 809

Estos préstamos son pagaderos en un período de 10 años. La suma adeudada para
1995 y años anteriores asciende a 335.643 dólares.

d) Cuenta extrapresupuestaria

La suma de 2.960.599 dólares que figura en el cuadro 8 representa el saldo
no utilizado al 31 de diciembre de 1995 de los montos imputados a los proyectos
del FNUDC por sus gastos indirectos. La situación de la cuenta es la que sigue:

Saldos al 1º de enero de 1994 2 985 701

Sumas imputadas a proyectos de los fondos
en el bienio 2 512 470

5 498 171

Sumas utilizadas en el bienio (2 537 572 )

Saldos al 31 de diciembre de 1995 2 960 599

e) Obligaciones por liquidar

La suma de 11.034.151 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Obligaciones por liquidar de los organismos
de ejecución 10 747 698

Obligaciones por liquidar del presupuesto
bienal, las actividades extrapresupuestarias
y otras actividades 286 453

Total 11 034 151
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f) Reserva operacional

El Consejo de Administración, en su 26º período de sesiones, celebrado en
1979, aprobó el establecimiento de una reserva operacional que equivaliera por
lo menos al 20% de los compromisos para proyectos contraídos por el Fondo y
pasivos eventuales por concepto de garantías otorgadas por el Fondo respecto a
préstamos bancarios a los gobiernos (excluidos los arreglos de los fondos
fiduciarios y la participación en la financiación de los gastos). En
consonancia con esa decisión, la reserva operacional, inicialmente establecida
en 1979, se ajustó a 40,2 millones de dólares en 1995, como se indica en el
cuadro 8.

g) Asignaciones no utilizadas

La suma de 209.528.056 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Recursos generales 204 307 277

Participación en la financiación
de los gastos 315 083

Subfondos fiduciarios 4 905 696

Total 209 528 056

El sistema de financiación parcial fue aprobado inicialmente por el Consejo
de Administración en 1979. En su 34º período de sesiones, celebrado en 1982, el
Consejo de Administración revisó el sistema y modificó la fórmula para calcular
el nivel máximo permitido de las asignaciones no utilizadas para que éste
equivaliera a la suma de los recursos líquidos, con exclusión de la reserva
operacional , y a un monto anticipado de cinco años de contribuciones
voluntarias.

En consonancia con esa decisión, en 1994-1995 se hicieron asignaciones
efectivas a los proyectos por valor de 61,5 millones de dólares (excluidos los
arreglos de participación en la financiación de los gastos y en los fondos
fiduciarios). El sistema de financiación parcial permite un máximo de
226,3 millones de dólares en asignaciones futuras pendientes.

Se hicieron asignaciones superiores a los recursos de participación en la
financiación de los gastos por valor de 186.718 dólare s y a los recursos de los
subfondos fiduciarios por valor de 1.814.810 dólares sobre la base de las
contribuciones por recibir de los gobiernos y otros contribuyentes, de
20.000 dólares y 3.035.493 dólares para los arreglos de participación en la
financiación de los gastos y los subfondos fiduciarios, respectivamente. Esas
sumas se incluyen en las contribuciones por recibir, de 5.774.855 dólares, que
figuran en la nota 33.

Nota 24. Fondo Rotatorio de las Naciones Unidas para la Exploración de
los Recursos Naturales

a) Gastos del programa

La suma de 458.317 dólares que figura en el cuadro 8 se incluyen en gastos
previos a los proyectos por un monto de 82.654 dólares.
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b) Gastos de apoyo técnico

Los gastos de apoyo técnico realizados con cargo al Fondo son parte
integrante de los presupuestos de los proyectos y no forman parte de los gastos
del presupuesto bienal. El Consejo de Administración, en su 48º período de
sesiones, aprobó el establecimiento de presupuestos de apoyo técnico. En
consonancia con esa decisión, en el bienio 1994-1995 se realizaron gastos de
apoyo técnico por un total de 491.190 dólares, en relación con una asignación
de 550.000 dólares.

c) Préstamos a los gobiernos

La suma de 522.345 dólares que figura en el cuadro 8 representa un préstamo
efectuado por el Fondo al Gobierno del Congo, pagadero en un período de cinco
años. La suma adeudada al 31 de diciembre de 1995 ascendía a 417.876 dólares.

d) Obligaciones por liquidar

La suma de 10.280 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo siguiente:

Obligaciones por liquidar de los organismos
de ejecución 3 350

Obligaciones por liquidar del presupuesto bienal 6 930

Total 10 280

Nota 25. Fondo Fiduciario para la Lucha contra la Desertificación y la Sequía

a) Consolidación de cuentas

La Junta Ejecutiva, en su 40º período de sesiones, amplió el mandato del
Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas para las Actividades en la Región
Sudanosaheliana a fin de abarcar todos los países afectados por la sequía y la
desertificación. En apoyo de esa decisión, el Administrador estableció en 1995
el Fondo Fiduciario para la Lucha contra la Desertificación y la Sequía. Las
actividades de los dos fondos en el bienio 1994-1995 se han consolidado, como se
indica en el cuadro 8. El estado de los ingresos recibidos y los gastos
realizados en el bienio es el siguiente:

Fondo Fiduciario
de las Naciones

Unidas para
Actividades

en la Región
Sudanosaheliana

Fondo Fiduciario
de Lucha

contra la
Desertificación

y la Sequía Total

(En dólares EE.UU.)

Balance al 1º de enero de 1994 35 030 311 — 35 030 311
Economías respecto de las

obligaciones del bienio
anterior 41 537 — 41 537

Ingresos recibidos 11 718 375 890 010 12 608 385
Gastos realizados (23 174 109) (4 613) (23 178 722)
Transferencias/reembolsos

a donantes (244 402 ) — (244 402 )
Saldo al 31 de diciembre

de 1995 23 371 712 885 397 24 257 109
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b) Otras cuentas por cobrar y cargos diferidos

La suma de 1.295.110 dólares que figura en el cuadro 8 representa el saldo
adeudado por concepto de apoyo al programa respecto del Plan de Acción para
combatir la desertificación en la región sudanosaheliana. El estado de las
contribuciones recibidas y los gastos realizados al 31 de diciembre de 1995 es
el siguiente:

Apoyo
institucional

Apoyo al
programa Total

(En dólares EE.UU.)

Saldo al 1º de enero de 1994 60 746 (603 263 ) (542 517 )

Contribuciones recibidas
del PNUMA — 357 000 357 000
del PNUD 753 998 768 086 1 522 084

753 998 1 125 086 1 879 084
Gastos realizados

por el PNUMA (341 506) (768 087) (1 109 593)
Por el PNUD (753 998 ) (768 086 ) (1 522 084 )

(1 095 504 ) (1 536 172 ) (2 631 677 )
Saldo adeudado por el PNUMA
al 31 de diciembre de 1995 (280 760 ) (1 014 350 ) (1 295 110 )

c) Obligaciones por liquidar

La suma de 606.885 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Obligaciones por liquidar de los organismos
de ejecución 412 777

Obligaciones por liquidar del presupuesto
bienal 101 994

Obligaciones por liquidar de las actividades
conjuntas del PNUD y el PNUMA 92 114

Total 606 885

d) Acuerdos sobre servicios de gestión

El saldo de 435.304 dólares que figura en el cuadro 8 representa el saldo
no utilizado de los fondos recibidos de gobiernos donantes respecto de acuerdos
de servicios de gestión entre esos países y el Fondo. La situación de los
ingresos percibidos y los gastos realizados al 31 de diciembre de 1995 es la
siguiente:
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Origen de los fondos País receptor

Saldo al 1º de

enero de 1994

Ingresos

percibidos

Costo de los

servicios

prestados

Saldo no

comprometido al

31 de diciembre

de 1995

(En dólares EE.UU.)

Australia África oriental y

meridional — 74 074 (169 062) (94 988)

Suecia Burkina Faso 348 961 199 351 (375 257) 173 055

Suecia Níger 322 768 92 589 (195 250) 220 107

Suecia Senegal 241 758 277 895 (382 523) 137 130

913 487 643 909 (1 122 092) 435 304

e) Cuenta extrapresupuestaria

La suma de 132.299 dólares que figura en el cuadro 8 representa el saldo no
utilizado al 31 de diciembre de 1995 de las sumas recibidas de actividades no
básicas. La situación de la cuenta es la que sigue:

Saldo al 1º de enero de 1994 213 709

Suma imputada a fondos fiduciarios 103 926

Ingresos por concepto de intereses de
los recursos de participación en la
financiación de los gastos 868 302

Importe transferido de los acuerdos
sobre servicios de gestión 68 208

1 254 145

Sumas utilizadas (1 121 846 )

Saldo al 31 de diciembre de 1995 132 299

f) Asignaciones no utilizadas

La suma de 14.919.491 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Fondo Fiduciario de
las Naciones Unidas

para Actividades
en la Región

Sudanosaheliana

Fondo Fiduciario de
Lucha contra la
Desertificación

y la Sequía Total

(En dólares EE.UU.)

Recursos generales 2 981 680 — 2 981 680

Contribuciones y
participación en la
financiación de los
gastos

10 050 331 586 387 10 636 718

Subfondos
fiduciarios

1 301 093 — 1 301 093

Total 14 333 104 586 387 14 919 491
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Se hicieron asignaciones superiores a los recursos de las contribuciones de
participación en la financiación de los gastos y los subfondos fiduciarios por
valor de 4.880.734 dólares y 326.411 dólares, respectivamente, sobre la base de
contribuciones por recibir de los gobiernos por montos de 7.919.230 dólares para
la participación en la financiación de los gastos y 243.077 dólares para los
fondos fiduciarios. Esas sumas se incluyen en el monto de las contribuciones
por recibir, de 9.141.055 dólares, que figuran en la nota 33.

Nota 26. Programa de Voluntarios de las Naciones Unidas

a) Recuperación de los gastos externos

En su 39º período de sesiones, celebrado en 1992, el Consejo de
Administración revisó las directrices relativas a la utilización del Fondo
Especial de Contribuciones Voluntarias y los procedimientos para reintegrar los
gastos externos. Se decidió que, con excepción de las situaciones en que se
dispusiera de financiación especial, los gastos externos de los voluntarios se
imputarían en su totalidad a los presupuestos de los proyectos, sobre la base de
costos pro forma. Toda diferencia entre los costos pro forma y los costos
reales sería sufragada con cargo al Fondo Especial de Contribuciones
Voluntarias.

En el bienio se recuperaron gastos externos por un total de 9.117.769
dólares, que se acreditaron como ingresos a los fondos. Esa suma figura como
parte del monto por concepto de otros ingresos, de 9.304.862 dólares, en el
cuadro 8.

b) Otras cuentas por cobrar y cobros diferidos

La suma de 1.335.931 dólares que figura en el cuadro 8 incluye el saldo de
las sumas adeudadas por las Naciones Unidas de 655.803 dólares al 31 de
diciembre de 1995, para financiar proyectos concretos por conducto de memorandos
de entendimiento entre los VNU y las Naciones Unidas. La situación de la cuenta
es la siguiente:

Saldo al 1º de enero de 1994 (990 505)

Ingresos percibidos 3 608 383

2 617 878

Gastos realizados (3 273 681 )

Saldo adeudado por las Naciones Unidas
al 31 de diciembre de 1995 (655 803 )

c) Proyectos financiados por los gobiernos

La suma de 4.285.591 dólares que figura en el cuadro 8 como otros elementos
del pasivo, representa el saldo no utilizado al 31 de diciembre de 1995 de los
recursos proporcionados por los gobiernos donantes para financiar proyectos
concretos. La situación de la cuenta es la que sigue:

Saldo al 1º de enero de 1994 3 611 733

Ingresos percibidos 9 391 038

13 002 771

Gastos realizados (8 717 180 )

Saldo adeudado por las Naciones Unidas
al 31 de diciembre de 1995 4 285 591

-138-



El saldo no utilizado de 4.285.591 dólares representa anticipos para
sufragar los gastos correspondientes a asignaciones en curso de voluntarios, por
lo que no puede utilizarse para otros programas.

d) Obligaciones por liquidar

La suma de 206.134 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Obligaciones por liquidar de actividades
extrapresupuestarias 179 784

Obligaciones por liquidar de actividades financiadas
con cargo al Fondo Especial de Contribuciones
Voluntarias 11 350

Obligaciones por liquidar de los subfondos
fiduciarios 15 000

Total 206 134

e) Cuenta extrapresupuestaria

La suma de 2.231.429 dólares que figura en el cuadro 8 representa el saldo
no utilizado al 31 de diciembre de 1995 de las sumas recibidas de actividades no
básicas. La situación de la cuenta es la que sigue:

Saldo al 1º de enero de 1994 2 102 340

Ingresos/ajustes 2 192 713

4 295 053

Gastos realizados (2 063 624 )

Saldo al 31 de diciembre de 1995 2 231 429

f) Fondo Especial de Contribuciones Voluntarias

En su 39º período de sesiones, celebrado en 1992, el Consejo de
Administración decidió que los ingresos devengados por el Fondo Especial de
Contribuciones Voluntarias, por concepto de contribuciones voluntarias y de
intereses, se utilizaran para sufragar gastos de proyectos experimentales,
reuniones de información de especialistas del Programa de Voluntarios de las
Naciones Unidas y cursos de formación de especialistas de los países y los
trabajadores sobre el terreno de los servicios de desarrollo nacional, campañas
especiales de contratación y otros proyectos de carácter análogo. Antes de
adoptarse esa decisión, el 85% de los ingresos devengados por el Fondo Especial
de Contribuciones Voluntarias se utilizaba para sufragar gastos externos de los
voluntarios. Para sufragar los gastos externos que no pudieran financiarse con
cargo al Fondo Especial de Contribuciones Voluntarias, se imputaban a valores
estimados a los presupuestos de los proyectos.
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g) Asignaciones no utilizadas

La suma de 19.721.963 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Recursos generales 6 998 756

Subfondos fiduciarios 12 723 207

Total 19 721 963

De las asignaciones no utilizadas de recursos generales, la suma de
4.527.750 dólares representa compromisos estimados con relación a viajes de
repatriación y subsidios de reinstalación para voluntarios activos al 31 de
diciembre de 1995.

Nota 27. Fondo de las Naciones Unidas de Ciencia y Tecnología para el
Desarrollo

a) Cuenta extrapresupuestaria

La suma de 9.903 dólares que figura en el cuadro 8 representa el saldo no
utilizado al 31 de diciembre de 1995 de los montos imputados por el Fondo a sus
subfondos fiduciarios por concepto de gastos de apoyo. El estado de esa cuenta
es el siguiente:

Saldo al 1º de enero de 1994 10 296

Gastos realizados (393 )

Saldo al 31 de diciembre de 1995 9 903

b) Asignaciones no utilizadas

La suma de 680.887 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Recursos generales 538 591

Participación en la financiación de los gastos 38 832

Subfondos fiduciarios 103 464

Total 680 887

Se hicieron asignaciones superiores a los recursos de participación en la
financiación de los gastos por un valor de 4.688 dólares sobre la base de
contribuciones por recibir de los gobiernos por 52.556 dólares. En esa suma se
incluye el monto de 826.814 dólares que figura como contribuciones en la
nota 33.
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Nota 28. Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mujer

a) Gastos de apoyo técnico

En su 38º período de sesiones, celebrado en 1991, el Consejo de
Administración aprobó la creación de presupuestos de apoyo técnico. En
1994-1995 se realizaron gastos de apoyo técnico por valor de 1.164.914 dólares,
en relación con las asignaciones de 1.237.500 dólares.

b) Obligaciones por liquidar

La suma de 605.312 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Obligaciones por liquidar de los organismos
de ejecución 418 619

Obligaciones por liquidar del presupuesto bienal 186 693

Total 605 312

c) Reserva operacional

En su 35º período de sesiones, celebrado en 1988, el Consejo de
Administración aprobó la creación de una reserva operacional. En su 37º período
de sesiones, celebrado en 1990, el Consejo de Administración revisó la base de
cálculo a fin de establecer el nivel de la reserva utilizando una escala anual
de porcentajes que se aplica durante un período de tres años a los compromisos a
término del Fondo.

En su período anual de sesiones de 1995, la Junta Ejecutiva suspendió
temporalmente el requisito de la reserva operacional. No obstante, se incluye
una reserva operacional nominal de conformidad con la actual base de cálculo a
fin de garantizar la transparencia financiera.

Al 31 de diciembre de 1995, la reserva operacional se habría fijado en
8,5 millones de dólares. No obstante, el saldo de recursos generales no
utilizados sólo permitiría una financiación máxima con cargo a la reserva
operacional de 4,1 millones de dólares.

d) Sistema de financiación completa

En su 35º período de sesiones, celebrado en 1988, el Consejo de
Administración aprobó el sistema de financiación parcial. En 1995, la Junta
Ejecutiva decidió que el UNIFEM funcionaría sobre la base de la financiación
completa para todos los nuevos compromisos contraídos después del 1º de enero
de 1995.

La Junta Ejecutiva también concedió al UNIFEM el uso de los servicios de
sobregiro del PNUD durante el período 1995-1997, hasta un máximo de 4,5 millones
de dólares, para sufragar sus compromisos anteriores. Al 31 de diciembre
de 1995 no se habían efectuado extracciones del servicio de sobregiros.
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e) Asignaciones no utilizadas

La suma de 20.730.692 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Recursos generales 13 124 363

Participación en la financiación de los gastos 5 790 899

Subfondos fiduciarios 1 815 430

Total 20 730 692

Se hicieron asignaciones superiores a los recursos de participación
en la financiación de los gastos y los subfondos fiduciarios por valor de
3.671.635 dólares y 208.772 dólares, respectivamente, sobre la base de las
contribuciones por recibir de los gobiernos, por un total de 1.519.900 dólares
para participación en la financiación de los gastos y 14.874 dólares para los
subfondos fiduciarios. Esas sumas se incluyen en las contribuciones por
recibir, de 2.051.005 dólares, que figuran en la nota 33.

Nota 29. Cuenta de la Energía del PNUD

a) Obligaciones por liquidar

La suma de 64.473 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo siguiente:

Obligaciones por liquidar de los organismos
de ejecución 63 221

Obligaciones por liquidar del presupuesto
administrativo 1 252

Total 64 473

b) Asignaciones no utilizadas

La suma de 4.873.434 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Recursos generales y participación en la
financiación de los gastos 4 867 448

Subfondos fiduciarios 5 986

Total 4 873 434

Se hicieron asignaciones superiores a los recursos generales y de
participación en la financiación de los gastos por un valor de 130.679 dólares
sobre la base de contribuciones por recibir de los gobiernos por un total de
1.315.569 dólares, que se indican en la nota 33.
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Nota 30. Fondo Fiduciario del Fondo para el Medio Ambiente Mundial

a) Obligaciones por liquidar

La suma de 10.691.038 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Obligaciones por liquidar de los organismos
de ejecución 10 502 461

Obligaciones por liquidar del presupuesto
administrativo 188 577

Total 10 691 038

b) Asignaciones no utilizadas

La suma de 138.823.121 dólares que figura en el cuadro 8 comprende lo
siguiente:

Recursos generales 133 800 894

Participación en la financiación de los gastos 1 867 322

Subfondos generales 3 154 905

Total 138 823 121

Las asignaciones de recursos generales no utilizadas incluyen 2,1 millones
de dólares asignados al programa de pequeños subsidios. Se hicieron
asignaciones superiores a los recursos generales por un total de 99,8 millones
de dólares sobre la base de cartas de compromiso del Banco Mundial en las que se
confirmaban asignaciones por valor de 344,5 millones de dólares al PNUD. El
Banco Mundial remite los fondos al PNUD a medida que éste los necesita. Hasta
la fecha, se ha recibido un total de 181,6 millones de dólares.

Nota 31. Fondo fiduciario "Capacidad 21 "

La suma de 504.570 dólares que figura en el cuadro 8 como obligaciones por
liquidar comprende lo siguiente:

Obligaciones por liquidar de los organismos
de ejecución 472 917

Obligaciones por liquidar del presupuesto
administrativo 31 653

Total 504 570
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Nota 32. Fondo Multilateral para la aplicación del Protocolo de Montreal

La suma de 18.991.528 dólares que figura en el cuadro 8 como obligaciones
por liquidar comprende lo siguiente:

Obligaciones por liquidar de los organismos
de ejecución 18 935 386

Obligaciones por liquidar del presupuesto
administrativo 56 142

Total 18 991 528
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